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1. HÁROM ŰRHAJÓS ÚTRA KÉL

- Olyan lassan mozogsz, mint egy plutói automata kőzetkitermelő szállítólánc, amelyet két éve nem olajoztak meg...

- Rögtön kész vagyok.

- A „rögtön" a te különleges időszámításod szerint alig másfél földi órát jelent... De mi most az űrben vagyunk, ha nem tudnád!

- Mi az, hogy tudom! Tizenhét éve élünk itt. Amióta megszülettünk.

- Ha az esetlen lábatlankodásodat figyelem, az az érzésem, hogy a te esetedben tizenhét elvesztegetett évről van szó... Ügyesebben szedegesd szerfölött molett végtagjaidat, te űrrém! Még négy ládát kell áthoznunk.

- Amikben persze a te eszelős holmijaid vannak...

- Csak csínján az erős kifejezésekkel. Van bennük egy bohócruha, két hordozható fürdőkád...

- Miért kettő?

- Az egyik kilyukadhat.

- Ostobaság, ahogy egykor mondták őseink. És különben is, a te bőröd fekete. Nem is kéne mindennap mosakodnod, senki sem venné észre...

- De én ökör, mindennap megmosom még a nyakamat is... No, mindegy. Szóval akad a ládákban néhány kitömött állat, egy kis ásványgyűjtemény a Marson kívüli bolygókról...

- Kis gyűjtemény? Drága Don komám, ezek a kövek legalább fél mázsát nyomnak!

- Fél... micsodát?

- Mázsát. Régen így hívták a száz kilogrammos tömeget. Ez egy súlyegység volt.

 - Jobb az egység, mint a kétség, hehe... Ez vicc volt. Miért nem nevetsz?

- Ha. Ha. Ha. így jó?... Már az is baj, hogy nekem nem ér mindig fülig a szám, mint egyeseknek? Merthogy én egy önboncolgató, analizálgató lélek vagyok.

- Te jó világmindenség! Ariel, a dundi analitikus! Hogy oda ne űrkompozzak! Még hogy önboncolgató? Te, aki biológiaórán a műbékába sem merted belevágni a bonckést!

- Most nem olyan boncolásról van szó, te űrátka. A lelkivilágomat szoktam elemezgetni.

- És neked az van?

- Mi?

- Lelkivilágod... Azt hittem, te csak falni szeretsz.

- Nézd, az evés tulajdonképpen - mint közismert – az ember nevű élőlény egyik alapvető biológiai szükséglete...

- Mint közismert.

-...és én, ugye, ezt a szükségletet igyekszem teljes mértékben kielégíteni...

- A kisbolygókat is felfalnád, ha ehető anyagból lennének. Az űrnek abban a szektorában a kutatók már-már egy ismeretlen mindenevő űrállatfajta jelenlétére gyanakodtak, mígnem rájöttek, hogy csupán Ariel, a szüntelenül falatozó dundi űrhajósjelölt ropogtatja a Vita kekszet naphosszat, és ő hajtja le a torkán azt a töméntelen mennyiségű Kozmo-Colát, amit legközelebb nagy befogadóképességű ciszternaűrhajókkal fognak szállítani a Marsról, külön az ő számára...

- Fiúk, hogy megy a rakodás?

 Az utolsó kérdést harmadik barátjuk, Lars intézte Donhoz és Arielhez. A nyúlánk, szőke fiú az űrállomás zsilipje mellett állt. Háta mögött a fémfalú, kanyargós folyosót falba és mennyezetbe süllyesztett örökégő lámpák világították meg.

A fekete Don és rózsaszín arcú, kicsattanó barátjuk, Ariel összenéztek, és iménti vitáikat feledve, közösen támadtak Larsra:

- Még szép, hogy ide méltóztattál fáradni...

- Lám, lám, a nagyságos kapitány urat is látjuk.

- Már-már el méltóztattuk felejteni, hogyan is néz ki őurasága ábrázatja.

- A kapitányok, ugye, nem szennyezik kezüket fizikai munkával...

- Mint közismert.

Lars nevetett.

- Ne viccelődjetek, fiúk. Apával a vezérlőben voltunk. A Marsi Űrforgalmi Központtal egyeztettük a Mariska pályáját.

- Remélem, nekik nem így mondtad a hajónk nevét... - morogta Don, a fekete bőrű fiú.

- Ugyan már! Ezeknek a felnőtteknek nincs egy csöpp fantáziájuk sem. Ma, 2363-ban ezt az „űrhajózó egységet" szerintük XB-8-asnak hívják...

- Legyen meg az örömük.

 Lars is segített berakni a fehér műanyag ládákat, így a munka már jóval szaporábban haladt. Ám az utolsó ládát Lars gyanúsan nehéznek találta...

- Te, Don, drága barátom, egyetlen űrhajóskám - kezdte a „kapitány" negédesen. - Ebbe mit rejtettél?

Don felnézett a mennyezetre, nem szakad-e le ekkora indiszkréció hallatán.


- Mi az, hogy mi van benne?! Személyes holmik.

- No hallod?! Már vagy száz kilóval túllépted az egy főre engedélyezett raktári kapacitást...

- Vagyis egy mázsával, mint közismert - kotnyeleskedett szaporán Ariel. Donnak sem kellett több, ránézett.

- És Ariel, ez a húshegy...? Ő hány mázsa élősúllyal terheli túl az utasteret?

- Egyelőre a te ládagyűjteményedről van szó, űrkalózok réme. Halljuk hát, mit szállítasz megint?

- Háááát... csak harminc liter folyékony perzelitet.

 Lars majd leejtette a sisakját, amit éppen kiakasztott a folyosó falába süllyesztett szekrényből. Arielnek a szája is tátva maradt.

- Te-tessék...? Jól hallottam?

- Jól hallottad, te csontkollekció. A Holdon majd jól megijesztem vele néhányszor azokat a lagymatag földi srácokat. No és talán egynémely tanárt is - tette hozzá Don ábrándozva. Ám társait ezzel nem nyerte meg.

- A perzelit igen veszélyes szer, te is tudod. Azzal nem szabad játszani. Ha a tartály véletlenül kilyukadna... - kezdte szokása szerint Lars. Felelősnek érezte magát társaiért és a hajóért, hiszen tulajdonképpen kiskorúak voltak még mindhárman, és a felnőttek bizalmán múlott, hogy felügyelet nélkül egyáltalán kiengedték őket az űrbe. Mint eddig mindig, most is kiselőadást tartott volna a perzelit veszélyes fizikai és kémiai tulajdonságairól. De Don nem hagyta szóhoz jutni:

- Majd megkérdezem az információs komputertől a tudnivalókat, ha szükségem lesz rájuk. Most kapd el a másik fogantyút. - Don szinte hipnotizálta Larsot; a szőke fiú sóhajtva emelte a ládát a zsilipbe.

 Don szerencséjére az Astrea űrállomás kapitánya, Tiros és felesége, Anna tűntek fel a folyosó kanyarulatában.

- Lars!

- Megyek, apa - emelkedett fel a fiú. Don villámgyorsan a többi közé lökte a perzelitet tartalmazó ládát, és szerfölött ártatlan mosollyal állt fel.

- Don, téged is várnak a szüleid - mondta Lars édesanyja. - Azt hiszem, a kis társalgóban találod őket.

- Megyek... Most lesz egy háromfelvonásos búcsúzkodás - forgatta szemeit a fekete fiú, és elment. Anna asszony kicsit szomorúan nézett utána, aztán belekarolt fiába és férjébe.

- Gyertek, űremberek... Lehet, hogy most utoljára van együtt a család.

 - Ugyan, Anna, te mindig rémeket látsz – mosolygott apja, Tiros, és elindultak az Astrea folyosóján. - Meglátod, a fiúk épségben érkeznek meg a Holdra.

- Zsilipek?

- Lezárva!

- Levegőintegritás?

- Teljes!

 Lars még egy pillantást vetett a műszerekre. Az XB-8-as - a Mariska - tökéletesen zárva volt. De még ott lebegett az Astrea űrállomás mellett. A fiú az egyik képernyőn látta az űrben lassan forgó fémépítményt. „A szülőföldünk!" - futott át agyán a gondolat, és most maga is furcsállta, hogy így nevezi-nevezheti a szerkezetet. A kisbolygóövezetbe telepített állomás a Mars pályáján túl keringett a Nap körül; lakói nap mint nap elmentek űrhajóikkal a közeli, sokszor szabálytalan alakú kisbolygókra, hogy ott automata bányagépek segítségével különféle érceket termeljenek ki.

 „Tizenhat évig éltünk itt" - gondolta most Lars, és hitetlenül nézte a lassan távolodó kolosszust. Keze közben a gázdinamikai kormányszerkezetet vezérelte; a Mariskának eléggé el kellett távolodnia az Astreától, mielőtt begyújtják a kis űrhajó hajtóműveit. A több száz méterre kilövellő forró gázok esetleg kárt tennének az űrállomás külső falába telepített észlelőműszerekben.

 Tavaly ilyenkor - emlékezett vissza Lars - milyen nehezükre esett az elválás. De hát felvették őket a holdi űrhajósképző iskolába, ami bizony nagy szenzáció volt. Állítólag első ízben fordult elő az iskola történetében, hogy az elméleti és gyakorlati vizsgán hárman is 94 pontot értek el a lehetséges százból; és mindhárom jelölt nem földi, hanem már az űrben született gyerek volt. A szüleik azt sem tudták kezdetben, hogy örüljenek-e vagy bánkódjanak. Persze, felkészülhettek rá lelkileg, hogy fiaik úgysem fognak örökké az Astreán élni... És most letelt az első tanév, elmúlott utána a vakáció is. Ariel, Don és ő, Lars elindulnak hát vissza a Holdra, hogy megkezdjék a második évet. Gondolataiból Ariel csengő hangja riasztotta fel:

- Távolság háromszáz méter!

- Irányba fordítom - felelte azonnal Lars. - Don, gammázz rá!

- Igen - felelte a fekete fiú halkan. A „rágammázni" az űrhajósnyelv szerint a tér három iránya közül – amit a hajók helyzeténél és az űrtérség koordinátapontjainak meghatározásánál három adattal: alfával, bétával és gammával kellett megadni - a „gamma irányba" való eltolást jelentette. Don ujját a szenzoros kapcsolóhoz értette; a helyzetjelző kis fekete képernyőjén zöldes számok villantak fel. Folyadékkristályok mutatták a hajó saját tengely körüli forgásának mértékét is. Lars látta, hogy ez néhány fordulattal több a megengedettnél, ezért az egyik gázkifúvót megpöckölte egy másodpercre – a Mariska forgása szinte azonnal lelassult.

- Gamma rendben.

- Vigyázz, hajtómű indul!

 A gépek felmorajló döreje ekkor elnyomott minden más zajt. A fiúk az egyik hátsó irányba állított külső kamerán át látták a rakétamotorok narancsvörös tüzet.

 Ariel a pályaadatokat rögzítő gépnél állt. Nemrég táplálták be a cél adatait; a szerkezet összeköttetésben állt az automata robotpilótával, így, amikor Lars levette kezét a kormányról, a gépek azonnal a kívánt pályára állították a Mariskát.

- Pályaelemek egyeznek!

- Sebesség...?

- Hatvan kilométer per secundum, de még gyorsul.

- Száznál szólj.

- Rendben... - Ariel le nem vette a szemét a sebességjelzőről. Don mozdulatlanul bámulta az egyik... üres képernyőt.

- Mi van az automata ütközésgátlóval? - dörrent Lars újabb kérdése; Donra nézett. A fekete fiú összerezzent.

- Nekem szóltál?...

- Hát kinek? Annak a kedves kis hatlábú Mars-lakónak, aki most az egyik kráter falán napozik lila fürdőnadrágban - elméskedett Lars. Most ő is megengedett magának néhány Don-stílusú tréfát; örült, hogy nekivágtak az űrnek. A képernyők a hideg, fekete semmit mutatták, ahol csak itt-ott csillant meg egy világosabb pont - valamilyen égitest.

- Radarképernyő üres - mondta Don ellenőrzés után.

- Nincs előttünk semmi.

- Szabad az út, pupákok! - rikkantotta Ariel, de azonnal elkomolyodott. - Sebesség tizenkettő nulla nulla kilométer.

- Értem. Hajtómű kikapcsol - közölte Lars, és felhúzta a falba süllyesztett piros kart. Elhalt a zaj, lábuk alatt megszűnt a dübörgés. A mesterséges gravitáció a padlón tartotta a lábukat; testük és a tárgyak alig valamivel voltak könnyebbek, mint az Astreán vagy a Holdon.

- Kár, hogy olyan kicsi ez a hajó - nézett körül Ariel.

A Mariska csak háromszemélyes kutatóűrhajó volt; a fekhelyeken, csöppnyi-mosdón kívül csak a kis raktárnak jutott hely. Az irányítófülke volt egyben a „nappali" is.

A konyhát beépített ételautomata helyettesítette.

- Miért, bált rendezünk? - érdeklődött Lars.

- Nem. De az ember be van zárva egy ekkora kis helyiségbe...

- Nem tudtam, hogy tériszonya van az űrhajós bajtársnak.

- Még jó, hogy az űrben ez lehetetlen – mosolygott Ariel -, itt aztán nincs határa semminek, még a képzeletnek sem.

- Ezt szépen mondtad, de azért foglalkozz egy kicsit a hajóval is. Állítsd be a jelzőradar csengettyűjét, mielőtt végleg elfelejted. Szeretem, ha legalább ötezer kilométerről jelzi az utunkba kerülő kóbor meteorokat. Nem lenne jó belefutni valamelyikbe.

 - Hát az biztos kellemetlen lenne. - Ariel még a gondolatra is összerázkódott. A kövérkés fiúnak mindig élénk volt a képzelőereje; most is szinte érezte, hogy a Mariska testét iszonyú ütés rázza meg, ők hárman a padlóra zuhannak, a felvillanó vörös lámpák és a szirénahang azt jelzik, hogy a burkolat megsérült, a levegő elszökik a hajóból, és ők hárman megfulladnak... Brrr!

- Mióta nem ettél? - évődött vele Lars.

- Legalább másfél órája. - Ariel önkéntelenül megnyalta ajkát az „ettél" szó hallatán. - Anyám azért adott még néhány csokit a végén...

- Te vagy az egyetlen öröme. - Lars hangja most komoly volt. A dundi fiú nem válaszolt; mit is mondhatott volna? Larsnak igaza volt. Ariel apja sok évvel ezelőtt odaveszett az űrben; azóta Dóra asszony - bár tulajdonképpen még fiatal nő volt - kissé magába zárkózott, és csak a fiának élt. Persze, az Astreán legalább másfél évtizede majdnem ugyanaz a személyzet dolgozott, és a felnőttek nagyon összebarátkoztak. Tiros kapitány, Lars apja volt az űrállomás parancsnoka; felesége, Anna a hidroponikai laboratóriumot vezette, az űrhajósok élelmezéséről gondoskodott. A fekete bőrű Bertolt és Eta - Don szülei -, valamint Valentin űrpilóta és Mario a kisbolygókon folytatott kitermelő munkára felügyeltek. Borkova doktornő, az orvosuk nemrégen ment férjhez Valentinhez; alighanem újabb család alapult hát az Astreán. Annál is inkább, mert Adrián és Klára, a két bányászati szakértő is hamarosan összeházasodik. Úgy tervezik, hogy a Földre mennek nászútra, a csodálatosan megmentett és restaurált Velence nevű városba. Velencébe menni nászútra - ez állítólag régi szokás volt a Földön, még az ősök idejében. „Jó kis csapat van az Astreán - gondolta Lars elégedetten -, mennyi mindenen mentek már át együtt, de mindig kitartottak egymás mellett, mindig..."

- De azért most azt sem bánom, hogy vége a szünidőnek. - Ariel egy pillanatra „önboncolgató és filozofikus" testtartást öltött; elnézett valahová a távolba fájdalmas töprengő arckifejezéssel, ahogy azt a nagy emberekről készült életrajzi filmekben látta - ám tekintete ismét az étlapra tévedt, ahol is e szavak tűntek a szemébe: „Diós mogyorós palacsinta". Ez valami felséges lehet! - ujjongott magában, és máris lezongorázta a számjeles billentyűkön a palacsinta kódját.

- Ami azt illeti, én sem sajnálom. - Lars leült egy székre, és mosolyogva figyelte Ariel falatozását. - Jó az Astreán, de a Holdon ott van a többi srác...

- Meg a tanárok.

- No igen, semmi sem tökéletes. Az iskola sem.

- Ne is mondd! - Ariel tele szájjal magyarázott gesztikulálva. - Emlékszel, mit csináltak a fiúk az utolsó héten?

- Sok mindent műveltek. Mire gondolsz, ó, nagyétkű lakója az űrnek? - gúnyolódott Lars szelíden.

- Hát... Amikor Epszilon Eridani bejött az utolsó csillagászati órára, és megpróbált villámkérdéseket feltenni.

- Én akkor a csillagatlasz-tárban voltam. Mi történt?

- Szegény kisöreg nem is sejti, hogy a háta mögött Epszilon Eridaninak hívjuk, te tudtad? Mert én nem. Azt hittem, ő is tud róla... No, mindegy. Bejön és kiszólítja Jakovlevet, tudod, azt a kis földi srácot, és azt mondja neki: „Nos, fiacskám, hát mit tudsz a... a... mondjuk, az Epszilon Eridani csillagképről?" Kitört a röhej, az öreg persze értetlenül nézett, és várta a választ. Jakovlevnek égett a füle, visszatartotta a nevetést, és kivágta: „Az egy nagyon érdekes, gyors mozgású csillagkép, folyton itt a Hold közelében kóvályog..." így. Mi dőltünk a nevetéstől, az öreg megzavarodott, leültette Jakovlevet, és Linget vette elő: „Nos, fiacskám, mit tudsz a... fekete lyukakról?" Ling a mandulaszemével ránk hunyorított, aztán a porózus, lyukacsos falra mutatott: „Ha azokra a sötét lyukakra tetszik célozni, tanár úr, akkor nyíltan megmondom, nem én csináltam őket..." Szegény Epszilon Eridani azt hitte, év végére hirtelen meghülyült az egész osztály. Sajnálhatod, hogy nem voltál ott. De ezzel még nem volt vége. Valaki elmagyarázta az öregnek a fekete lyukakat, tudod, Schwarzschild-rádiusz, idődilatáció, röntgensugárzás és a többi... De nem hagyta ám abba, most rám mutatott: „Nos, fiacskám, tudod-é, mi a csillaghalmaz?" „Már hogyne tudnám, tanár úr, hiszen ebben az iskolában mindent jól és pontosan megtanul az ember!" - vágtam rá azonnal. A többiek akkor már majdnem leestek a székről; láttam, hogy Jakovlev a szögmérőjét harapdálja nevettében. Hát elmeséltem az öregnek, hogy a csillaghalmazok a dinamikailag összetartozó csillagok rendszerei...

- Kétféle csillaghalmaz van - vetette közbe Lars. - Nyílthalmaz és gömbhalmaz.

Ariel sértődötten nézett rá.

- Azt hiszed, én nem tudtam?... Elsoroltam szépen. A köztük lévő különbségeket is. Akkor aztán Epszilon Eridani elégedetten körülnézett az osztályban: „Nos, fiacskáim, ha mindenki így tanulna, mint Ariel..." A sok ütődött meg akkor kezdett csak igazán nevetni. De úgy röhögtek, hogy a falról több helyütt levált az a lyukacsos vakolat, és a szomszéd termekből is berohant a jónép, azt hitték, holdrengés tört ki.

- Persze, mert mindenki tudja, hogy nem erőlteted meg magadat különösebben.

- Majd az utolsó évben rákapcsolok.

- Ha megéred. Innen könnyen kivághatják az ember fiát, ha nem tanul rendszeresen. - Lars, látva Ariel elszontyolodott tekintetét, gyorsan témát változtatott. - És azt hallottad, mit csináltak a harmadikos lányok a kozmikus meteorológia új tanárával? Olyan szakállas fiatalember, nemrégen kerülhetett ki az egyetemről. Egyik reggel ő tartotta volna az első órát, mit sem sejtve jött a tanterem felé. Tudod, a meteokabinet a legfelső emeleten van, a folyosó végén, ahol a kanyar után már csak az a terem van, semmi más. A lányok éjjel kilógtak a kollégiumból, felbontották a padló műanyag burkolatát, és erős mágneslapokat tettek alája, aztán visszaragasztották a műanyag padlót. Egy másik különítmény ugyanakkor az új tanár kollégiumi szobájából ellopta a tanár cipőjét, és annak a talpát is preparálták. Van egy újfajta mágneses permet, tudod, amiből ha egy vékony réteget visznek rá bármilyen anyagra, az is mágnesessé válik... Hát szóval jött reggel a tanár, a lányok már az ablakból lesték. Mire felért a negyedik emeletre, a lányok a nyitott ajtónál hangosan szavaltak egy szakaszt az ionoszféra szondázásáról. A tanár úr roppant elégedetten ballagott, aztán egyszer csak odaragadtak a lábai a padlóhoz, és állt, mint a sóbálvány...

- Te, mi az, hogy sóbálvány?

- Fogalmam sincs, de jól hangzik. Valami ókori szöveg lehet... Szóval, szegény meteorológus csak állt, és nem tudta, mi történt. Próbált így, próbált úgy elszakadni a padlótól, persze nem sikerült. A lányok meg rögtön kiszaladtak a folyosóra, és úgy tettek, mint akik szörnyülködnek:

„Mi történt, tanár úr? Le tetszett bénulni? Hívjuk a mentőket? Vagy tán jógázni tetszik?" - merthogy a szerencsétlen tanerő a legfurább testcsavarintásokat produkálta, úgy próbált elszakadni a padlótól. Képzelheted, mennyit mulattak rajta a lányok. Végre aztán megkönyörültek rajta, és elárulták neki a megoldást: vegye le a cipőjét. Zokniban tartotta meg az órát, képzeld. Az igazi leégés csak az lett volna, ha lyukas a zoknija... Don kijött a mosdóból. Lars azonnal észrevette a fiú arcán, hogy valami történt. A fekete fiú szeme komoran csillant, széles ajkai sem húzódtak mosolyra. Márpedig, ha Donnak nincs nevethetnékje, az komoly bajt jelent...

- Mi van, fiú? - kérdezte a kapitány fia.

 Nem kapott választ. Don szótlanul tett-vett. Erre a látványra még Ariel is megdöbbent:

- Történt valami, Don? Furcsa vagy, nagyon furcsa...

Akkor meglepő dolog következett. Don hirtelen elfordult, és látták, a szemét törölgette.

Sírt.

 Ezen Lars is úgy meglepődött, hogy szólni sem tudott. A torkát szorongatta valami. Ariel közelebb jött.

 Don lassan megemberelte magát. Eltette a zsebkendőjét, krákogott néhányat, aztán lassan megfordult. A fiúkra vetette tekintetét, és halkan, nagyon halkan mondta:

- A szüleim... elválnak.

 Mintha meteor csapott volna be az űrhajóba. A fiúk a padlót bámulták, nem merték felemelni a fejüket. Kínzó csönd állt be. Ariel remegő kézzel tette a villát a tányér mellé. Lars lázasan töprengett, mit mondjon. De csak egy szóra tellett találékonyságából:

- Biztos?...

Ariel elkapta a mentőkötelet:

- Ugye, hogy még nem is biztos az egész! Alighanem csak vicceltek, nem?

Don szomorkásan ingatta a fejét.

- Az ilyesmivel nem viccel az ember.

- No, beszélj már - türelmetlenkedett Lars.

 Fekete bőrű barátjuk leült egy székbe. Háta mögött a műszerek apró jelzőlámpái égtek gyenge, egyenletes fénnyel.

- Ott álltak a szoba közepén. Ahogy beléptem, rögtön tudtam, hogy baj van. Az ember megérzi az ilyesmit...

Nem mondhatnám, hogy remekül éreztem magamat, főleg mert rögtön észrevettem, hogy anyámnak ki van sírva a szeme. Apám idegesen pattogtatta az ujját, ismerem már őket jól, no, gondoltam, nagy zűr lehet. Először arra gondoltam, én követtem el valamilyen baklövést, és apám rájött a dologra, de semmiféle csínyt nem csináltunk az elmúlt hetekben...

- Mi már komoly emberek vagyunk, űrhajósjelöltek - bólogatott Ariel helyeselve.

- No, igen. Aztán nagy nehezen beszélni kezdtek. És elmondták. Hogy már nem értik meg egymást meg ilyesmi. És hogy csak a szünidő végét várták, de most elmondják nekem is, mielőtt visszamegyek a Holdra, hogy készüljek fel a változásra. Apám állítólag a Marsra költözik vagy a Földre - még maga sem tudja. Még ma elindul, mondta. Elkérte Tiros kapitánytól az egyik kis hajót...

- De mi a fene történt velük? - tört ki Arielból. Nem értette, pedig születésétől ismerte Don szüleit. A fekete fiú vállat vont.

- Az ilyesmit úgysem lehet csak úgy elmesélni, ezt mondták. Meg hogy szép volt az a tizennyolc év, amit együtt töltöttek, de most már vége...

- Nem szeretik egymást? - kérdezte Lars.

 Don nem válaszolt, maga elé nézett. Hallgattak. Fájt a csend. Ariel végül nagyot szusszantott, és mosolyt erőltetett az arcára.

- Oda se neki, ahogy rég halt őseink mondták egykoron. Ne szomorkodj, Don! Ezután legalább két helyen töltheted a vakációt...

 Lars kövérkés barátjára pillantott, és a fejét ingatta. Ebből Ariel is megértette hogy nem így kell ezt... Elhallgatott.

Don csak sóhajtott és felállt. Barátaira nézett.

- Mikor érünk oda?...

Lars tudta: Don nem akar visszatérni a témára. Gyorsan a helyzetjelző képernyőjére és az űrhajó saját idejét mutató digitális órára pillantott.

- Százhetvenkilenc óra és tizenhat perc múlva.

- Szóval több mint egyhetes utazás áll előttünk - felelte Don, és ismét elszorult a torka. Állt egy pillanatig habozva, aztán megint elvonult a mosdóba. Lars megértette: barátjuk most szeretne kissé egyedül maradni.

A marsi támaszponton - az űrforgalmat az 1-estől a 27-es szektorig felügyelő irányítóponton - a vezérlőteremben ketten üldögéltek. Az egyik egy csinos, barna hajú, fiatal nő volt; merész arcán gyakran tűnt fel mosoly, zöld szemében sokszor csillantak játékos szikrák.

 A hosszú irányítópult előtt, a másik fotelban egy huszonöt év körüli, nagyon barna bőrű férfi ült. Fekete hajára rásütött a nap - az irányítóközpont hatalmas ablakán már beözönlőit a fény. A támaszpont egy kráter csúcsán épült; a gomba alakú épületet meteorbiztos, kettős tetőszerkezet védte. A kráterben helyezték el a nagy teljesítményű rádióadó antennáit. A nagyterem alatt számtalan kisebb helyiségben a tartalék irányítószemélyzet és a technikusok laktak, a raktárakban pedig minden szükséges pótalkatrészt felhalmoztak. Az épület húsz kilométerre volt a legközelebbi marsi kupolavárostól; az összeköttetést elektromos meghajtású járművekkel oldották meg. De a „gombában" olyan elektronikus hírközlő eszközök is voltak, amelyekkel az űrszektor felügyelői a „nappal" és az „éjszaka" bármely percében azonnal kép- és hangösszeköttetést teremthettek a Földdel, a Mars-városokkal, a Holddal és a naprendszer többi bolygójára telepített emberi településekkel. Erre azért volt szükség, mert a marsi űrkörzetben - gyakorlatilag a Föld és a Mars között - volt a legélénkebb, a legsűrűbb az űrforgalom. A Földről a Marsra igyekvő személyszállító hajók turistákon kívül szakembereket vittek a vörös bolygóra; a Marsról a kisbolygókra és az űrállomásokra bányagépeket és automatákat szállító űrhajók szelték az űrt; gyakran pedig a „külső szektorból", a Marson túli területekről száguldottak be hatalmas teherhajók, amelyek a Jupiterről, Szaturnuszról és azok holdjairól szállítottak sok ezer értékes, érctartalmú kőzetet a Földre. Voltak napok, amikor a „gomba" egész falat betöltő nagy radarképernyőjén nyolc-tíz űrhajót is jeleztek a kis fényes pontok. Az irányítóknak ilyenkor bizony a helyzet magaslatára kellett emelkedniök. Hiába végtelen az űr, ha a hajók elképzelhetetlen sebességgel mozognak benne, bizony előfordul, hogy metszik egymás pályáját. Különösen á Marson kikötéshez készülődő hajókra kell nagyon ügyelni... Az űrforgalom-irányítók munkáját nagy teljesítményű gépek, főleg komputerek könnyítik meg. Ezek automatikusan tárolják és ellenőrzik minden felbukkanó tárgy pálya- és sebességadatait. Az irányítók mindig ketten ülnek a műszerek előtt, így biztosabb a feladat elvégzése, és ők sem érzik magukat elhagyatva felelősségteljes munkájukban.

- Robert, még mindig semmi? - kérdezte a fiatal nő; előrenyúlt és megigazította az egyik apró képernyő élesítőgombját. Nyugodtan, egyenletes fénnyel égett egy halványsárga lámpa. Minden megfigyelő és ellenőrző készülék működött. A bonyolult rendszerben sehol sem volt műszaki hiba - jelezték a lámpák.

- Semmi - felelte a barna bőrű férfi. - Csak az a két hajó megy befelé.

 „Befelé" a marsi zsargonban a Naprendszer belső részébe, a központi csillag, a Merkúr, a Vénusz, a Föld felé irányuló járatok és útvonalak irányát nevezték. Ennek ellentételeként természetesen a „kifelé" azt jelentette, hogy a Naptól egyre távolabb, a Marson túli bolygók felé haladnak a hajók.

Robert elmélázva nézte a képernyőket, és így folytatta:

- Reina, sohasem gondoltál még arra, milyen furcsa is az, hogy mi most ilyen messzire látunk?...

- Ezt hogyan érted?

- Nézz csak a képernyőkre. A műszerek kitágították a láthatárunkat. Szabad szemmel meddig látnánk el? Talán a marsi láthatár széléig, és kész. Nem tovább. Ám a műszerek révén most azt is látjuk, mi történik tíz- meg tízmillió kilométerrel odébb.

- Nem is tudtam, hogy te ilyen filozófus vagy - nevetett a lány.

- Nézd, Reina, az embernek gondolkodnia kell. És minél többet gondolkodik, annál furcsább területekre téved.

- El ne tévedj, Robert... Régebben nem voltál ilyen.

- Amíg az űrhajósképzőbe jártunk, én is távoli világok felfedezéséről álmodoztam. Mint az összes növendék. Akkor még azt hittük, csak valahol a távoli galaktikákban várhatnak ránk lélegzetelállító kalandok...

- Így volt, csakugyan - bólogatott Reina. Most az ő arca is komoly volt.

- Mindenféle idősíkokról, más dimenziókról, hiperterekről és időcsatornákról álmodoztunk, hősi expedíciókról, korszakalkotó felfedezésekről és dicsőséges hazatérésekről. Biztosan ilyesmikre is sor kerül majd, de valakinek el kell végeznie az „aprómunkát" is.

- Érdekes kifejezés.

- A nagyanyám mondogatta... Szóval, most éppen ránk jutott a kevésbé jelentős feladat. Itt ülünk naphosszat, és nézzük a műszereket, a radart. Tudom, minden űrhajósjelölt így kezdi, és ennek is megvan a maga értelme. Két év kötelező gyakorlat a „belső körzetben", csak utána dobják az embert a mély vízbe.

- No látod, nem kell elkeseredni. Több mint egy évet letöltöttünk már a Marson. Jövőre mi is elindulunk a távoli galaktikák felé - mosolygott Reina. Arca a napfényben szinte kipirult, szép volt. Robert rajta is felejtette a szemét egy pillanatig.

- Hát szóval - folytatta aztán - amikor itt ülök a műszerek előtt, gyakran jutnak eszembe ilyen gondolatok. A hallásunk is millió kilométerekre ér el; a rádión keresztül egy távoli űrhajós suttogását is meghalljuk. Gombnyomásra sugarakat küldünk a távolba, és letapogathatjuk az ott lévő bolygókat vagy meteorokat...

- Nincs ebben semmi csodálatos - felelte a lány. - Évszázadok óta így van.

 Robert nem felelt. Tekintetét megint Reina arcán felejtette. Szeretett volna valami nagyon szépet mondani a lánynak; de a gondolat valahogy nem érett szóvá... Helyette a férfi mélyet lélegzett, és csak ennyit mondott:

- Ellenőrizzük majd, befutottak-e már a legújabb űr-meteorológiai jelentések...

Négy nap telt el; a Mariskában továbbra is furcsa hangulat uralkodott. A helyzet csak az ötödik napon javult valamelyest. Lars és Ariel görcsösen igyekeztek elkerülni azokat a témákat, amelyek Donnak az Astrea űrállomást vagy szüleit juttathatták eszébe, így aztán beszélgetéseik igencsak sántítottak. A fiúk csak fel-alá járkáltak a szűk hajóban, vagy olvastak. Ariel a fedélzeti adattárolót nyúzta; az információs számítógép képernyőjére egyre-másra hívta le a csillagászati adatokat, és ezeket meg is tanulta. Don leginkább csak könnyű videofilmeket nézett, Lars pedig úgy tett, mintha az űrhajó vezetése rengeteg idejét kötné le. Ezerszer kiszámította már az XB-8-as pályáját, unalmában napszél-megfigyeléseket végzett, és a korpuszkuláris sugárzás adatait is óráról órára feljegyezte, „hátha egyszer jó lesz ez még valamire!" - sóhajtással.

 Ariel egy olyan témára vetette magát, amivel az első tanévben még nem foglalkoztak. A radarcsillagászat roppant érdekesnek bizonyult. Azon a bizonyos ötödik napon - a Mariska helyi ideje szerint estére járt már az idő - a dundi fiú úgy döntött, végre felrázza a társaságot. Főleg Dont. Erre a célra a legalkalmasabbnak egy... tudományos vitát tartott, amit az imént tanult adatok birtokában rögtön el is kezdett:

- Hé, pupákok! Társaim az űrben! Emeljétek fel bús fejeteket, és próbáljátok csepp eszeteket bölcs szavaimra koncentrálni... Hallottatok már a radarcsillagászatról?

- Persze - legyintett Lars fölényesen, de Ariel szemébe pillantva azonnal „kapcsolt", és hirtelen úgy tett, mint aki mégsem tudja: - Az a... az az izé... mi is?

 Don felkapta a fejét. Társai örömmel látták, hogy lekapcsolta a videokészüléket, és azonnal feléjük fordult.

- Régen a Földről, rádióhullámok segítségével végzett égitestkutatásokat nevezték így. Ma persze már nem csupán a Földről sugároznak, hanem minden bolygóról, ahol az emberek támaszpontokat vagy laboratóriumokat építettek...

- Nagy vagy, Don! - dicsérte Ariel. - De fogadni mernék, azt már nem tudod, hogy a radar segítségével hogyan lehet meghatározni a meteorok pályáját.

Don erre eltátotta a száját.

- No lám, szép fogsorod van - csúfolódott Ariel; de öröme nem tartott sokáig, mert Lars kapásból rávágta:

- A meteorpályák mentén keletkező ionokról nyert radarvisszhang révén. Ez már ősi módszer.

- No, jó. A kisugárzott és a céltárgyról visszaverődött radarjel energiája mennyivel csökken?

- Az a távolságtól függ - mondta Lars józanul.

- Várj csak! - Don egészen belelendült a dologba. - Szerintem a távolság négyzetével csökken.

- Erre még egy vénuszi hatcsápos metánbaktérium is az oldalát csapkodná a nevetéstől - jegyezte meg Ariel halálos komolysággal. - A távolság negyedik hatványával arányosan csökken, mint közismert.

- Mint közismert - visszhangozta Lars borúsan, és Donra sandított. Látta: a fiúnak is elege lehet a soknapos hallgatásból. Beszédre vágyott végre ő is.

- Ezt hogyan kell kompenzálni? - folytatta Ariel a kérdezősködést.

- Mi-penzálni?

- Kompenzálni, vagyis kiegyenlíteni. - Ariel égnek fordította tekintetét. - Te jóságos kozmosz, hogy miféle műveletlen oxigénpusztítókat engednek ki manapság az űrbe!... És ezek a szerencsétlenek még művelt ifjoncoknak tartják magukat!

Lars a homlokát ráncolta.

- Nagy kisugárzó reflektorokkal - bökte ki.

Ariel egy tanár pózában állt előttük, bólintott.

- Helyes, Lars fiam, nagyon helyes. De ez csak az egyik fele a szükséges teendőknek. Mi a másik fele?

- Nagy adási energiát kell használni! - vágta rá Don.

- Jól van, Don fiam! - dicsérte Ariel „professzor úr", majd aggodalmas arccal tovább érdeklődött: - Mégis, mennyit?...

- Több megawattot.

- Remek. És... van még egy apróság, kedvenc űrtársaim, de látom, azt már magamnak kell elmondanom. Gondosan stabilizálni kell az alkalmazott mikrohullámok frekvenciáját! Mert bizony sokszor még így is nagyon rosszul alakul a jelek és a zajok viszonya: az utóbbiak nemegyszer teljesen elnyomják az előbbieket.

 - Ezt szépen mondtad - szaladt ki a dicséret Donból.

Arielnek több sem kellett, kidüllesztette a mellét - és a hasát, miáltal még tekintélyesebbnek látszott.

- De ez is elkerülhető a jelösszegzés elvével. A számítógépes memóriaegységgel összekapcsolt szerkezet a fontos jeleket az általános zajszint fölé hozza ki. No és mire lehet használni a radart a csillagászatban?

- Távolságmérésre is - mondta gyorsan Lars.

- Radartérképek készítésére.

- Az égitestek fényvisszaverő képességével is összefügg valahogy a dolog... - Lars elakadt, Dontól várta a folytatást. És az nem is késett:

- Ebből következtetni lehet a felszín tagozottságára.

- Nagyon helyes, uraim! - Ariel roppant elégedett volt önmagával - hisz sikerült Dont kissé felráznia. És tulajdonképpen ez volt az igazi célja. A dundi fiú úgy vélte, rászolgált hát egy kiadós vacsorára.

 Lars újabb beszélgetést provokált, előbb a radarkészülékekről esett szó, aztán a rakétahajtóművek fúvócsövének optimális anyagait tárgyalták meg. Itt Ariel - falatozás közben - szükségesnek tartotta közbekiáltani, hogy ő már hallott az itt oly fontos „kiterjedési viszonyszámról" is, ami - mint közismert - azt mutatja, hogy... Nem tudta folytatni újabb kiselőadását, mert a meggyes rétes a torkán akadt. Két társa élvezettel püfölte a hátát legalább öt teljes percen keresztül, minek következtében a fiú kissé szederjessé lilult fejjel aléltan hevert egy ideig a díványon. Ekkor Don Ariel orra elé tartott egy tányérnyi, az ételautomatából frissiben lehívott bablevest. A lében bőven úszkáló kolbászdarabok illatára a fiatalember azonnal magához tért, és mintha mi sem történt volna, visszaült az asztalhoz, és tovább falatozott.

 Mindhárman jobb kedvre derültek. Igyekeztek már nem is gondolni az elmúlt öt napra. Mintha egy sötét barlangból kerültek volna ismét a felszínre - élvezték a napsütést: barátságuk melegét.

 Csak Ariel panaszkodott aznap este, hogy fáj a háta a sok jóakaratú, ámde túl erősre sikerült püföléstől.

 Reina kissé elfáradt. Négy óra telt el a szolgálatukból. Időközben a kisbolygóövezetből az egyik marsi űrkikötőbe érkezett egy hajó, a 23-as szektorban pedig egy nagy szállítóhajó tűnt fel, „befelé" igyekezett. A legénysége Taurus néven jelentkezett be rádión. A kapitány azt is közölte a marsi támaszpont illetékes űrforgalom-irányítóival, hogy hajója százhatvanezer tonna fekete glaberit-ércet szállít a Földre, és megadta a hajó rádiójának hullámhosszát is. Míg Robert igazolta a vételt, Reina a megfigyelőműszerekbe táplálta a Taurus pályaelemeit. Aztán kikereste a Taurus űrforgalmi kódszámát; néhány gombnyomás után az egyik képernyőn már olvashatták is a hajó adatait.

- Százötvennyolc méter hosszú, henger alakú, személyzete hat fő... Tizenhat éve állították forgalomba, azóta szüntelenül a Jupiter-Föld útvonalon közlekedik. Rakterét úgy alakították ki, hogy az kizárólag ömlesztett ércek befogadására alkalmas. A Jupiter-holdak ásványbányáinál szokták feltölteni, főleg a „négy nagy" hold valamelyikén...

- Csupa felesleges adat - morogta Robert. – Sokkal fontosabb a rakománya. A glaberit fekete változata kémiailag igen aktív anyag. Van még vörös és sárga glaberit is, ezek kevésbé veszélyesek...

 Reina nem felelt, mert kellemes csilingelőssel jelzett az egyik videokészülék. A szenzoros gomb érintése után egy negyven-egynéhány éves fekete bőrű férfi tűnt fel a képernyőn.

- Üdvözlöm önöket, és elnézést kérek a zavarásért. Bertolt Bukama vagyok; én landoltam az Astrea űrállomásról jövet egy órával ezelőtt.

- Igen. Miben segíthetünk?

- Csak azt kérdezem, az XB-8-as rendben halad-e a Hold felé. - A férfi látva Reina arcán a meglepődést - hiszen az űrforgalmi irányítók nem szolgáltatnak adatokat -, gyorsan hozzátette: - A hajó egyik utasa a fiam.

- Értem - mosolygott a lány. - Az a három gyerek, ugye, akik napok óta úton vannak a 21-és szektorban?...

- Igen. Bár én inkább úgy mondanám: három fiatalember - jegyezte meg a férfi. Rokonszenvesnek látszott.

Bár ajkára mosolyt erőltetett, tekintetéből nem tűnt el a szomorúság.

- Nincs ok aggodalomra, Bukama úr. Az XB-8-as a kijelölt pályán halad; a fiatalemberek huszonnégy óránként jelentkeznek rádión, az előírásokat betartva.

- Örülök neki, és köszönöm. - A fekete férfi Reina felé biccentett, majd a képernyő elsötétült. Újabb rövid csengőhang jelezte, hogy a férfi kikapcsolta a készüléket.

 Robert felállt, és éppen indult volna az italautomatához, hogy egy - valódi földi, nem űrlaboratóriumi szamócából készült - szörpöt hívjon le, mikor az egyik rádióvevőhöz kapcsolt megafonból furcsa zajt hallottak. Előbb mintha néhány tárgy zuhant volna magasról a padlóra, és valaki lihegett. Aztán berobbant egy férfi kétségbeesett hangja:

- Taurus hívja a Marsot!... Mars, jelentkezz!

 Robert azonnal visszaugrott a vezérlőpulthoz, lenyomta az adó gombját. Az automaták a másodperc törtrésze alatt bemérték az űrből érkező jelek hullámhosszát és irányát. A hozzájuk kapcsolt nagy teljesítményű adókészülékeket is ugyanerre a hullámhosszra kapcsolták. Odakünn a hideg kráterben észrevehetetlenül mozdult a hatalmas antenna...

- Itt a Mars! Taurus, mi történt?

 A megafonból távoli dörejek hallatszottak, aztán egy közeli reccsenés. Valaki felkiáltott - a szót nem lehetett érteni. De a két űrirányító érezte, hogy ereikben szinte megfagy a vér. Valahol az űrben, sok millió kilométer távolságban valakik bajba kerültek.

- A gáz!... - hörögte a hang a rádióban. - A kapitány és Iván... a raktérben voltak, elromlott az elszívó... Jonge megpróbált átjutni az irányítóba, de robbanás...

 A recsegéstől nem lehetett érteni a következő szavakat. Aztán ismét csak a férfi lihegését hallották, majd újabb dörrenéseket. És még egy szó hatolt el hozzájuk:

- Segítsetek!...

 Sorozatos dörrenések után hirtelen megszakadt az adás.

 A megafonban csak a süket csönd zúgott. Akárha a végtelen űr hangja töltené be a szobát a marsi védőkupola alatt.

 Reina sápadtan meredt Robertre. A férfi ajkába harapott, és pillanatnyi habozás után hívni kezdte az űrhajót:

- Taurus, Taurus, jelentkezz! Itt a Mars, Taurus, jelentkezz! - A férfi homlokán apró verejtékcseppek gyöngyöztek, mikor végre felhagyott a kísérletezéssel. Ekkor hirtelen észrevette, hogy az előtte lévő pulton egy piros lámpa kezd villogni. Az ilyen esetekre rendszeresített információs komputer azonnal a zöldesen villogó képernyőre vetítette a magyarázatot:

A 23-AS SZEKTORBAN HALADÓ ŰRHAJÓ AUTOMATIKUS VÉSZJELZŐI MŰKÖDÉSBE LÉPTEK - ÁLTALÁNOS RIADÓ!!!

2. A RIADÓ

Ariel édesdeden aludt, és éppen azt álmodta, hogy a Földön járkál. Ezüstös folyó partján puha fűben gázolt térdig; a távolban furcsa alakú kúpos háztetőket látott, úgy csillogtak, mintha üvegből lettek volna. A levegő édes volt, mélyen beszívta tüdejébe, homlokán és karjain érezte a napmeleget. Futni kezdett - keresztül a füves réten.

 Akkor vette észre, hogy apró, sárga, csillag alakú virágok is nőttek a fű között...

 Don éppen a fürdőfülkében állt. A langyos víz jólesően pergett fejére, hátára; ilyenkor általában énekelni szokott. Most is majdnem rázendített egy anyjától tanult régi kelet-afrikai dalra - de aztán eszébe jutottak a szülei, és inkább hallgatott. Ám a víz alatt furcsamód most is éppoly kellemesen érezte magát, mint máskor. Hosszan csurgatta hát a vizet...

 Lars álmosan üldögélt az irányítóban; az Űrövezeti Híradó legfrissebb számát tartotta a kezében. Ezt a kozmonautáknak és az űrállomások személyzetének sugározták szét; az űrben száguldó hajókon különleges gépek vették az adást, és azonnal papírra nyomták ezt a furcsa újságot. Általában egyetlen szó sem esett benne a Földről. A legfontosabb forgalmi és kereskedelmi híreken kívül balesetekről, szállítási problémákról, bányakitermelésekről, mágneses viharokról, meteorrajokról, csillagászati jelenségekről és felfedezésekről írtak benne. Egy földi kényelemhez szokott és örökké ott élő polgár bizony roppant unalmasnak találta volna ezt a sajtóterméket; Lars viszont mindig nagyon élvezte. Hiába no, ha valaki már az űrben született, magához közel állónak érzi azokat a dolgokat, amik ebben a félelmetes és mégis gyönyörű fekete, csillogó végtelen világban történnek...

Ekkor berregtek fel a vészcsengők! Aztán megszólalt egy hangszóró is. Egy, valaha még az űrhajógyárban - ahol az XB-8-as készült - a berendezésekbe épített hangszalag indult el:

- Riadó! Teljes legénységnek általános riadó!... Gyülekezzenek a központi helyiségben, várják a vezénylők további utasításait! Riadó!... Riadó!... Teljes legénységnek általános riadó...

És a csengők észveszejtőén berregtek.

Ariel kezdetben úgy érezte, hogy lassul álomfutása az álomréten. Ismeretlen erő húzta vissza testét... A fiú kétségbeesetten próbált tovább rohanni, de ugyanakkor szinte fuldokolni kezdett. Mintha torkából-melléből elfogyott volna a levegő, és érezte, hogy gyorsan kiszakad abból a világból.

 Aztán felült, és kábultan nézett körül fekhelyén. „Valaki csenget - gondolta -, be kéne ereszteni... De hol az ajtó?" A fiú leszállt az ágyról, és pizsamában tántorgott a mosdó felé... Don először azt hitte, a füle zúg. Kirázta belőle a vizet, és hallgatózott. Most is hallotta a berregést. Elzárta a zuhanyozó csapját.

Lars lecsapta az újságot. Álmossága nyomtalanul eltűnt. A hangszóróból áradó szavakra figyelt - de közben érezte, hogy a szíve erősen dobog. Valami elszorította a torkát. „Baj van - gondolta villámsebesen -, baj van..." A vezérlőpulthoz rohant. Elég volt egyetlen pillantást vetnie a műszerekre, hogy megkönnyebbüljön - nem, a Mariskát nem fenyegette veszély. A burkolat épségben volt - ezt jelezte az érzékelőrendszer. Nem csapódott be meteor, útjukban ilyesmit a radar sem jelzett. Az oxigénellátás is kifogástalanul működött. És hát ha a hajójukat érte volna baj, a riasztórendszer „hangja" rögtön közölte volna azt is.

 Az egyik képernyőn felbukkant egy felirat. De Lars nem tudta elolvasni, mert Ariel tántorgott eléje. A fiú szemmel láthatóan félig még aludt; holdkórosként imbolygott barátja előtt, és csak az egyik szeme volt - félig! - nyitva.

- Ki csenget? Miért csenget? Mit akar? - dadogta.

- Menj és zuhanyozz le! - utasította Lars, úgy is, mint az XB-8-as kapitánya.

- Azt már megpróbáltam - legyintett fölényesen a „holdkóros". - De egy teljesen meztelen néger áll a mosdóban. Nem tudod, mit keres ott?

- Nem ismerted meg Dont? - Lars megrázta dundi űrtársát. Szerencsére éppen belépett Don; addigra egy törülközőt tekert a dereka köré. Kisujjával próbálta kinyomni a vizet a füléből.

- Mi ez a zaj?

- Vidd Arielt a zuhany alá! - lökte Lars kövérkés társukat az ajtóhoz. Don azonnal teljesítette az utasítást. A fiút pizsamástul a zuhany alá állította, és kinyitotta a hidegvizes csapot, így aztán Ariel csakhamar magához tért.

 Közben Lars elolvasta az információs komputer helyzetjelentését:

A 23-AS SZEKTORBAN HALADÓ ŰRHAJÓ AUTOMATIKUS VÉSZJELZÉST AD

- Két szektorral odébb - suttogta a fiú. Don állt meg mellette.

- Miféle hajó lehet ez?

- Nem tudom. De egy biztos: bajban van.

- És miért automatikus vészjelzés?... - húzta fel Don a szemöldökét.

 A csuromvizes Ariel jelent meg a küszöbön; a padlón szép kis tócsa terjengett körülötte.

- Mi van? Mi van? - érdeklődött, és száraz ruhát keresett magának az egyik falba süllyesztett öltözőszekrényben.

- Ha automatikus szerkezet lépett működésbe, az azt jelenti, hogy a hajó személyzete valami okból akadályoztatva van - ismételte Lars a szakkönyvekből tanult mondatot.

- De hamar leállíthatják a vészjelzést - morogta Don.

- Mindenesetre várjunk néhány percig - felelte Lars.

A fiúk hallgattak. Mindnyájan tudták, hogy ha az űrben baj éri valamelyik hajót, és az erre a célra fenntartott speciális nagyfrekvenciájú rádióadó a megfelelő hullámhosszon vészjelzést ad - akkor a több millió kilométeres „közelségben" haladó összes többi űrhajó berendezései veszik a jelzést, és azonnal riadóztatják saját legénységüket.

 Hisz az űrben - talán ott inkább, mint bárhol másutt - össze kell tartaniok az embereknek. Csak egymásra vannak utalva.

 A fiúk hát vártak. Közben egy másik műszer - anélkül hogy erre utasítást kapott volna - az érkező rádiójelek alapján bemérte a 23-as szektorban haladó űrhajó pontos helyét, pályáját és sebességét, majd a kapott adatokat az egyik kis méretű tartalék képernyőre vetítette.

- Hárommillió-kilencszáznégyezer kilométerre van tőlünk - olvasta le Ariel, és rögtön hozzátette: - Tizenegy órás út.

- Le akarsz térni a pályáról? - kérdezte Don kissé megütődve.

- Mit álmélkodsz, nem hallod, hogy amazok S. O. S.- jelzést adnak? - dörrent rá kövérkés társa.

A Mariskán elhallgattak a vészcsengők. Lars ajkába harapott. Percek teltek el ismét, de közben semmi sem történt.

- Az emberek nem kapcsolták ki az automatát - jegyezte meg Don. - Halljátok, továbbra is jönnek a vészjelzések... Ez azt jelenti, hogy... - A fekete fiú nem fejezte be a mondatot, mégis mindnyájan tudták, mire gondol. Lehet, hogy a 23-as szektorban száguldó hajó legénysége... nem él már?

- Ilyenkor minden hajónak a bajba jutott segítségére kell sietnie - mondta Ariel, és hol Larsra, hol Donra nézett.

- Ez csak a legközelebb tartózkodó űrhajókra vonatkozik - idézte Lars az űrhajózási szabályzatot.

- De mi most a Mars irányítása alatt álló belső űrhajózási körzetben haladunk - folytatta Don. - Itt csak a marsi támaszpont forgalomirányítóinak engedélyével szabad a hajók pályáját megváltoztatni.

- Hát kérjünk engedélyt - türelmetlenkedett Ariel. - Lehet, hogy most valahol néhány ember egy kis szűk mentőkabinban lebeg az űrben, gyors segítségre várva...

- Ebben igaza lehet jó húsban lévő űrbarátunknak - jegyezte meg Don, és hosszú napok óta akkor először jelent meg az arcán valamilyen halvány mosolyféleség. - Lehet, hogy az emberek kénytelenek voltak gyorsan elhagyni a hajót, amiről mi nem tudunk, hisz a rádiónk nem az ő hullámhosszukon működik.

- De az űrforgalom-irányítók biztosan tudnak erről.

- Szóval akkor mégiscsak a Marsra kell rádióznunk, pupákok. - Most már Larsnak is megjött a kedve, főleg azért, mert látta, hogy Don lassan visszatér a „régi kerékvágásba", ahogy azt a poros, ősi mikrofilmeket olvasgató Ariel szokta mondogatni.

- Hívjuk hát a Marsot. - Don azonnal a rádióhoz ült.

Ariel nem tudta, mivel foglalja el magát; felkapta az irányítópulton heverő kis kézi számológépet, és a szenzoros gombok gyors érintgetésével hozzáfogott kiszámítani, milyen pályára kellene állítani a Mariskát, hogy megközelíthesse a bajbajutott hajót. Közben a fiú észrevette, hogy kicsit remeg a keze. Pedig nem ez volt az első kaland az életében. De ilyenkor mindig az apja jutott eszébe... Az apja, akinek az arcát már alig-alig tudta maga elé idézni... Ha anyja szobájában nem lógna a falon az a háromdimenziós színes kép, amelyen apja egy Merkúr-támaszpont társalgójában áll kapitányi egyenruhában, ahogy korán őszült halántékkal, napbarnított bőrrel, szeme körül apró ráncokkal mosolyogva pillant éppen a fényképezőgép lencséjébe...

 Lars maga elé húzta a mikrofont. Don lenyomta az adó kapcsológombját.

- XB-8-as hívja a Marsot. XB-8-as hívja a Marsot.

A fiúk lélegzet-visszafojtva várták a választ.

Robert az űreseményeket analizáló különleges kis elektronikus agy nyílásába tette a Taurus adását tartalmazó hangszalagot. Ezt a gépet csak nemrégen szerelték be az űrforgalom-irányító központokba; állítólag a földiek is csak a múlt hónapban kaptak egy ugyanilyent, a külső övezetet irányító Neptunusz-holdi bázisra pedig csak most viszi egy gyors járatú postaűrhajó a harmadik példányt. Úgy igazán még ki sem próbálták sehol. Robert éppen arra gondolt, hogy ez lesz az új gép bemutatkozása. „Szomorú alkalom" - futott át agyán, miközben lenyomta a helyzetelemzésre utasító gombot. A szakemberek állítják, hogy a „Liza" (az elnevezést az űrforgalom-irányítók az „analizátor" szóból rövidítették) agyába bele táplálták az űrhajózási adatokon kívül minden jelenleg forgalomban lévő hajó összes műszaki adatát.

 Közben megszólalt egy másik hangszóró. Reina befejezte telefonbeszélgetését; az eseményről értesítette a marsi űrmentőállomás ügyeletesét. Egy mentőhajót legénységével együtt riadóztatták; de ez tulajdonképpen csak formaság volt. A bajba került űrhajó a Marstól olyan hatalmas távolságra járt, hogy a gyorsjáratú mentőűrhajó is csak egy hét múlva érhetett volna oda.

- XB-8-as hívja a Marsot... - hallatszott egy megafonból.

- Ezek a gyerekek - mondta Reina. Kérdőn nézett társára; végül is a mai ügyeletet a férfi vezette. A lány tudta, hogy a riadó pillanatától beszélgetésüket és utasításaikat automatikusan rögzítik a hangszalagok; ezeket később egy ellenőrző bizottság fogja értékelni, meg kell hát fontolniuk minden szavukat.

- Szólj, hogy várjanak. - Robert türelmetlenül leste a képernyőt. A Liza már lehallgatta a szalagot, rögtön közli az eredményt.

- Mars jelentkezik XB-8-asnak. Néhány perc türelmet kérünk.

De a gyerekek nem adták fel:

- S. O. S.-jelzést vettünk a 23-as szektorból, hajónkon általános riadóállapot van - közölte egy hang.

- Tudunk az eseményről, intézkedéseink folyamatban vannak. Néhány perc múlva hívjanak ismét. – Reina elengedte az adógombot, és eszébe jutott: talán nem is kellett volna magáznia a gyerekeket. Ámbár az erre vonatkozó előírások azt parancsolják.

- Itt az elemzés! - mondta Robert. A férfi izgatott volt.

Űrforgalom-irányítói pályája alatt most először került szembe valódi „éles" helyzettel.

 A képernyőn pontokba szedve jelent meg Liza véleménye:

1 - A Taurus nevű űrhajón gázrobbanás történt.

2 - A gáz a hiányos elszívás miatt a raktérben és talán a hajó más rendeltetésű helyiségeiben is szétterjedt.

3 - A jelentésből kitűnik, hogy a hajó kapitánya és az Iván néven említett kozmonauta odaveszett.

4 - A Jonge néven említett kozmonauta sikertelenül próbált segíteni; valószínűleg elpusztult.

5 - A jelentést rádión leadó kozmonauta talán életben maradt; ez esetben súlyos sérüléseket szenvedett.

6 - A segélykérést leadó kozmonauta nem a központi vezérlőből, hanem az űrhajó valamelyik másik helyiségéből beszélt; egy belső készülék segítségével állt összeköttetésben a Taurus nagy rádióadójával.

7 - A hajó végveszélyben lehet. Emberi irányítás nélkül halad tovább. Ha a gázrobbanások nem ismétlődnek, a végtelenségig száguldhat az űrben.

VÉGE

Robert véresre harapdálta az ajkát, de ezt maga sem vette észre. Idegesen nézte a képernyőt.

- Ezt mind abból a pár mondatból szedte ki?... -

Reina növekvő tisztelettel nézte a sarokban álló gépet.

Hiába, mégis sokat tud ez a „Liza"...

- Természetesen. Ennyi közvetlen és közvetett információ rejtőzött a szövegben. - Robert lázasan töprengett a következő percek teendői felett, Reina érezte, hogy segítenie kell:

- A Taurus távol van minden embertől lakott támaszponttól... És az egész belső körzetben nincs most olyan űrhajó, amit odaküldhetnénk. Márpedig ilyen esetben az a legkevesebb, amit tennünk kell. Ha a legénység egy részének sikerült élve elhagynia a hajót a mentőkabinban, akkor...

-... akkor a mentőkabin segélykérő rádióadója önműködően bekapcsolódik, és S.O.S.-jeleket sugároz - folytatta Reina gondolatmenetét Robert ugyanolyan hangon. - Ám ilyen rádiójeleket nem hallunk. Szerintem a teljes legénység még a hajón tartózkodik, aligha menekült el onnan bárki is.

- Szörnyű belegondolni, hogy valamelyik űrhajós ott fekszik sérülten... - Reina elfordult. A széles ablakon át látta a Mars vöröses felszínét. Komor sziklák vetettek éjfekete árnyékokat; a Nap már feljött, az addig koromsötét kráterek is fényben úsztak. A látóhatár szélén alighanem vihar dúlt; barnásvörös-narancsszínű homokfelhők kavarogtak a távolban.

- Nagyon messze van a Taurus. - Robert hangja mélyen kondult. - Ráadásul percenként több ezer kilométerrel távolodik tőlünk.

- Mégis szólni kéne azoknak a fiúknak.

- Igazad van. Jobb, ha a közelben lesznek, hátha valaki életben maradt... - Robert a mikrofonhoz lépett. Közben fél szemmel ellenőrizte, hogy nem érkezett-e a Taurus hullámhosszán valamilyen újabb rádiójel. De az önműködő hullámhosszfigyelők képernyői üresek maradtak, a figyelmeztető lámpák sem villantak fel. - Mars hívja az XB-8-ast, jelentkezzen!

A válasz azonnal megérkezett:

- XB-8-as jelentkezik! Szakadatlanul halljuk a 23-as szektor S. O. S.-jeleit! A legénység nem kapcsolta ki az automata vészadót!

 „Remekül vág a fiúk esze!" - gondolta Robert, és kicsit jobban érezte magát. Talán mégis lehet majd számítani arra a három kiskorúra?... Mindenesetre látszik, hogy nem először vannak az űrben. Meg kéne tudni, kifélék-mifélék.

- Itt a Mars. XB-8-asnak utasítást adok: változtasson pályát. Rögtön közlöm az új pályaelemeket.

 Kis csend után - érezhető örömmel - válaszolt ugyanaz a csengő fiúhang:

- Már kiszámítottuk az elemeket: Alfa 126, Béta 12, Gamma 271... Kérem, ellenőrizze.

 Robert és Reina összenéztek, aztán mindketten önkéntelenül a Taurus helyzetét jelző képernyőre pillantottak. A komputerek már kivetítették azt is, hogy a 2-es számú űrobjektumnak hogyan kell pályát változtatnia ahhoz, hogy az 1-es számú objektum közelébe érjen: Alfa 126, Béta 12, Gamma 271 - villogtak a jelek és a számok.

Robert megint a lányra pillantott, aztán nyelt egyet, és lenyomta a gombot.

- Rendben van, XB-8-as. Jól számoltak. Ezt az adatsort táplálják be a vezérlőműbe. Amint az új pályára álltak, jelentkezzenek ismét.

- Na, milyen vagyok? - Ariel kihúzta magát, nyakát is felnyújtotta, hogy magasabbnak tűnjön. - Egyből kiszámítottam, nem?

- Csak a harmadszori nekifutásra sikerült, azt hiszed, nem láttam? - Don ismét a régi volt. A váratlan kaland reménye őt is felvillanyozta. Villámgyorsan „bevitte" az adatsort a vezérlőműbe, és várt. Tudta: a végső döntést Larsnak kell meghoznia, hisz ő a Mariska kapitánya.

 Lars mélyet lélegzett. Maga előtt látta a műszerek mutatóit. A hajón minden rendben. A Mariska készen áll a pályaváltoztatásra. Az új pálya adatait is betáplálták. Lars hát elkapta a hajtómű gyújtókarját.

- Üljetek le!

 Két társa azonnal a mély, puha űrhajósfotelekbe ugrott, becsatolták a szíjakat. Feldübörögtek a rakétamotorok, ismét - akárcsak öt nappal ezelőtt, amikor elindultak az Astreáról - hosszú, narancsvörös lángnyelvek vágódtak ki a fekete űrbe. A fiúk érezték a gyorsulást és az irányváltozást, egy pillanatra vállukba mélyedtek a szíjak.

 Lars a pályaelemző képernyőjét figyelte; egy sárga és egy kék kereszt imbolygott ide-oda. A gázdinamikai kormányok fel-felsüvítettek; valahol a titánötvözetből öntött falakban, rejtett csövekben folyadékok áramlottak hihetetlen sebességgel, kábelrendszereken másodpercek alatt tíz- és tízezer jelhordó impulzus szaladt át. „Bonyolult gépezet egy ilyen űrhajó - gondolta Don -, még az ilyen kicsike is... Milyen bonyolult lehet hát egy akkora, mint a Taurus?" Ariel hallotta, hogy a hajtómű elcsendesedett; óvatosan kikapcsolta a biztonsági övet. Lars megint a két keresztet nézte; egy utolsó igazítás a kormányszerkezeten, a kék és sárga kereszt végre egymásba olvadt, zölddé vált. A fiú ekkor gyorsan rögzítette ezt az irányt a robotpilóta agyában, és maga is kikapcsolta a biztonsági övet. A hajó új pályára állt. Lars lenyomta a rádió adógombját.

- XB-8-as jelenti a Marsnak: a hajó ráállt az új pályára.

- Értettük - válaszolt a férfihang az iszonyú távolból.

- Haladjanak tovább, folyamatosan figyeljék az esetleges további vészjelzéseket. Körülbelül mikor érhetnek a Taurushoz?

- Tíz és fél óra múlva - felelte Lars határozottan.

- Rendben; addig még többször is kapcsolatba lépünk majd egymással. Egyelőre ennyi. - Vége.

 Aztán csak a siket csend zúgott halkan a megafonokban. Ariel körülnézett.

- No, pupákok?... Mi leszünk az űrmentők?

- Hiszen még azt sem tudjuk, mi is történt tulajdonképpen - méltatlankodott Lars. - Ezt nem közölték velünk.

- De a vészjelzést a saját fülünkkel hallottuk. És nem engedélyezték volna az új pályára térést, ha az a másik hajó nincs veszélyben.

- De mi történhetett vele? - Ariel szeme elkerekedett, felpattant, és lelkesen ugrálni kezdett. Don jól ismerte már barátja lelkiállapot-változásait, és most Larshoz fordult.

- Figyeled? Dundi barátunkra megint rájött a holdkór. Mindjárt folyékonyán fantáziálni kezd...

Nem is tévedett. Ariel átszellemült arccal kiáltotta:

- A Taurust idegen lények támadták meg... Akkorák, mint egy-egy földi kutya, és ők is négy lábon haladnak. A zsilipen át hatoltak be a hajóba. Felrohantak a vezérlőbe, és elharapták a távvezérlés kábeleit. Aztán az emberekre vetették magukat...

-...és te felébredtél. - Don Ariel homlokára tette a kezét. - Neked lázad van, ó, nemes arcélű bolondja az űrnek...

-...vagy pedig akkorák, mint a giliszták, egy meteor belsejében építették fel városukat, a meteor beletalált a Taurus titánköpenyébe, a giliszták a csapást túlélték, és elárasztották a hajót...

- A te fejedet árasztották ám el a se vége, se hossza értelmetlen űrkalandfilm-sorozatok - szólt közbe Lars.

- Megártott neked az a sok bődületes marhaság, amit azokban mutogatnak.

- Bizony, bizony - bólogatott Don, és sajnálkozó pillantásokat vetett Arielre. - Palláciusz a lila bolygón, a Szuperember a Vascsillagon meg a kutyafejű mutánsok a szilícium teknősbékák földjén... Az az érzésem, inkább a te agytekervényeidbe furakodtak be valamilyen metánfaló giliszták...

Ariel elkeseredetten legyintett.

- Annyi fantáziátok sincs, mint egy tapírnak.

- Mi-pírnak? - esett le Don álla.

- Tapírnak. Az egy állat a Földön, Dél-Amerikában. Ha annak idején, mikor a földi állattant tanultuk, nem járt volna máson az eszed, most te is tudnád.

- Tapír, tapír - ízlelgette Don a szót élvezettel. Csakugyan nem hallott még erről az állatról; hiába, a földi dolgok terén Ariel mindig is jobb volt náluk, ezt tudta a fekete fiú; de azt is, hogy Arielt nem szabad dicsérni, mert rögtön elbízza magát.

Lars az órára pillantott.

- No, elég a tapírkodásból, űrhajósok. Mivel holnap komoly feladat vár ránk, ezért azt tanácsolom, hogy aludjunk.

- Kell egy ügyeletes - mondta Don, és a rádióra mutatott -, hallottátok, azt parancsolták a Marsról, hogy folyamatosan figyeljük a jelzéseket.

- Én már úgyis nagyon ébren vagyok, hát hadd legyek az első virrasztó - mondta Ariel. - Don a hidegvizes kúrával egy hétre elvette a kedvemet az alvástól.

- Rendben. Három óra múlva ébreszd fel Dont; újabb három óra elteltével én veszem át az ügyeletet.

 Néhány perccel később a Mariska belsejében eloltották a fényeket.

 Don és Lars hálófülkéikbe húzódva aludni tértek; Ariel pedig a műszerek előtt virrasztott.

Rádiójelek száguldottak az űrben. Örök holt kisbolygókon telepített önműködő továbbítóállomások erősítették fel újra és újra az erejüket vesztett jeleket. A kódolt távmondatok hosszú számjelsorozatokból álltak; de az élükön álló számkombináció révén minden adó- és vevőállomáson elsőbbséget élveztek. A Marson, a Holdon és a Földön az űrforgalomban érdekelt szervek már percekkel az események után értesültek a Taurus nevű teherhajó sorsáról. A „belső körzetben" szüntelenül forgalomban lévő néhány száz űrhajó egyikéről volt szó, és minden intézmény köteles volt figyelembe venni ezt az eseményt. Az összes indítóállomást értesítették a Taurus pályavonaláról; a marsi űrforgalmi irányító ezt a pályát azonnal tiltottnak nyilvánította, és nyomatékosan közölte, hogy még a közelében sem haladhat más hajó. Ez a veszély persze egyelőre nem fenyegetett; a holdi és Föld körüli dokkolópályákon éppen nem állt indulásra készen egyetlen űrhajó sem. Minden űrkikötőben be- és kirakodás folyt.

Robert megtörölte a homlokát. Csak most jutott ideje arra, hogy kipillantson az ablakon. A Mars láthatára fölé emelkedett már a Nap; de mert a központi csillag jóval messzebb volt, mint a Földtől, hát sem a fényét, sem a melegét nem érezhették itt annyira, mint a kék levegős, jól ismert bolygón. A férfi aztán Reinára pillantott, és eszébe jutott, hogy nem ártana a lány előtt bátornak, határozottnak és rendíthetetlennek mutatnia magát. Kidüllesztette hát a mellét, és megfordult.

- Nos, Reina...? Hogy állnak a dolgok?

 A lány pontosan tudta, mire gondolt az imént Robert; elfojtotta mosolyát, és komolyan válaszolta:

 - Az általad megfogalmazott rövid ismertető szöveget elküldtük mindenhová, ahová ilyenkor kell... A Taurus pályáját letiltottuk.

- Gondolod, hasznukat vehetjük azoknak a fiúknak?

- Ha csak egy mentőkabint kell kihalászni az űrből, akkor biztosan. - A lánynak eszébe jutott egy ötlet, és már mondta is: - Te, emlékszel a fekete férfira, aki a fia után érdeklődött? Tőle megtudhatnánk, mire képesek ezek a kiskorú űrhajósok.

- Igazad van. Szólj az információsoknak, telefonálják körbe a kupolavárosok szállodáit. Hogy is hívták?...

- Bukama, úgy rémlik...

 Amíg Reina telefonált, Robert töprengve nézte azt a képernyőt, amelyen három teljes órája - mióta életbe lépett a Taurus-riadó - közömbösen ragyogtak a zöldes betűk a teherhajó adataival. „Százötvennyolc méter hosszú, henger alakú, személyzete hat fő." Aztán egy másik szó kezdett lüktetni az agyában, glaberit... Fekete glaberit...

 Az információs képernyőről gyorsan törölte a Taurus adatait, és a szenzoros gombokon a „glaberit" szót pötyögtette le. A piros gomb érintése után az emlékezőegységek végtelen tömegéből azonnal előkerült és a képernyőre íródott minden, amit a glaberit nevű és csak a Jupiter-holdakon fellelhető ásványról beletápláltak. Robert a szöveg tanulmányozásába merült, aztán a belső videotelefon-hálózaton felhívta a Mars főgeológusát. A vele folytatott beszélgetés után még mélyebb ránc vésődött a homlokába. Fiatal arcával ez éles ellentétben állt; mikor Reina befejezte a telefonálást, meglepődött:

- Mi történt? Olyan furcsa az arcod. Rossz hírt kaptál?

 Robert válaszolt volna, de ekkor megszólalt az egyik rádiókészülék. Nem, nem a Taurus - egy, a külső övezetből közeledő másik teherhajó jelentkezett. Közölték hullámhosszukat és helyzetüket. Reina válaszolt; engedélyezte, hogy marsi idő szerint 13.30 és 14.00 között belépjenek a 9-es szektorba, és pályamódosítás nélkül, egyenletes sebességgel haladjanak tovább a Hold felé. Robertnek eszébe jutott valami, gyorsan a mikrofonhoz lépett, és így folytatta a hivatalos beszélgetést:

- Itt a Mars. Kérem, közölje, mi a hajó rakománya.

- Glaberit, százhúszezer tonna - felelte az iszonyú messzeségből a száguldó űrhajó kapitánya. Reina és Robert összenéztek. A férfi nagyot nyelt.

- Mennyi időnként ellenőrzik a raktérben a levegő összetételét és hőmérsékletét?

 A kérdés meglephette a kapitányt; a marsi űrforgalmi irányítók ilyesmiről még soha nem érdeklődtek. De az űrben nem volt helye csodálkozásnak. A körzetben a marsi támaszpont volt az úr.

- Tizenkét óránként - jött a válasz.

- Utasítom, hogy saját érdekükben mostantól kezdve háromóránként végezzenek ilyen ellenőrzést, a hajón pedig rendeljenek el fokozott készültséget. A legénység fele legyen talpon. Ellenőrizzék a mentőkabinok állapotát is!

Újabb meglepett szünet után hallották a választ: - Értettük, igazoljuk az utasítás vételét, így fogunk eljárni.

- Köszönöm. És a belső körzetben haladva ne huszonnégy, de tizenkét óránként jelentkezzenek ide rádión. Vége.

- Így lesz. Vége.

Robert a lányra nézett.

 - Megijesztettem őket, tudom. De így legalább óvatosak lesznek. És most szólok a Földre, az űrbányászati központba. Jobb, ha elrendelik a glaberitszállítások szüneteltetését. Csak a már úton lévő hajókért vállaljuk a felelősséget, amíg egy szakértő bizottság felülvizsgálja majd az összes teherhajót, és főleg, amíg meg nem tudjuk, mi is történt a Tauruson. - Robert akart még mondani valamit, de felcsendült egy videotelefon hívójele. Reina bekapcsolta a gépet.

- Megtaláltuk Bukamát - mondta egy hang, és a képernyő kivilágosodott. A ma reggel már látott szomorkás arcú fekete férfi némi nyugtalansággal biccentett Reina felé.

- Üdvözlöm. Csak nem történt valami baj a fiúkkal?...

- Nem, nyugodjon meg - mosolygott Reina, aztán kissé tanácstalanul folytatta: - Tulajdonképpen arról van szó, hogy információkat szeretnénk kérni arról a három gye... fiatalemberről. Lehet, hogy hamarosan rájuk kell bíznunk egy... egy meglehetősen fontos feladatot. Bertolt Bukama arca felderült.

- Megkönnyebbültem... Nos, mire kíváncsiak?

- Önállóak a fiúk?

- De még mennyire. Néha túlságosan is... Önöknek biztosan nincs sok idejük, ezért engedjék meg, hogy távirati stílusban számoljak be viselt dolgaikról. Mindhárman az űrben születtek, tíz-egynéhány évesen már önállóan is repültek, tizenöt éves korukban korengedéllyel repdestek a Marson túli kisbolygóövezetben. Ekkor felfedeztek és fogságba ejtettek két banditát, akiket régóta körözött az űrrendőrség; majd bajba jutott bányászokat és minket, a szüleiket mentettek meg a biztos haláltól a Mallard nevű kisbolygón. Tavaly felvételiztek a holdi űrhajósképző intézetbe, ahol mind a hárman az addig létező legmagasabb pontszámot érték el... Születésüktől kezdve együtt vannak, összetartanak.

Reina arca felderült.

- Ó, így egészen más a helyzet. A fiatalemberekre adott esetben tényleg számítani lehet... Köszönjük, Bukama úr.

- Megadom a hívószámomat. Hotel Kallisto, 126-os szoba... Itt leszek néhány napig. Ha szükségük lenne rám...

- Köszönöm.

 Amikor a lány megfordult, ismét Robert komor arcával találta magát szemben. És érezte, hogy a férfi most nem játszik.

- Robert... mi történt?

      - Baj van - felelte amaz halkan. - Sokkal nagyobb baj van, mint azt eddig hittük.

Don akkorát ásított, hogy a vezérlőterem falairól jókora visszhang szakadt le. A fiú két órával ezelőtt vette át a szolgálatot Arieltól, most gyors számításokat végzett, és megállapította, hogy az elmúlt öt órában a Mariska már csaknem a felét tette meg annak a távolságnak, amely elválasztotta őket a Taurustól. Mióta pályát változtattak, szédületes gyorsasággal falták a kilométerek ezreit; kétmillió kilométerrel voltak közelebb a sötét űrben valahol majdnem ugyanolyan sebesen száguldó teherhajóhoz. A fiú persze hiába próbálta máris radarernyőre „fogni" a Taurust; az irdatlan űrben a műszerek még nem találtak rá arra az emberkéz készítette fémhengerre.

 A fiú most nem gondolt a szüleire. Nem akart rájuk gondolni. Egymás után ellenőrizte a fedélzeti műszerek működését, ki- és bekapcsolta a világítást, a szellőzést. Aztán elballagott az ételautomatához; az étlapot áttanulmányozva arra a belátásra jutott, hogy mégsem illene most falatozni, hiszen „éjnek évadja van", ahogy Ariel mondaná. A dundi fiú szereti a régi dolgokat; bizony az Astreán élő három gyerek közül mindig is Ariel ismerte a legjobban a történelmet. Don hát csak egy jéghideg ribiszkeszörpöt ivott, majd visszament az irányítópulthoz. Látta, hogy a Taurusról szünet nélkül érkeznek a rádiójelek; az automata S.O.S.-készülékek dolgoztak hát, fáradhatatlanul és persze egyszerre több hullámhosszon is. Ugyanígy fogják sugározni a jeleket akár évszázadokon át is, míg valaki ki nem kapcsolja őket, vagy amíg meg nem szűnik az energiaellátás. De mi lehet a legénységgel? Don egy pillanatra behunyta a szemét. Szegények, alighanem rosszul jártak. Ennyi órával később sem kapcsolták ki a vészjelző automatákat: ez azt jelenti, hogy aligha élnek már. Vagy olyan állapotban vannak, hogy... Az űrben mindenki hallott már balesetekről. De gyorsan ható járványos betegségekről is, amelyek ledöntötték lábáról a legénységet. Meteortalálatokról, amikor ötven- vagy százkilós, másodpercenként legalább harminc kilométeres sebességgel száguldó kövek szakították fel az űrhajók páncélburkát.

 A fiú kényelmesen elhelyezkedett, kezébe vette a színes, háromdimenziós űrképesújság, a Parszek legújabb számát, amit az Astreáról hozott el. A középső nagy poszterlapon egy ultramodern, kétszemélyes kis sportűrhajót hirdettek. A „tákolmány" csillogott-villogott, és roppant étvágygerjesztő volt - mint Ariel mondaná. Don mindenről megfeledkezve nézegette a járművet, és szent esküvéssel fogadkozott, hogy ha felnő, bizony ő is szerez egy ilyent, hiszen enélkül el sem lehet képzelni az életet.

 Ekkor recsegni kezdett az egyik hangszóró. A fiú azonnal megfeledkezett az újságról. 

- Mars hívja XB-8-ast - közölte a már ismert férfihang. Don mélyet lélegzett.

- XB-8-as jelentkezik. A hajón minden rendben.

Aztán gyorsan átfutott a fején, hogy ezt nem kellett volna mondania. Hiszen nem kérdezték.

- Ki van a készüléknél?

- Don Bukama.

Kis csend következett, aztán újra a marsi hang:

- A társait is hívja a rádióhoz.

- Értem, azonnal - felelte Don katonásan, és lenyomta a riasztócsengő gombját. Jó sokáig nyomta - Lars borzas feje bukkant fel mellette, a fiú a szemét dörgölte.

- Mi van?

 Ariel is előtántorgott; ám most valamivel józanabb volt, mint az előző alkalommal. Don pár szóval elmondta Larsnak, mi történt; közben „lehívott" az ételautomatából egy hideg Kozmo-Colát és Ariel kezébe nyomta. A dundi fiú hálás mosollyal nyugtázta ezt a figyelmességet.

Lars nagyot szusszantott, és leült a mikrofon elé.

- XB-8-as jelentkezik. A rádiónál Lars Benero.

A válasz késedelem nélkül megérkezett:

- Itt a marsi űrforgalmi irányító. Rádiókészüléküket kapcsolják át kódológépre. Mi is ezt tesszük a miénkkel. A kódolási módozat száma 74-11-es.

 Lars csodálkozva engedelmeskedett. Kódolás?... Ez azt jelentette, hogy a Mariska és a Mars között folytatott beszélgetést e perctől kezdve senki sem hallgatja le az űrben. Bár a két adóállomás által kisugárzott elektromágneses hullámok ezután is ugyanúgy minden irányban terjednek majd szét a kozmoszban - más hajók és űrállomások vevőkészülékeiben csak érthetetlen, kaotikus zörejként fognak jelentkezni. A Marson és az XB-8-ason az elektronikus dekódoló szerkezet teszi majd érthetővé a jeleket.

- Igencsak bizalmas beszélgetésre van kilátás - morogta Don felcsillanó szemmel.

- Nagy titkokat fognak közölni velünk - dörzsölte a kezét Ariel is.

- Nyilván nem akarják, hogy mások hallják - töprengett Lars. A fiú természeténél fogva nem volt könnyen lelkesedő fajta; e tekintetben is apjára ütött. Mindig a dolgok és események hátterét, okait kutatta. Most az jutott eszébe, hogy a Marson talán attól félnek: szüleik az Astrea űrállomáson meghallják beszélgetésüket. De hát milyen titkuk lehet azoknak az ismeretleneknek a marsi űrforgalmi központban? Van-e köze a dolognak a Taurus szerencsétlenségéhez? Vagy valami egészen másról lesz szó?

 A fiúk összenéztek. Don fekete szemében is csak az izgalom csillogott. Ariel kiitta a Kozmo-Colát, és a papírpoharat ügyesen a sarokban álló szemétkosárba dobta. Lars a kódolón beállította a 74-11-es számot. Csaknem ugyanabban a pillanatban meghallották az iménti férfi hangját:

- Itt a marsi támaszpont űrforgalmi irányítója. XB-8-as, hogyan veszi adásunkat?

- Kitűnően - felelte Lars. - És önök a mienket?

- Szintén jól. - Rövid szünet következett, aztán a hang egészen másképpen folytatta: - Fiúk, jól figyeljetek! Engem Robertnek hívnak, és itt van velem Reina is, az irányítótársam. Titeket pedig Larsnak, Donnak és Ariel-nek hívnak, ugye?...

- Igen. - Lars nagyot nyelt. Miről lehet szó? Miért tegezi őket az a... hogy is hívják? Robert?

- Nos, Reina és én bajban vagyunk - hallották a fiúk a rádióból -, és úgy tűnik, csak ti segíthettek rajtunk, fiúk.

Robert behunyta a szemét. A marsi főgeológus szavai jutottak eszébe, és az az információ, amit az űrobjektumok pályaszámító komputere írt ki a képernyőre negyedórával ezelőtt... A férfi mélyet lélegzett és folytatta:

- A Taurusról van szó, fiúk. Tőle legalább huszonnégy-huszonhatmillió kilométernyi távolságban nincs egyetlen űrhajó sem, csak a tiétek... Számítunk rátok, bár megmondom őszintén: ti még kiskorúak vagytok, így az általános űrhajózási szabályzat egyes paragrafusai rátok nem vonatkoznak. Például benneteket nem kényszeríthetünk arra, hogy életveszélyes feladatot vállaljatok magatokra... Ez kizárólag tőletek függ. - Robert kinyitotta a szemét, Reinára nézett. A lány tekintetéből szorongást, de ugyanakkor helyeslést is kiolvasott. „Jól beszélek" - nyugodott meg, és bátrabban folytatta:

- Sok ember életéről van szó... A feladat pedig nagyon nehéz és veszélyes. Lehet, hogy nem lesztek képesek elvégezni. Gondolkozzatok. Öt perc... tíz perc, elég lesz? Ha eldöntöttetek, jelentkezzetek. Várunk.

 Kikapcsolta az adót, és megtörölte a homlokát. Reina egy pillantást vetett a műszerekre, aztán halkan kérdezte:

- És... ha vállalják?

- Akkor majd meglátjuk.

- És mit mondunk a szüleiknek, ha... ha a gyerekek bajba kerülnek?

- Az igazat. Hogy önként vállalták. Forognak a hangszalagok, Reina, elfelejtetted...? Mindnyájunk szavai rájuk kerülnek, ez bizonyíték lesz a jövőben. Mint minden űrbaleset után, úgy most is vizsgálatot indítanak majd az illetékesek.

- Igen, tudom. De mit csinálunk, ha a fiúk nem vállalják?

 Robert erre nem tudott válaszolni. Ideje sem maradt rá; megreccsent a megafon. 

- Itt az XB-8-as. Vállaljuk a feladatot.

 Reina akkorát sóhajtott, hogy a pultról felszállt néhány jegyzetlap. Robert megnedvesítette az ajkát, és lenyomta a gombot.

- Köszönjük... De nem könnyű a dolog, fiúk. Most röviden elmondom a teendőket.

Don idegesen dobolt ujjaival az egyik fotel karfáján. Ariel a beszélgetés elején megvakarta a fejét, közben a keze odafenn maradt; most furcsa szoborhoz hasonlított.

 Lars elhűlten hallgatta Robert gyors, szakavatott magyarázatát. Gázrobbanás a Tauruson? Százhatvanezer tonna veszélyes rakomány. A jelek arra mutatnak, hogy a legénység nem élte túl a balesetet.

- De az igazi baj csak ezután kezdődik, fiúk. Ugyanis a Taurus irányítását - az emberek balesete után - feltehetően az önműködő robotpilóta vette át, „akivel" mi innen a Marsról nem tudunk érintkezésbe lépni, helyesebben mondva, egy szűk keresztmetszetű információs szolgálattal tarthatjuk csak a kapcsolatot, ennek révén megtudhatunk néhány dolgot arról, mi a helyzet a Tauruson. De ez minden; az ottani eseményeket nem tudjuk befolyásolni. Ez az önműködő robotpilóta pedig - az előzőleg beletáplált program szerint - egyenesen a Földre viszi a hajót.

 Robert elhallgatott. A fiúk az első pillanatban nem fogták fel a dolog jelentőségét. Elsőként Ariel „kapcsolt", jobb karja leesett, szeme elkerekedett.

- Ez azt jelenti, hogy belerohan...?

Lars a mikrofonhoz kapott.

- Mars! Ez azt jelenti, hogy a Taurus belerohan a Földbe?

- Sajnos, igen. De erre csak tíz-egynéhány óra múlva kerül sor... Ha addig nem lépünk közbe.

- És mi történik akkor, ha a robotpilóta a Földre vezeti a hajót? - kérdezte Don rekedten.

- A légkörbe érve felhevül a titánburkolat, majd a sűrűbb légrétegekben egyszerűen elég. A rakomány pedig fekete glaberit, amely a szakemberek szerint nem érintkezhet oxigén és nitrogén keverékével, mert akkor a három összetevőből egy glaberon nevű gáz fejlődik. Erről tudnotok kell, hogy minden élő szerves anyagot elpusztít. Embert, állatot, növényt... Százhatvanezer tonna van belőle a Taurusban, fiúk! Ha a gyilkos gáz a Föld légkörébe kerül, hatalmas területeken milliók halnak meg, mindenfelé elpusztul az élet... És csak a ti hajótok van a közelben. Meg kell állítanotok a Taurust, fiúk!

 Lars szorítást érzett a torkában. Nem mert barátaira pillantani. De érezte, hogy válaszolhat az ő nevükben is. Nyelt egyet, a nyomás lassan felengedett. A rádióban nyomasztóvá vált a csend. A Marson nagyon várhatják a választ.

  - Itt az XB-8-as. Értettük a feladatot, és vállaljuk... Bárhogyan is, de megállítjuk a Taurust, még mielőtt elérné a Földet.

Robert nagyot sóhajtott.

- Szegény gyerekek... - suttogta.

- Még megváltoztathatod a döntést - mondta Reina, és az ajkát rágta.

- És akkor mi lesz a Földdel...? - Robert a fejét rázta. - Két rossz között kell választanunk. Csak... csak az fáj, hogy ezek a szegény gyerekek most a majdnem biztos halál felé száguldanak.

3. EGY EZÜSTSZAKÁLLÚ ÖREGEMBER

Ariel akkorát üvöltött, hogy Larsnak csengeni kezdett a füle, Don pedig rémülten felugrott, mintha darázs csípte volna meg. - Ariel!...

- Mi ütött beléd?

 A kövérkés fiú kerek arcán földöntúli boldogság ragyogott. Ismét megeresztett egy hatalmas „hi-i-i-i-ját", aztán hirtelen lecsillapodva, ám vidáman kiáltotta:

- Bikaviadal lesz!

- Ennék agyára ment a csökkentett gravitáció - jelentette ki Don sajnálkozva. - Szegény fiú, pedig eleinte olyan normálisnak látszott...

- Semmit sem értetek - komolyodott el Ariel, és dohogva folytatta: - Mert hiányos az általános műveltségetek. A régi dolgokról persze fogalmatok sincs. A Taurus szó egykor azt jelentette: bika. Latinul. Nekünk most hát meg kell fékeznünk egy bikát... voltak régen a Földön olyan vidékek, ahol emberek egy szál karddal álltak ki vad bikákkal szemben.

- Mégis majdnem mindig legyilkolták szegény állatokat. Fuj! - kiáltotta Don; látszott, hogy ezúttal neki is van némi fogalma az „ősrégi" dolgokról.

- Szóval most nekünk kell elkapnunk egy bikát. Bikaviadal lesz az űrben! - csillogott Ariel szeme.

- Csakhogy ez a bika nem olyan bika - rázta a fejét Lars. - Sokkal veszélyesebb minden egykori négylábúnál. Több százezer tonna a súlya, a sebessége pedig majdnem száz kilométer másodpercenként.

- A benne lévő ízléses kis rakományról nem is szólva.

- Most Donnak eredt meg a nyelve. – Százhatvanezer tonna glaberit, ami olyan cseles ásvány, hogy gázokat fejleszt.

- De mi nem ijedünk ám meg holmi gázoktól – húzta ki magát Ariel büszkén, és körülnézett: valaki netán kételkedik a bátorságában? - Végül is győzni fogunk.

 A hirtelen beálló csend arra vallott, hogy társai nem osztják optimizmusát. Lars nemegyszer hallott már apjától olyan űrbalesetekről, amikor bizony még az emberek és a technika összefogása is csődöt mondott. Valami ilyesmi járhatott Don eszében is, mert a fiú elkomolyodva szólt:

- Ha olyan egyszerű lenne a megoldás, akkor a Taurus legénysége is úrrá lett volna a helyzeten. Márpedig hat felnőtt, szakképzett űrhajós hagyta ott a fogát.

- Ne fesd az ördögöt a falra. Lehet, hogy nem mindnyájan haltak meg. - Ariel görcsösen kapaszkodott a reménységbe. Ám azért ő sem volt már olyan derűlátó, töprengve nézett maga elé. A Mariskában súlyos lett a csönd.

- Van még néhány óránk, hogy felkészüljünk - jegyezte meg Lars. - No és a marsiak is segíteni fognak.

- Már hallom is lelki füleimmel - kezdte Ariel; Don közbeszólt volna: „és neked van lelked?", de most az egyszer inkább hallgatott. Kövérkés barátjuk hol Lars, hol Don arcát figyelve folytatta: - Remélem, elmondják, hogyan jutunk be a hajóba, és ott mit kell tennünk. Arról nem is szólva, hogy mi vár ránk odabenn. Brrr!

- És hogyan kell majd eltéríteni a Taurust! - tett fel Lars is egy kérdést. A fiúk nem ismerték a teherűrhajók belső felépítését. Ráadásul elég sok különböző teherhajó-fajta volt forgalomban, már csak azért is, mert az egymástól eltérő halmazállapotú rakományok más- és másféle rakteret és belső elrendezést kívántak.

- Az apám egyszer említette, hogy fiatalabb korában teherhajón szolgált - mormolta Don, de gyorsan elhallgatott, makacsul összezárta száját. Látszott: a mondat ellenére sem szeretné most folytatni ezt a témát. A szüleiről nem volt hajlandó beszélni. Ariel és Lars összenéztek, aztán a „kapitány" is gyorsan másról kezdett beszélni:

- Azt mondják, a legveszélyesebbek a folyékony aszfaltot szállító hajók. Előfordult már, hogy hirtelen fékezéskor a meleg aszfalt átszakította a belső válaszfalakat, és szegény űrhajósok elevenen megsültek.

- No, még csak ez hiányzott. - Ariel megrázkódott, és gyorsan körülnézett, mintha attól tartana, hogy a fal aljából sűrű fekete folyadék kezd szivárogni. - Ne rémisztgessetek már, mert attól mindig éhes leszek.

- Szerintem ma ne egyél egy falatot sem – tanácsolta Don.

- A Tauruson olyan látványban lesz részünk, hogy talán... szóval, hogy is mondjam csak előkelően... Nos, gyors ütemben megszabadulsz majd falánk bendőd becses tartalmától.

 Így elméskedtek még egy ideig, aztán elcsendesedtek. Tekintetük a műszereket figyelte, és fokozatosan nőtt bennük a szorongás. A radarképernyőn hamarosan feltűnik egy tűhegynyi, apró fénypont, babszemnyire növekszik, és a műszerek is jelezni fogják, hogy nem tévedés, az a cél.

 De addig volt még néhány órájuk; közben a kis űrhajó elképzelhetetlen sebességgel, hangtalanul száguldott a világmindenség fekete éjszakájában.

Az Astrea űrállomáson új munkanap kezdődött. Az állomás helyi ideje szerint - amelyhez az ott élők életritmusa igazodott - reggel hét órakor megszólaltak az ébresztőcsengők. Anna asszony - Lars édesanyja - először benézett a központi irányítóhelyiségbe, mert tudta, hogy férje már legalább félórája ott tartózkodik. Tiros, az Astrea kapitánya szeretett korán kelni; a csendes reggeli percekben készítette elő az aznapi munkát. A „mindentudó" komputerből kijegyezte a felkeresendő kisbolygók adatait, az állomás három kisebb űrhajójába - az Alfába, Bétába és Gammába - betáplálta a pályaelemeket. Anna az ételautomatából gyorsan lehívott egy forró kávét, bevitte férjének. Tiros hálás mosollyal nyugtázta ezt a figyelmességet.

- Eta rendben van? - ez volt aznap az első kérdése.

Eta, Don édesanyja, előző este megint sírdogált a kabinjában, ez nyílt titok volt az Astrea fedélzetén. Mindnyájan régóta ismerték és szerették a karcsú, fekete, csendes és szerény asszonyt, akinek sokszor hetekig sem lehetett a szavát hallani.

- Majd rendbe jön. Az idő a legjobb orvos - felelte a felesége, és a férfi előtt heverő jegyzetekre pillantott. - Ma hová mentek?

- Valentin, Adrián és két újonc bányász a Berges nevű aszteroidán végeznek nikkelérc-kitermelést, vagyis folytatják az eddigi munkát. Az új geológusunk két emberrel próbafúrásokat és ultrahangos rétegkutatásokat végez majd a Szelenoszon.

- Etát magam mellé venném a hidroponikai laborba - mondta halkan Anna, mert a nyitott ajtón át lépteket hallott. Klára szaladt be.

- Jó reggelt! Adriánt nem láttátok?

- Jó reggelt! - Tiros bekapcsolta a közös helyiségeket ellenőrző belső tévéláncot. A kis képernyőkön különböző szobákban, termekben és folyosókon járkáló embereket láttak. Köztük volt Adrián is.

- Mint látod, a hangárban ellenőrzi a Bétát – mutatta Tiros. Klára köszönetet intett és elment. Az egyik képernyőn Borkova doktornőt pillantották meg; az asszony akkor nyitotta ki a kis orvosi rendelőt.

- Rendben van, vedd Etát magad mellé. Te mondod meg neki, vagy én közöljem vele? - kérdezte Tiros.

- Inkább én, úgy nem lesz olyan hivatalos jellege a dolognak. Az a fő, hogy most egy ideig valami mással foglalkozzon, mint eddig. Akkor talán nem fog annyit gondolni Bertoltra... - Anna kiment, Tiros pedig fogta a jegyzeteket, és indult volna a lifthez, hogy leszálljon a hangárszintre. Ám ekkor megszólalt a központi rádiókészülék falba épített hangszórója:

- Mars hívja az Astrea űrállomást.

 „Mit akarhatnak ilyenkor?" - gondolta Tiros, de két évtizede dolgozott már az űrben, és a fegyelem a vérévé vált. Enélkül nem is lehet űrszolgálatot ellátni, tudta. Lenyomta hát a mikrofon gombját.

- Astrea jelentkezik, Tiros kapitány beszél.

Az iménti férfihang kis habozás után folytatta:

- Kódolt beszélgetés következik, kapcsoljon át 49-16-ra.

 Tiros meglepődött. A titkosított beszélgetések nagyon ritkán fordultak elő az űrben. Persze, csodálkozásra nem volt idő. Tiros kapitányt szerte a kozmoszban az egyik legfegyelmezettebb űrhajósnak ismerték, így a férfi most is azonnal teljesítette az utasítást. A beszélgetés néhány másodperccel később így folytatódott:

- Itt a Mars. Kérem, kapitány, hívja össze a három fiú szüleit. Ismétlem, a készüléknél jelentkezzenek Don, Lars és Ariel szülei.

 „Csak nem történt velük valami?" - Tiros érezte a szívébe hasító fájdalmat. Kódolt beszélgetés, és csak a szülőket kérik? Ez lehet, azt jelenti, hogy...

 Néhány mély lélegzetet vett, aztán a belső hangszórók mikrofonjához hajolt.

- Figyelem, a kapitány beszél. Anna, Eta és Dóra azonnal jöjjenek a vezérlőbe.

 Dóra - Ariel édesanyja - lehetett a legközelebb, mert szinte azonnal belépett. 

- Mi van? A fiúk jelentkeznek? Hogy megy nekik?

Tiros nem tudta, mit válaszoljon, csak kényszeredetten mosolygott.

 Szerencsére jött Eta és Anna is. A kapitány becsukta a vezénylő ajtaját, és visszament a rádióhoz.

- Itt az Astrea. A szülők jelen vannak, kivéve Bertolt Bukamát, aki a Marsra utazott.

- Ő már tud a dologról - felelte a marsi támaszpont ügyeletese. - Fontos hírt kell közölnöm önökkel.

 Eta a lélegzetét is visszafojtotta. Elfogta a rémület. Ez a komor hang rossz hírt fog közölni, vibrált benne a gondolat. Anna fehérre dermedő ujjakkal markolta egy szék támláját. Dóra ajkába harapott, becsukta a szemét. Nem, az nem lehet! Csak ezt ne... Hiszen a férje is az űrbe veszett, nem lehet, hogy most Ariel is...

- Az XB-8-as jelen pillanatban egy szerencsétlenül járt teherűrhajó felé halad - kezdte a marsi hang; az Astrea vezérlőtermében négy megkönnyebbült sóhaj szakadt ki négy emberből. Anna elengedte a karfát, Dóra egy könnyet nyomott ki lopva a szeme sarkából. Eta hangosan felszusszant, Tiros pedig végre felemelte padlóra szegezett tekintetét, és a feleségére nézett.

-...önként vállalták, hogy a veszélyes akciót végrehajtják. A célhajón gázrobbanás történt... - A hang röviden elmondta, mi játszódott le a Taurus fedélzetén, és hogy a veszélyes rakomány a Földet fenyegeti. Aztán így folytatta: - Mi itt a Marson mégis úgy látjuk, hogy az önök véleménye is fontos az ügyben. A szülői beleegyezésükre gondolok...

 A három nő és Tiros kapitány összenézett. Most már örültek, szívükről nagy kő esett le. Tirosnak nem is kellett kérdeznie semmit; elég volt az anyákra pillantania. Ismét a mikrofonhoz lépett.

- Itt az Astrea... mind a három anya és magam is úgy véljük, hogy a fiúk helyesen döntöttek.

- Értem és köszönöm. - A marsi irányító érezhetően megkönnyebbült, már a hangja sem volt olyan komor. - A beszélgetés után kapcsoljanak vissza a nyilvános hullámhosszra. Ha megtudunk valamit, értesítjük önöket. Köszönöm, vége.

Tiros az adó-vevőt visszakapcsolta a nyílt hullámhosszra. Szándékosan lassan csinálta, és utána sem fordult meg; úgy tett, mintha jegyzeteibe mélyedne. Nem akarta látni az örömkönnyeket a három nő szemében. No meg - neki is hirtelen szüksége lett egy zsebkendőre...

Űrben csavargó űrkalózok 

űrzsákmányra éhesen 

megcsáklyáznak egy űrhajót, 

győzelmi dalra gyújtanak, 

űrmámorosan üvöltenek... 

Fel hát, a: űrbe! 

Előre, az űrbe!...

- énekelte Ariel torkaszakadtából a mosdóban. Egy vörös törülközőből kendőt is kötött a fejére, úgy rohant elő.

- Utánam, űrkalózok! - kiáltotta.

 Don éppen egy lehetséges pályakorrekciót számítgatott; most letette kis számológépét, és felkelt, komótosan Arielhez lépett, és megkopogtatta az „űrkalóz" piros kendős fejét.

- Az igazi űr... az bizony itt belül van.

 Lars csak mosolygott; de úgy érezte, nem ő, hanem egy kissé idegen, merev álarc mosolyog az arca helyén. Mellében a szorongás nem engedett fel. Mégis közbeszólt:

- Nem kalózok vagyunk, Ariel. Inkább afféle... lovagok. Olvastál róluk?

- Csak a kóbor lovagokról - bólogatott a fiú. Donnak sem kellett több. „Kóbor lovagok?..." Élénk fantáziája máris működésbe lépett.

- Óriási! Szegény fickók elvesztették tájékozódási képességüket, összevissza bolyongtak, nap nap után folyton eltévedtek!

- Ezt nem úgy kell érteni, te űrrém! - replikázott Ariel.

- Azok a lovagok meghatározott cél nélkül utazgattak, jó cselekedeteket vittek végbe, sok tájat bejártak, hogy nemes hölgyeket mentsenek meg, sanyargatott szerencsétleneknek vigyenek segítséget és... és... - Ariel szónoki lendülete elakadt, de aztán a fiú gyorsan kivágta: - És sárkányokkal vívtak meg!

- Mi-kányokkal? - hitetlenkedett Don; begörbített tenyerét egyik füle mögé helyezte, hogy jobban hallja a szót.

- Sárkányokkal!

- És te ezt elhiszed? - álmélkodott Don; szeme fehérje megcsillant a lámpák fényében. - A régi mikrofilmjeiden néha akkorákat lódítanak, mint ide a Szaturnusz...

- De lovagok valóban voltak - állt ki Ariel mellett Lars is. - Sok szép és nemes tettet vittek végbe, így olvastam én is.

- Olvastátok, olvastátok! - dohogott a fekete fiú. - Azok a dolgok ezer évvel ezelőtt történtek, ha nem tévedek.

- Most az egyszer nem tévedsz - helyeselt rosszmájúan Ariel -, de lovagnak lenni ma is szép dolog... lenne.

A nemesség kötelez, ezt a mondást hallottad már, fafejű?

- Persze hogy hallottam - füllentette Don szemrebbenés nélkül. - De mit kezdjünk ma olyan mondásokkal, amiket ötszáz éve senki sem ejtett ki a száján?

- Attól még igaz is lehet, meg szép is - vélte Lars.

- Hát ezt olyan szépen mondtad, mint a „Camelopardalis" pszichiátere - vágta rá Don. Mindkét társa elámult.

- A „Camelopardalis..."?

-... pszichiátere?

- Ez valami űroperett címe?

- Vagy fantasztikus tévésorozaté?

- Ugyan már - fölényeskedett Don. A felnőttektől ellesett mozdulattal vetette át egyik térdét a másikon, és affektált hangon kezdett bele a történetbe. - Mint közismert, a tavaly visszatért Pluto-expedíció hajóját hívták „Camelopardalisnak", ami - és ezt csak a gyengébbek kedvéért említem - zsiráfot jelent, mint közismert...

- Mint közismert - bólogatott szaporán Ariel, érezte persze, hogy ez a célzás neki szólt.

- Ne szakíts félbe, mert elveszítem Ariadné fonalát. - Don félig behunyt szemmel sandított Larsra: a kapitány értékeli-e klasszikus műveltségét? Aztán folytatta: A hajón vittek magukkal egy pszichiátert is, vagyis a lelki betegségek gyógyítóját. Szóval egy lélekorvost, mint közismert.

- Mint közismert - bólogatott most Lars. Don rápillantott, de fékezte magát, mélyet lélegzett és folytatta:

- A legénység tizen-valahány tagja összebeszélt, hogy megtréfálják a fickót, ugyanis a „lélekdoktor" roppant komoly, tudományos felkészültségű ember volt, nem közösködött a legénységgel, soha még csak el sem mosolyodott. Viszont az űrhöz és az űrhajózáshoz nem sokat értett... Vagy mondhatnám úgy is, űrismeretből mínusz 10 pontot kapott volna a tanítógéptől. Egyik napon - alig hagyták el a Neptunusz pályáját - jelentkezett nála egy űrhajós, és négyszemközt, roppant bizalmasan közölte vele, hogy éjféltájban a hajóorrban egy ametisztszínű, vagyis lila macska szokott megjelenni, amelyik szaxofonra emlékeztető hangon nyávog, és a farkát úgy rezegteti, mint egy vibrátor... A pszicho-fickó elbeszélgetett az űrhajóssal, megnyugtatta, hogy biztosan csak képzelődik és a többi és a többi. Ám a következő napokban egyre-másra jelentkeztek nála a legények, és mindnyájan felpanaszolták, hogy az ametisztszínű macska a maga szaxofonnyávogásával idegesíti őket... Mire a Plútó környékére értek, a lélekdoktornak már tizenhárom tömött dossziéja volt, mindegyikben a legénység egy-egy tagja mesélte el bőbeszédűen a fura macskával történt dolgokat.

A végén a lélekdoktor minden éjfélkor maga is a hajóorrban kóválygott: ő is látni akarta a macskát... És már írta a nagy dolgozatát arról, hogy a Neptunusz pályavonalán túl huszonnégy órás ciklusokban ametisztszínű háziállatkák jelennek meg az űrhajósok előtt. Felhívta az űrforgalmi központok figyelmét a dologra, és tudományos expedíció kiküldését kérte a jelenség pontosabb felderítése érdekében. Mikor már mindezt leadta rádión a Földnek, a legénység nagy vihogás közepette bevallotta neki, hogy nincs is semmiféle éjféli macska, nem is volt soha. Szegény fickó igencsak nekibúsult, és amikor visszaérkeztek a Földre, rögtön elhagyta a hajót. Mellesleg jól is tette, mert nekibőszült felettesei úgyis ki akarták rúgni... Később hallottam, hogy valahol Ázsiában telepedett le, a teknősbékák lelki életével foglalkozik, és hogy könnyebben szót értsen velük, maga is teknőt hord a hátán...

- Marhaság - szögezte le Ariel ellentmondást nem tűrő hangon. - Az egészet most találtad ki, igaz?

 Don csak hunyorgott, és nem válaszolt. Ázsia említésére viszont Larsnak eszébe jutott valami:

- Jó lenne tudni, hogy az a gázfelhő... ha nem állítjuk meg a Taurust... melyik kontinens fölött terjed majd szét!

- Tulajdonképpen mindegy - legyintett nagyvonalúan Ariel, ám ő is belegondolt a dologba, és akkor már neki sem volt közömbös. - No persze, például Európa fölött... Hány milliárd ember is pusztulna el?

- Jobb nem is gondolni rá. - Don visszatért pályakorrekció-számításaihoz. - Remélem, azért némi útbaigazítást ad nekünk az a Robert, vagy hogy hívják a fiatal fickót ott a Marson.

 - Mennyi időnk van még? - kérdezte Ariel, és a műszerfal felé fordult. De a választ már nem hallotta, mert tekintete a radarképernyőre tévedt. - Nézzétek csak!...

 Egy teljes percig szótlanul bámulták az apró, bizonytalanul vibráló fényfoltot. Furcsa érzés vett erőt rajtuk.

- Tőlünk sok százezer kilométerre száguld, mégis mozdulatlannak látszik - suttogta aztán Lars.

- És csak a vak gépek vezetik. Az emberek már biztosan meghaltak. - Don lehunyta a szemét. Most kivételesen komoly volt.

- Olyan, mint egy régi rakéta, amit a Földre céloztak.

- Ariel megrázkódott. - De a fenébe is, csak elintézzük, nem?! Fiúk, nem hagyjuk annyiban a dolgot!

- Ejnye, ejnye, milyen csúnyán beszél a kedves űrtárs! Mi az, hogy „fene"? - kényeskedett Don a fejét ingatva.

Lars már sejtette, hogy ebből megint lesz „valami", és nem is tévedett. - Méltóságos kóbor lovag úr, kit a nemesség kötelez, ó, Ariel, az űr kövéreinek felkent papja és súlyos főnöke, vajh' nem tudod-é, hogy a Mariskának becézett hajóban nem illik csúnya szavakat használni? Mert aki itten aztat mondja, hogy „fene", aztat a nyelvi laboratóriumokban kószáló munka nélküli hétfejű sárkányok viszik magukkal hétvégi kirándulásra, de persze hideg uzsonnaként történő csámcsogós elfogyasztás céljából...

 Ariel hallgatott. Don máskor sokkal szellemesebb szokott lenni - a mostani „gyengélkedésének" nyilván komoly oka volt. És a dundi fiú sejtette, hogy barátja - bár ezt egyetlen szóval sem említi - most is a szülei miatt aggódik.

- Tudunk már mindent? - kérdezte Reina. A keze kicsit reszketett, bár igyekezett titkolni. Arra gondolt, hogy a Mars vezető tanácsa még mindig nem felelt híradásukra.

Vajon a legfőbb intézményt nem érdekli, hogy az űrben katasztrófa történt?

- Összeszedtem minden lehetséges adatot a glaberitről és a Taurusról - felelte Robert. Nem nézett a lányra, idegesen járkált fel-alá, és csak néha pillantott a képernyőkre, van-e valami változás. Majd gyorsan folytatta:

- Másfél óra múlva odaérnek.

 Az egyik gép kattogni kezdett. Fehér papírszalag kígyózott elő; Robert megvárta, míg a szöveget a szerkezet teljes egészében kinyomtatja, csak utána tépte ki a papírt.

- A Földi Űrhajózási Központ szakértőinek elemzése... Ha a Taurus belerohan a légkörbe, mindenképpen a heteroszféra szenvedi a legnagyobb kárt. Az elemzés ugyanis elsőnek a molekulasúly szerint osztályozza a légkörre gyakorolt hatást; de itt van az elemzés további része is. Az ionizáció, a disszipáció, a kémiai reakciók, a hőmérséklet és a hőforrási rétegbeosztások szerinti elemzések is igen szomorú képet mutatnak. A termoszféra és egyáltalán a felső légkör nagymértékben fertőződik. Nagy szerencse lenne, ha a Taurus burkolata a nagy nyomás alatt 400 kilométerrel a felszín fölött robbanna szét; de sajnos valószínűleg másképpen fog történni. A teherhajó a Föld vonzáskörébe jutva még növeli is majd a sebességét, a titánburkolat felizzik, de csak akkor ég át, amikor a Taurus már alig 180-200 kilométerre lesz a Föld felszínétől... Reina, van neked fogalmad arról, hogy százhatvanezer tonna glaberit hány millió köbméter mérgező gázt képes termelni a földi légkörben? És mivel ez a gáz nehezebb a levegőnél, hát lefelé fog terjedni. A sztratoszféra határát - tehát az ötven kilométeres magasságot - egyetlen óra alatt eléri, és ez a valószínűleg összefüggő gáztömeg gyorsan süllyed majd lefelé...

 -... Aztán ráborul a városokra - suttogta Reina sápadtan. Hirtelen élesen látta maga előtt a szörnyű képet: sárgászöld felhő hull a szántóföldekre, az erdőkre. A falvakra. A folyókra, a tengerekre... És hamarosan halottak borítják a tájat. Emberek és állatok holttestei. Földre zuhant madarak vergődnek még percekig. A vizeken döglött halak úsznak fehér hasukkal felfelé...

A lány megrázkódott.

- A glaberitmolekulák kölcsönhatásba lépnek a nitrogénnel, ami csak súlyosbítja a helyzetet, hiszen a földi légkör több mint háromnegyed része éppen nitrogénből áll. - Robert letette a papírt, Reinára nézett. - A végén azt írják: mindent meg kell tennünk, hogy a hajó még csak a Föld közelébe se juthasson.

- Tehát te is jól döntöttél - felelte a lány. - A gyerekek... talán ők segítenek. Nem volt más lehetőség, rájuk kellett bízni a dolgot.

Robert nem szólt. A gépek és a rádiók is hallgattak. A csend szívszorító volt; Reina gyorsan megmozdult, elkezdett fel-alá járni a nagy ablak előtt, hogy legalább valami nesszel törje meg a súlyos csöndet. Robert visszaült székébe, a csillagtérképet nézte, aztán egy pillantást vetett az atlaszba. De látszott, csak próbálja elfoglalni magát valamivel, hogy ne kelljen a közeledő órára gondolnia.

 Ekkor váratlanul nyílott az ajtó. Reina odanézett, és csaknem felkiáltott meglepetésében...

 Az ajtón egy alacsony férfi lépett be. Nagyon öreg lehetett, szeme körül és a homlokán rengeteg ránc szaladt össze. A feje kopasz volt, majdnem teljesen kopasz. Rendkívül kék szeme volt; amikor Reina először belenézett, szédülés fogta el, akárha a földi felhőtlen égbe vetett volna egy pillantást.

 De ami a lányt leginkább megdöbbentette, az a férfi szakálla volt. Az emberek évszázadok óta nem vagy csak nagyon ritkán viseltek szakállt; ezt már csupán néhány művész engedte meg magának. Az ismeretlen öregembernek viszont legalább félméteres, folyékony ezüstre emlékeztető szürke szőrfolyam hullott a mellére. Reina ezen úgy elcsodálkozott, hogy az első pillanatban elfelejtette a kezét nyújtani. Pedig az öreg már ott állt előtte, régiesen meghajolt.

- Andersen a nevem.

- Mint a régi meseírónak? - szaladt ki a lány száján; kezet nyújtott és elmosolyodott. A kék szemekbe pillantva úgy érezte, ismeretlen mélységbe tekint.

- Pontosan. De én nem írok meséket. A Marsi Vezető Tanács elnöke vagyok.

 Robert felpattant, de állva maradt, mert a megilletődöttségtől lépni sem tudott.

- A Vezető... Tanács... elnöke? - dadogta.

Az öreg neki is kezet nyújtott, aztán körülnézett.

- Legalább megnézem magamnak az új űrforgalmi irányítót is... Én még a régire emlékeztem.

- Nem akartuk... fárasztani. Mikor átszóltunk a tanácsba, azt hittük, valamilyen alacsonyabb rangú vezetőt küldenek ide, vagy éppenséggel senkit. Hiszen önnek nyilván rengeteg munkája, gondja van. A kupolavárosokban sok ember él, és... és itt most csak egy űrhajóról van szó...

 Az öreg megértő tekintettel nézett a férfira. Szeme sarkában megint összefutottak a ráncok.

- Ön még fiatal ember. Nem tudhatja, hogy odakünn a kozmoszban minden űrhajó: külön világ. Az a kis fémmel burkolt életdarab - maga a mindenség...

 Robert megbabonázva bámulta az ezüstszakállat. Andersen úr öregesen az egyik székhez csoszogott és leült, mielőtt a meglepett űrforgalmi irányítók hellyel kínálhatták volna. De tulajdonképpen ő volt itt a házigazda. A marsi tanács elnöke az egész bolygóért felelős vezető volt.

Ezután Reinára vetette csodakék szemét.

- Lányom, adjon valami hideg italt.

- Egy Kozmo-Colát parancsol?... - ugrott Reina azonnal. Robert felmarkolta jegyzeteit, és végre némi bátorságot gyűjtve Andersenhez lépett.

- Elmondanám az eddigi eseményeket.

 Az öreg behunyta kék szemét; kezében a pohárral kényelmesen elhelyezkedett a karosszékben, és csak aztán intett:

- Halljuk.

A radarképernyőn már állandó, világos ponttá növekedett a Taurus. A mérőműszerek gyorsan pergő számoszlopai percről percre kisebb számokat jeleztek.

 - Hamarosan munkához láthatunk - dörzsölte kezét Ariel. Don borúsan nézegette a „mindentudó" komputer képernyőjét. Különféle információkat hívott le belőle. Lars ellenőrizte a fékezőrakétákat, összevetette a Taurus pályáját az övékkel.

- Nem olyan egyszerű dolog megszervezni egy ilyen űrtalálkozót... - mormolta félhangosan. Társai ügyet sem vetettek rá. A magas, szőke fiú hát türelmetlenül nézte a Mariska rádiókészülékét. „Szólalj már meg, szólalj már meg" - próbálta szuggerálni a „lelketlen" készüléket, és íme, sikerrel járt, mert majdnem ugyanakkor megreccsent a hangszóró:

- Mars hívja XB-8-ast. XB-8-as jelentkezzen a marsi űrforgalmi irányítónak.

 A hang ugyanazé a Roberté volt, akivel már korábban is beszéltek - de a férfi most valahogy keményebben, hivatalosabban beszélt. Lars megnedvesítette ajkát, és lenyomta az adógombot.

- XB-8-as jelentkezik.

- Hamarosan célhoz érkeznek. Készüljenek fel az újabb pályaváltoztatásra. Nemsokára közlöm az új adatokat.

Csend lett, aztán a hang folytatta:

- A Taurus zsiliprendszerét kívülről nem lehet felnyitni. Ezért egy különleges behatolási módszert kell majd alkalmazniuk...

 Lars ujjai az asztallapra szorultak. Éppen ettől tartott. Társaival ellentétben kezdettől fogva tudta, hogy a dolog nagyon nehéz lesz. Nehezebb, mint azt Don a maga vicces természetével el tudja képzelni. És - ahogy az imént hallotta - mindjárt az elején valami teljesen szokatlan dologgal kezdődik minden. Hiszen ők hárman még nem űrhajósok, bár néhányszor utaztak már az űrben felnőttek felügyelete nélkül is. De a kozmosz olyan bonyolult - és ők, elsőéves űrhajósjelöltek, honnan is ismerhetnék mindazokat a fogásokat, amelyekre egy ilyen hosszan tartó akció során szükség lehet?

-... Egyiküknek el kell hagynia az XB-8-ast és behatolnia a Taurusba a vészkijáraton át. Ez az ille... ez az űrhajós aztán kinyitja belülről a teherhajó kijárati nyílását.

- A vészkijáratot hogyan nyitja ki?

- Lézervágóval. A teherűrhajó hátsó hangárának kijáratáról van szó, ahol a mentőkabint szokták „kilőni"...

Amint eljön az ideje, pontos leírást kapnak róla. Most döntsék el, melyikük végzi el ezt a feladatot.

Csend lett a rádióban.

- Ezek gyors válaszra várnak - morogta Ariel kelletlenül.

- Dobjunk fel egy érmét - mondta Don, és zsebeit tapogatta. Persze, mióta végérvényesen megszüntették a rubárt - az ősidőkben a rubel és dollár nevű pénzekből keletkezett közös fizetőeszközt -, azóta ilyen érmék is javarészt csak gyűjtőknél akadtak.

- Lehetőleg olyan érmét, amelyiknek három oldala van - tette hozzá Lars idegesen; az esze egészen másutt járt. Érezte ezt Don is, tanácstalanul nézett körül. De Arielnek közben úgy tűnt, megtalálta a megoldást:

- Az egyik komputert utasítjuk, hogy vetítsen ki három tízjegyű számot. Az első Larsé lesz, a második Doné, a harmadik az enyém. Aztán összeadjuk a számsorokat, és akié a legkisebb, az megy elsőnek...

- Micsoda ostobaság! - fellengzősködött Don. Gyenge az ötlet, akár a hajnali harmat.

 Ariel már-már visszavágott volna, de inkább gyorsan becsukta a száját. Nem tudta, mit jelent az a szó, hogy „harmat". Halványan rémlett valami; a „poros", régi mikrofilmeket olvasgatva találkozott már ezzel a fogalommal. De most nem jutott eszébe a megfejtés.

-... Az űrben meg kell ám erőltetni a szürke agysejtek szegényes állományát, pici barátom - folytatta a feddő dohogást fekete barátjuk -, aki itt csak annyira képes, mint a Földön, az elmehet a parlagra heverni.

- Hová heverni? - képedt el Lars.

- Hát... a parlagra.

- Az mi? - tudakozódott a Mariska kapitánya.

- Szóval... valahol hallottam. - Don zavarba jött. - Valaki nem használta ki az agykapacitását, ezért azt mondták rá: a tehetsége parlagon hever...

- Így nem jutunk előre - legyintett Lars türelmetlenül.

- Az első feladat lesz talán a legnehezebb. Van önként jelentkező?

 Egyikük sem mozdult. De Donban ismét fellángolt az ötletek tüze:

- Ide figyeljetek, űrlovagok! Most aztán a mellső végtagjaimat fogjátok csókolgatni hálából, amiért kihúztalak benneteket a csávából, ahol is nyakig ültetek. Tudom már, hogyan döntjük el, ki megy vészkijáratot vagdosni. Nem akarok dicsekedni, de az ötletem enyhén szólva is kolosszális, zseniális és minimum korszakalkotó.

- Figyeled? Szerénységi rohama van - mondta Ariel, de belül már égette a kíváncsiság.

- Nyissátok ki ritkán mosott hallójárataitokat, ti űrben kószáló lelkek - folytatta Don. - Halljátok hát bölcs Don bátyátok szavait: kérdezzük meg a marsi űrfickóktól, hogy a Taurus melyik földrészt veszélyezteti?

- Értem már! - ugrott fel Lars. - Előtte pedig elosztjuk a kontinenseket magunk között!

 Most az egyszer még Ariel is első hallásra megértette, miről van szó. Az ötlet neki is tetszett, de „magasabb pedagógiai szempontokból" (nehogy Dont elkényeztesse) nem mutatott túl nagy lelkesedést.

- Az én őseim európaiak voltak - mondta Lars.

- Rendben, és legyen tied Amerika is - legyintett Don nagyvonalúan. Miután így elajándékozott két földrészt azok mit sem sejtő lakóival együtt, gyorsan folytatta: - Az én őseim pedig nagyanyám szerint nemcsak afrikaiak, de ázsiaiak is voltak. Ilyen szemük volt, ni! - és ujjaival mandulaszemmé húzta szét arcbőrét. Ariel letörten mondta:

- Így hát nekem csak Ausztrália és Antarktisz maradt...

- No egye fene, lásd, kivel van dolgod: Óceánia is a tiéd! - Don láthatóan jótékonysági ámokfutásba kezdett volna, de ekkor ismét megszólalt a rádió:

- Mars kérdezi az XB-8-ast, döntöttek már?

Lars pillanatig habozott, majd így válaszolt:

- Döntöttünk. A feladatot vállaló társunk kilétét az dönti el, melyik földrészt fenyegeti a Taurus katasztrófája.

- Hogy te mindig olyan szép kerek, tudós mondatokat formázol - dicsérte Don barátja stílusát, ezúttal őszintén.

 A rádióban meglepett csönd támadt; aztán néhányszor megreccsent a készülék, de szavakat nem hallottak. Végül ismét Robert szólt:

- Az előzetes számítások szerint a Taurus egyenlítői pályára térne. A légkörbe Afrika fölött zuhanna be.

 Lars és Ariel Donra néztek. A fekete fiúnak arcára fagyott a mosoly; lassan lehorgasztotta a fejét, zsebre vágta egyik kezét, és felsőtestét himbálva tettetett könnyedséggel szólt:

- Nos, hát akkor... Megyek. Természetesen. Én! Megyek!

 Lars még egy pillantást vetett Donra, aztán a mikrofonba szólt:

- Itt az XB-8-as. Don Bukama vállalta az első feladatot.

- Értem. Hamarosan részletes utasítást és tanácsokat adunk. Készüljenek fel a pályaváltoztatásra.

Andersen az ablakhoz állt. A Mars fölött teljes fénnyel ragyogott a távoli Nap. A bolygó légköre szinte izzott; a vöröses, rőt kőzettel borított talaj felett remegett a levegő. A közeli kráterek világosabb színükkel ütöttek el a távolabbi, árnyékban dúsabb és sötétebb kráterhegyektől. „Még néhány óra, és a felszínen a hőmérséklet mínusz harminc fokra emelkedik" - gondolta a férfi a repedezett kősivatagra pillantva. Bár az emberek évszázadok óta lakják a „vörös bolygót", sok még az olyan vidék, ahová nem lépett földi lény. És bár a bolygót szakadatlanul járják a geológusok és más kutatók, az még számtalan titkot rejteget.

 Andersen elnök élete felét a Marson töltötte. Ismerte és szerette a bolygót; ehhez hasonló napfelkeltét pedig sok ezerszer látott már. Mégis, a megkapó látvány mindig újra és újra elbűvölte. „Bolygónk fénybe fordul..." - dúdolta a régi slágert, és egy pillanatra maga is elcsodálkozott, milyen régóta nem jutott eszébe ez a dal. Legalább harminc vagy negyven éve. Pedig akkoriban mind közül ezt szerette a legjobban.

- Szép a Mars - mondta Reina. Az öreg nem is vette észre, mikor állt mögéje.

- Szép - bólintott az elnök.

- De... a Földnél nem szebb, ugye? - kérdezte a lány.

- Nem. A Földnél nincs szebb - felelte elgondolkozva Andersen, és megint az a nap jutott eszébe. Igen, holnap lesz. A bizottság már megérkezett. Az a másik férfi is, aki - de nem, nem szabad most erre gondolnia. Megrázta a fejét. Itt most egy fontos feladat vár megoldásra – ezért is jött el a hivatalból, tudta, ezzel most elterelheti önnön gondolatait. A Taurus és a gyerekek - igen, ez most mindennél fontosabb. Fontosabb a holnapi napnál is...

Reinára nézett.

- Csak azt csodálom, hogy eddig még semmi baj sem volt ezekkel a glaberit-szállítmányokkal.

 A félig-meddig hivatalos hang hallatán a lány is szabatosan válaszolt:

- Csupán néhány apróbb baleset volt az utóbbi ötven évben, ezt pedig statisztikailag elfogadhatónak találták.

- Csakhogy az élet nem statisztika - morogta Robert.

Nem tudni, az elnök hallotta-e; mindenesetre nem válaszolt. Az információs komputer nagy képernyőjéhez lépett, amelyre a gép akkor írta ki a teendőket. Zöldes vonalakkal fel is rajzolta a szükséges ábrákat. Robert komoly arccal figyelte a képernyőt, jegyzeteket is készített.

- A Taurus típusú űrhajók eléggé bonyolult belső elrendezése nem fogja megkönnyíteni a dolgunkat – szólt váratlanul Andersen. Robert meglepődve pillantott rá - az ezüstszakáll is vonzotta tekintetét -, honnan tudhat ilyesmiről az elnök? Talán űrhajós volt fiatalabb korában? De az is nagyon-nagyon régen lehetett már - gondolta Robert. Hiszen olyan idős már. Furcsa is, hogy még aktívan dolgozik. De a fiatalember nem szólt sem mit; kattogni kezdett az egyik telex, az analizátor elemzése eredményeit kopogta. Valaki telefonon kereste Reinát; a lány a rendkívüli helyzet miatt két szóval intézte el az illetőt:

- Majd később.

 Aztán megint csend lett. A három ember egyre gyakrabban pillantott az órára; érezték, hogy közeledik a fontos és halaszthatatlan döntések ideje.

4. „TÁMADÁS" AZ ŰRBEN

- Sövény - mondta Lars. 

- Egyforma növények egymás mellé ültetett és gyakran nyírott sora - felelte azonnal Ariel, majd ő kérdezett:

- Móló?

- Vízbe nyúló kő-, fa-, vas- vagy betonépítmény, csónakok és hajók kikötésére szolgál - vágta rá Lars. Ariel elismerő pillantással nyugtázta barátja tudását. A játék tulajdonképpen Ariel találmánya volt; hogy el ne felejtsék a „régies" vagy csak a Földön használatos szavakat és fogalmakat, olykor ilyen találóskérdés-játékot rendeztek. Az nyert, aki a legtöbb szó jelentését a legrövidebben és nagyon pontosan határozta meg.

- Eresz - mondta Lars.

- Eresz?... - Ariel arca elborult, görcsösen kutatott emlékezetében. Lehetetlen, hogy ő ezt a szót ne ismerné, valahol olvasott róla, biztosan... Emlékezete mélyén már-már felmerült a szó jelentése, de aztán villámgyorsan elmerült ismét. Segélykérőén nézett Donra, de a fekete fiú akárha nem is lett volna jelen. A rádiótelexen a Marsról érkezett leírást olvasgatta. Számára most nem volt fontosabb dolog, mint ez a „különleges behatolási módszer" - ahogy a papírlap tetején állt. Don - mióta a Mariska ismét pályát változtatott - tudta: kevés ideje maradt. Nem figyelt hát „komolytalan űrtársai" csevegésére.

- Az eresz... az egy csatornaféle... sivatagok öntözésére... - dadogta a kövérkés fiú, és majdnem beleizzadt a nagy szellemi erőfeszítésbe. Ám Lars kérlelhetetlen volt:

- Biztosan a merkuri intersztelláris fehéregerek rágták össze azt a mikrofilmet, amelyiken az „eresz" leírása volt. Azért nem tudod. Az eresz, drága barátom, a földi házak bejárata vagy akár több oldala fölött húzódó előreugró tetőrész volt, amely az erős napsütéstől és az esőtől egyaránt védte a falakat és a bejáratot...

- Így van! Éppen ezt akartam mondani... - bizonygatta Ariel, de Larsot persze nem téveszthette meg. A szőke fiú mosolygott, de Donra pillantva ő is elkomorult. Nem volt már kedve folytatni a játékot, pedig biztos volt benne: találna még emlékezetében olyan szavakat, amelyekkel Arielt sarokba szoríthatná. Például az „akol", „kantár" vagy esetleg a „radírgumi"...

 A radarképernyőn a villogó fénypont lassan jól kivehető folttá növekedett. A Mariska hajtóműveit a legnagyobb teljesítményre kapcsolták; a nagy sebességgel száguldó teherhajót csak így érhette utol. Don a feladott „leckét" tanulta, közben Ariel - bele-belepislantva az írott utasításba - a Mariska kis raktárából előhozta a szükséges felszerelést. Éppen egy nehéz oxigénpalackkal birkózott - alig tudta átemelni a raktár magasított küszöbén -, amikor megszólalt a rádió:

- Mars hívja XB-8-ast!

- Jelentkezem. - Lars a rádiónál ült. Megnedvesítette ajkát. „Nehéz nap lesz" - gondolta a fedélzeti időt mutató órára pillantva.

- Végezzenek folyamatos távolságmérést.

 Lars csak kis késéssel értette meg, miről van szó. Persze, a Taurus és az ő hajójuk közti távolság érdekli a Marsot. Nyilván szükség lesz erre is. Becélozta a radarelven működő távolságmérőt. A jelzőtárcsát úgy állította be, hogy húsz másodpercenként mutassa az egyre csökkenő kilométerszámot.

- A távolság jelenleg negyvenkilencezer-nyolcszázötven kilométer - mondta a mikrofonba. A kijelző kis képernyőjén egyre-másra változtak a számjegyek, hiszen a Mariska most percenként csaknem kétezer kilométert tett meg.

A következő percekben csak Lars beszélt; számokat olvasott be a mikrofonba. Negyvennyolcezer. Negyvennégyezer-ötszáz. Negyvenegyezer... A vezérlőmű egyik képernyőjén - a Mariska felrajzolt pályavonala mellett - megjelent a Taurus pályájának grafikus, kétdimenziós ábrázolása is. A két vonal szemlátomást közeledett egymáshoz.

- Hamarosan melegünk lesz - mondta Ariel.

- Mint egyszer a Földön, emlékeztek? A piramisok tövében - ábrándozott Lars. De egy perccel később elszégyellte magát: miféle viselkedés ez? Hiszen ő a Mariska kapitánya, neki mindig keménynek és határozottnak kell lennie, végtére is az űrben vagyunk, nem a Földön. És az apja is eszébe jutott, ő volt mindig ilyen, és ma is kemény és határozott, ha kell.

- Akcióra felkészülni! - kiáltotta. - Don, kezdhetsz beöltözni! Ariel, segíts neki... - A rádióba beolvasta az éppen aktuális távolságadatot: - Huszonháromezer-ötszáz kilométer!

 A Marsról egy ideig nem érkezett válasz. Aztán a női hang szólt:

- XB-8-as, a gamma pályasíkon kisebb változtatásra van szükség... Rögtön közöljük a korrekciós számokat.

 Lars ajkába harapott. Apja jutott eszébe: ha két hajó találkozik a kozmoszban, nagyon kell vigyázniok a pilótáknak. Mert bizony hiába végtelen az űr; elég egy óvatlan mozdulat, valamelyik irányítószerkezet meghibásodása, egy oldalkormány-rakéta fúvókájának eltömítődése, és máris katasztrófa történhet. Apja elég gyakran mesélt ilyen lehetőségekről, Lars hát aggódva szemlélte a radarképernyőt és a távolságjelzőt. Befutottak a pályakorrekciós adatok; az automata megváltoztatta a Mariska útvonalát. Ezt persze az űrhajósok nem érzékelték, olyan kicsi volt a változás.

- Távolság tizenhétezer.

Don ezüstösen csillogó szkafanderben állt az irányítóhelyiség közepén. Sisakellenzőjét még nem eresztette le, de erről eszébe jutott valami, amit azonnal közölt is barátaival:

- Hős lovagotok hamarosan csatába indul. Leeresztem sisakrostélyomat, paripámra kapok, és kard ki, kard!...

- A rostéllyal még várhatsz egy kicsit, lovagom az űrben - replikázott Ariel. - A paripádról nem is beszélve. A rakétakifúvó nélkül mozdulni sem fogsz, űrátka! A felszerelést itt ne hagyd, mert én ugyan nem fogom utánad cipelni...

A megafon megreccsent; erre a fiúk elhallgattak.

- Mars hívja XB-8-ast.

- Jelentkezünk; a távolság tizenegyezer.

- Don Bukama készüljön föl.

 Don arcára fintor ült. „Mi ez a hivatalos hang? Csak úgy parancsolgatnak a szegény embernek" - akarta mondani, de most inkább hallgatott. Arielnek a szája is félig nyitva maradt, úgy várta a „marsi hangot", akár egy kinyilatkoztatást.

- Don már felkészült - közölte Lars.

- A lézervágó működik? - Ezt most a férfihang, az a bizonyos Robert kérdezte.

- Igen, a készüléket ellenőriztük.

- Az optikai képernyőkön nem látni még a Taurust?

Larsnak csak most jutott eszébe, hogy ezeket a külső burkolatra szerelt kamerákat is be kéne kapcsolni. Gyorsan pótolta a mulasztást. A fekete-fehér képernyők egyikén csillogó pont jelent meg.

- Csak pontszerű a látvány - jelentette Lars a Marsnak, és elégedett volt magával, mert apjától tudta: ez egy szakkifejezés, amit éppen ilyen helyzetben kell használni.

Fél szemmel látta, hogy a két objektum között a távolság már tízezer kilométer alá csökkent. A Mariska félkör alakú pályán haladt; mintegy „oldalról" közeledett a Taurus pályavonalához. A hatalmas kanyar végén aztán haladási irányuk és - ha sikerül - a sebességük is szinte pontosan megegyezik majd. Ám a közelítési manővernek megvannak a maga veszélyei, még gyakorlott űrhajósok számára sem könnyű feladat ez.

- Ellenőrizze a pályát - tanácsolta ismét Robert, és beolvasta a helyes adatokat. Ezúttal minden egyezett.

A távolság közben ötezer kilométerre csökkent. A Mariska motorját ismét bekapcsolták; Ariel kezelte az adagolót, élvezettel adott gázt. A gyorsulás alig érezhetően nyomta őket a fotelekbe. Donnak elég nehezére esett a mozgás a vastag szkafanderben.

 - Igyekezzetek már! - sürgette társait. – Mehetnékem van.

 - Ha szeretsz gyalogolni, ki is szállhatsz – javasolta Ariel.

A következő percekben összesűrűsödtek az események. Először is kikapcsolták a hajtóművet, aztán közölték a Marssal az új sebességre vonatkozó adatokat. A külső képet közvetítő kamerák a teleobjektív segítségével már közeli képeket mutattak a Taurusról.

 A fiúk meglepett csodálkozással szemlélték a látványt. Nem ilyennek képzelték a teherűrhajót. A bársonyfekete háttér előtt ormótlan, henger alakú test állt. Mert az bizony „állt" - legalábbis a fiúk úgy látták -, hiszen a Mariska és a Taurus sebessége már majdnem kiegyenlítődött, és a semmiben úszó hajók mozgására semmilyen látható jel nem utalt. A csillagok pedig olyan messzire voltak, hogy a hajók haladását nem lehetett hozzájuk viszonyítani.

- Az ember azt hinné, legalább az alakja áramvonalas - jegyezte meg Ariel. A többiek is ebben a tévhitben éltek eddig, hisz a kutatóűrhajók csakugyan ezüstös szivarokhoz hasonlítottak. Lars krákogott.

- Fölösleges az áramvonalas alakzat, hiszen a teherűrhajó egyetlen bolygó légkörébe sem hatol be.

- Márpedig az áramvonalas alaknak csak ott van jelentősége - tette hozzá Don, teljesen fölöslegesen, majd Arielre sandított, és így fejezte be a mondatot: - Mint közismert...

- Olyan, mint egy fürdőkályha - mondta Ariel; töprengve szemlélte a képernyőn látható űrhajót. A Taurus burkolatáról sápadtan verődtek vissza a távoli Nap sugarai.

- Mint egy micsoda? - lepődött meg Don.

- Fürdőkályha - magyarázta Ariel jobb kedvre derülten, hogy a „régi ügyekben" ismét szakértő lehet. - Régen, ha valaki kádban akart fürödni, előbb egy fémhengerben meg kellett melegítenie a vizet.

- Nem lett volna egyszerűbb kinyitni a melegvizes csapot? - kérdezte Don; a szája is tátva maradt az egykori emberek ostoba viselkedése hallatán.

 - Nem volt melegvizes csap, képzeld el. Csak hidegvizes, az is csak jobb esetben. És akár hiszed, akár nem, ez sokfelé így volt még a huszadik században is.

- Ezt tudod, kinek meséld... Annak a rózsaszín gázgilisztának, amelyik most a Merkúr felszínén egy háromszáz fokos hűvös völgyben heverészik, és egy hasas kulacsból folyékony nitrogént szopogat...

- Mars hívja az XB-8-ast!

 A fiúk erre elhallgattak. A Taurus ormótlan henger alakja sem izgatta már őket. Don minden igyekezete abban merült ki, hogy hidegvérűnek mutassa magát társai előtt. Lars jelentkezett a Marsnak. A rádióban ismét Robert beszélt:

- Perceken belül akcióhelyzetben lesztek, fiúk... Most aztán helyén legyen az eszetek, de a szívetek is. Don felkészült már? Rendben. Menj a zsilipbe. Lars, te vezesd a hajót. Ariel figyelje a kamerákat és a többi műszert.

Lars, nagyon lassan és óvatosan vidd a hajót a Taurus közelébe. Emlékszel, mit tanultatok első évben a Két test kölcsönhatása az űrben című fejezetben? Vigyázz, ne felejtsd el, majdnem félmillió tonna a teherhajó egész tömege. Ismét szükség lesz a gázdinamikai oldalkormányokra. Mi van a sebességgel?

 Lars jelentette az adatokat. Don közben elvonult és beállt a zsilipkamrába. A két palackot a hátára csatolta, a nehéz lézervágót a lábához tette. Tudta: amint elhagyja a hajót, úgyis súlytalanná válik maga is, a szerszámok is. „Úgy fogok lebegni az űrben, akár hal a vízben" - gondolta; de a szorongó érzés nem engedett fel a mellében.

- Távolság kétszáz kilométer - mondta Lars, kis idő múlva pedig így folytatta: - Száznegyven... kilencven... harminc.

- Apró fékezés - mondta Robert.

 Ariel azonnal megérintette az egyik pirosra festett szenzoros gombot.

- Orr-fékezőrakéta, kettő másodpercig – jelentette szabályosan a „kapitánynak".

- Sebesség csökkent. Távolság tizennyolc – mondta Lars a rádió mikrofonjába.

 A Taurus csaknem kétszáz méter hosszú teste már kezdte betölteni az egyik képernyőt. A hengeren itt-ott kiálló kamerákat, antennákat, csapokat és horgokat láttak. A fiúk az űrben nőttek fel, hát nem volt szükségük magyarázatra. Az űrállomásokon, a marsi és holdi dokkokban „horgonyzó" hajókon ezerszer látták már mindezt.

 -Távolság három... kettő... egy... - Larsnak kiszáradt a szája az izgalomtól. Robert megérezhette a fiú idegességét.

- Csak nyugalom, fiúk... Úgy fékezzetek, hogy éppen egyezzen a sebességetek amazzal. A Taurus önműködő műszerei azt jelentik, hogy a teherhajó sebessége... – Itt néhány számjegy következett, amely világosan kimutatta, hogy a Mariskát még fékezni kell. Ariel ujja ismét előrecsapó vörös rakétalángot vetett ki az űrbe. A kis hajó sebessége érezhetően csökkent.

 - Sokáig kell még itt ácsorognom? - kérdezte Don a zsilipből. Mivel már természetesen bezárta légmentesen az űrruháját, hát hangja a sisakba épített rádión keresztül hallatszott; ugyanazon a hullámhosszon, amelyen a Marssal beszélgettek. Robert pillanatnyi meglepett csönd után így szólt:

- Ez Don volt, ugye... Türelem, fiú. Perceken belül elindulsz a nagy kalandra.

 Don szégyenkezve hallgatott. „Feleslegesen kotnyeleskedtél!" - mondta volna erre Ariel. Ám a dundi fiú most nem ért rá barátját ugratni; nyelve hegyét kidugva figyelte a távolságmérőt. A Taurus teste már betöltötte az egyik képernyőt.

- Gázdinamikai oldalkormány segítségével megpróbálunk közelíteni - mondta Lars. - Már majdnem egyvonalban vagyunk, párhuzamosan repülünk.

 - Ötven-hatvan méternél jobban ne közelítsetek hozzá - tanácsolta Robert.

Aztán alig egy perc telt el, és Lars jelentette:

- Az utasítás szerint jártunk el. A Taurus mellett vagyunk. Kezdődik az akció.

Andersen még mindig az információs komputer előtt ült. De már régen nem a zöldesen csillogó, betűkből összeálló végtelen szóáradatra figyelt. Már nincs sok idő hátra, gondolta. Huszonnégy óra, vagy annyi sem...? A bizottság már napokkal korábban megérkezett. Mindig így szokták csinálni. Az öreg visszaemlékezett: annak idején ő is így érkezett a Marsra. Pedig előtte már élt itt vagy huszonöt évig. Ám a kinevezéséért a Földre kellett utaznia; majd a bizottsággal együtt tért vissza. A bizottság és az az egész átkozott, fárasztó ünnepség... Ünneplő fekete öltönyök, vakítóan villanó fehér ingek. Kameráknak szánt, arcra fagyott mosolyok, protokoll kézfogások. Ilyenkor mindig összegyűlnek a telepesek. Holnap is így lesz, biztosan. A Marson nagyok a távolságok - a bolygó jóval kisebb ugyan a Földnél, de oly kevés még a lakott terület. Alig van menetrendszerű közlekedés az emberi támaszpontok, kupolavárosok és bányatelepek között. A farmerek, kutatók, bányászok, geológusok saját járműveiken repülnek a központba. Ott állnak majd a főtéren, a halott kozmonauták emlékműve mellett. Az oszlopot földi márványból emelték. Szerencsére még eddig kevés nevet kellett rávésni. Most majd megint rákerül néhány férfinév. A Taurus hajósainak neve; hisz ők is a Mars körzetében vesztették életüket.

 A kupola alatt nincs szél. Itt sohasem fúj a szél, nem esik az eső, nincs sár. A házak is mindig egyformák. A világítás sápadt, sárgásszürke, olykor az emberek arca is furcsának tűnik ebben a különös fényben. A műanyag kupolán keresztül nem is látni a Napot; a távoli csillag fénye is csak világos folt a kupolán, éppoly gyorsan odébb vándorol, mint a Földön, és már vége is a napnak. A „vörös bolygó" éjszakába fordul.

 „Vigyáznom kell majd az arcomra. Nem fogok mosolyogni, de szomorúnak se lássanak, ez fontos. A bánatom csak az enyém, nem adom nekik, semmi közük hozzá."

Reina letette a telefonkagylót.

- Azt mondta, azonnal indul. Húsz perc múlva ideér...

- A lány Andersenre mosolygott. - Ez jó ötlet volt, elnök úr.

 A hivatalos megszólítás kellemetlenül érintette Andersent. „Elnök úr?..." De a lány őszinte, mosolygós arcába pillantva megértette, hogy Reina tényleg örül. Kicsit felengedett hát:

- Megteszünk mindent, amit lehet. Csak sikerüljön a dolog. Most már minden a fiúktól függ.

Don az űrben lebegett.

Ismét elkapta az az érzés, ami ilyenkor mindig megbénította. Az ember szabadon fickándozik a feketeségben, és „nem esik le", hisz itt nincs sem „lenn", sem „fenn".

Minden oldalról ugyanolyan hatásoknak van kitéve az űrhajós teste. A kozmosz - bár ott van körülötte - nagyon távolinak és megfoghatatlannak tűnik. A csillagok a hihetetlen távolságot jelentik, itt a közelben nincs semmi, és itt érti meg az ember - ahol még levegő sincs -  mit is jelent igazán az a szó: semmi. Űr.

 Don megpróbált „hátra"-nézni. Derékból elfordította a felsőtestét, nyakát tekerte - így végre megpillantotta az XB-8-ast, a Mariskát. Kissé megdöbbentette, milyen kicsi is a hajó. Mintha távozása óta összezsugorodott volna...

 A fiú aztán elfordult ismét; a sisak átlátszó burkolatán át meglátta a Taurust. A henger alakú test halványan csillogott a távoli Nap gyér fényében. Nem volt semmi mozgás; minden mozdulatlannak tetszett. A két űrhajó „állt" a fekete háttér előtt. „Csak én mozgok" - gondolta Don kicsit túl büszkén, és elcsavarta a hátára csatolt palack szelepét. A kiáramló gáz süvítését nem hallotta -nem hallhatta, hisz közvetítő közeg híján a zaj nem érhetett el füléhez, sőt a gáz nem is süvített. No és sisakja amúgy is elszigetelte a külvilágtól. Csak rádiója volt.

- Don, minden rendben? - hallotta Lars hangját.

- Rendben. Már repülök. - A fekete fiú érezte, hogy a hátára csatolt palack nyomja előre testét. Igyekezett úgy kormányozni a kilövellő gázt, hogy az a Taurus felé irányítsa. Ez csak a második próbálkozásra sikerült.

- Jól haladsz? - kérdezte megint Lars.

- De még mennyire! Éppen apróbb pályakorrekciót hajtottam végre -jelentette nagyképűen. Elképzelte Ariel és Lars mosolygását; de hirtelen eszébe jutott, hogy ezt a beszélgetést - és mostantól fogva minden szavukat – a Marson is hallják, hisz az összes rádiókészüléket ugyanarra a hullámhosszra hangolták. A sisakrádiók kis teljesítményű adóinak gyengébb jeleit a Mariska nagyadója továbbítja az űrbe.

- Még vagy ötven méter - folytatta Don. A füle zúgott, „ez alighanem a nyomáskülönbségtől van", gondolta. Az űrruha mellére szerelt szelep szabályozóját kicsit odébb csavarta, és a nyomás most ugyanakkora lett, mint a Mariska helyiségeiben volt. A fülzúgás elállt.

- Az a pont a hátsó infrasugárzó mögött van, a menetirány szerinti jobb oldalon - mondta Robert figyelmeztetően.

- Tudom. Éppen arra úszom...

 Donnak ez a furcsa lebegés az úszást juttatta eszébe. Eddig csak az űrállomáson, a rövid medencében úszkálhatott és egyszer a Földön. Azt az érzést soha nem felejti el - csodálatos volt! Egy igazi, zöld vizű tóban úszott, a háttérben kúpos vulkanikus hegyek, szőlőültetvények, a domboldalakon elszórtan fehér falú házak, egy félszigeten levendulamező... A víz pedig lágy volt és illatos, az égből jóleső meleg ömlött.

 Mindennek most nyoma sem volt, hát a fiú hamar visszatért a valóságba. Csökkentette a kiáramló gáz mennyiségét, repülése lassult. A Taurus már ott volt előtte, lassan eltakarta a kozmosz nagyobbik részét. A fiú egy percre törpének érezte magát; a hajó csaknem százszor volt nagyobb nála...

 A törzsből kiálló masszív infrasugárzót hamar megtalálta. A parabolaantennából kibocsátott hullámokkal „aprították" szét, semmisítették meg a nagy sebességgel haladó hajó útjába kerülő meteorokat és egyéb kozmikus törmeléket. Don elkapta az antenna szélét; úgy érezte, a fémlap jéghideg - de ez csak képzelődés volt, hisz űrruhája kesztyűje jól szigetelt.

- Nem látom a nyílást - mondta. A válasz azonnal megérkezett:

- Fordulj a Taurus orra felé. Aztán nézz jobbra. Ha az infratükör mögött állsz, négy-öt méterre egy kerek foltot kell találnod a páncélburkolaton.

 Don engedelmeskedett, de a foltot nem látta. „Elindult" arrafelé. Érezte, hogy a Taurus tömege magához vonzotta az ő kis testét. De ez a vonzás nem volt túl erős - bármikor örökre elrúghatta magát a burkolattól.

- Van itt valami - mondta bizonytalanul -, a jelzett hely közelében kicsit sötétebb a titánpáncélzat.

- Éppen az a vészkijárati nyílás. A mentőkabin kilövőnyílása is ott van a közelben - mondta gyorsan Robert.

- Egy halvány félkörívet látok bemélyedni a páncélzatba.

- Az lesz az. Állj neki és vágd ki! Lars!

- Igen?

- Az automata ütközésgátló jelzéseit figyeljétek jól. Ha mikro- vagy nagy meteor közelít, sugárzással semmisítsétek meg. El ne találja Dont...

- Bizony, fiúk, el ne találjanak a meteorok, mert igen csak rosszul esne a dolog így éhgyomorra - tréfált Don.

Akkor már a Taurus „hátán" térdelt, és éppen begerjesztette a lézervágót. A gázlézer néhány másodperccel később már a fémet olvasztotta a rés mentén. „Jó dolog egy ilyen szerkentyű - gondolta a fiú. - Régen varázslatnak hitték volna, ha valaki azt csinálja, amit én most..."

Gyorsan végiggondolta, mit is tud a lézerről. Ez már tavaly is kötelező anyag volt az űrhajósképzőben. Hogy az idő gyorsabban teljen, felmondta az egykori leckét, amelyre - ezzel tisztában volt - az életben még gyakran lesz szüksége.

 „A lézer a fényt indukált emisszió útján erősíti fel. Ez nem közönséges fénysugár. Az aktív hatóanyagban »pumpálás« hatására inverziót idézünk elő, erre spontán emisszió indul meg. A sugárzás a rezonátoron és a lézeranyagon áthaladva, a gerjesztett atomokban láncreakció-szerűén elindítja a kisüléseket, megsokszorozva az emisszióból származó sugárzást. A nagyon rövid lézerkisugárzás a felvillanás pillanatában milliószor fényesebb lehet a Napnál is; párhuzamos sugárban jói irányítható, szűk nyalábban halad. És a legfontosabb: a lézersugárban valamennyi foton energiája azonos, vagyis az egész nyaláb frekvenciája állandó... Amit most a kezemben tartok, az egy széndioxid-lézer, ennek van a legnagyobb folyamatos kimenő teljesítménye és a legjobb hatásfoka. Infravörös tartományba eső hullámhosszon sugároz, ezért semmit sem látni belőle... De a lényeg az, hogy percenként több száz MW teljesítménnyel olvasztja most a fémet..."

- Hogy megy, Don?

 Ezt Ariel kérdezte rádión. A fekete fiú rögtön jobban érezte magát. Ariellel ugyan folyton csipkelődtek, de az az igazság, hogy születésüktől szüntelenül együtt voltak, és Donnak igencsak hiányzott volna, ha nem ugrathatja a dundi fiút. Vagy az - őt...

 - Fő a nyugalom, kisöreg. Megkezdődött az Űrbéli Nagy Lézervágások Korszaka... Csak úgy porzik ez a páncél.

 Don túlzott. Jókedvre nem volt semmi oka; aggódva látta, hogy a Taurus titánötvözet páncélzata bizony alig-alig akar olvadni a sugárzás hatására. „A titán 1690 fokon olvad, a fenébe is, az én szerkentyűm jóval nagyobb hőt fejleszt!... - Összeszorította a fogát, a makacs kitartás eluralta egész énjét. - Majd én megmutatom ennek a páncélnak." A lézervágó emberi szemmel láthatatlan sugara a vészkijárat nyílásainak szélén keskeny rést olvasztott a fémbe. De ahogy Don továbbirányította a sugarat, az űr hidege ismét „befagyasztotta" a fémet. A fiú dühöngött, egyelőre csak magában, aztán nem bírta tovább, és hangosan kitört:

- Hogy az az indukált tapsifüles jupiteri szilícium medve rágná szét ezt az egész redves, korhadt, rücskös hajófalat, ahová a reményteljes űrmatróz még egy apró kis léket sem tud vágni... Inkább egy nyolckarú plutói krátersöprögető félautomata takarítógépet javítanék!

- Tessék...? - kérdezte Robert döbbenten, több millió kilométerrel odébb. A Mariska fedélzetén Lars és Ariel hallgattak. Don valamivel nyugodtabban magyarázta el a helyzetet. Robert azonnal válaszolt:

- A Taurus típusú hajók páncélburka azon a részen csak százhúsz milliméter vastag, de a vészkijárat ajtónyílása negyvenöt fokos szögben ferdére van vágva. Tehát ferdén irányítsd a sugarat, hamarabb érsz el eredményt.

- Negyvenöt fokos és a nyílás közepe felé...? - kérdezte Don új reményre kapva.

- Igen, Don! Ne sajnáld a lézert, fogytán az idő!

 A fekete fiú tovább dolgozott. Rájött, hogy Robert útmutatása nyomán csakugyan könnyebben vághatja a nyílás szélét. Néha egy-egy olvadó fémcsepp vált el a burkolattól, hogy aztán szinte azonnal visszahulljon ismét.

Lars és Ariel csaknem egyszerre vették észre a veszélyt.

- Meteor!

- Látom. - Lars a kövér fiúra nézett. - Ne kapcsold be a rádiót, jobb, ha Don nem is tud róla. Minek idegeskedjen? Csinálja csak tovább a maga dolgát.

- I-igen... f-fő a nyugalom - dadogta Ariel, ám közben megbabonázva meredt az egyik képernyőre. Apró fehér pontocska villogott a letapogató radarsugarak hullámaiban. Az automata ütközésgátló már piros lámpafelvillanásokkal jelezte a közelgő veszélyt. A számítógéppel összekapcsolt hangszóró gépiesen recsegve, de emberi hangon szólt:

- Idegen test a hajó előtt. Pályaadatok csaknem egyeznek. Sebessége tizennyolc egész hattized kilométer per secundum. Szemben halad. Találkozásig harminckét másodperc. Találkozásig harminc másodperc... Huszonnyolc... huszonhat... huszonnégy...

- Becéloztad? - kérdezte Lars.

- I-igen...

- Ne reszkess!... Tűz!


Az infrasugárnyaláb kitört az antennákból, előreszáguldott az űrben. Mindez a másodperc törtrésze - vagy ahogy azt az Ariel által oly kedvelt régi időkben mondták volna: egy szempillantás - alatt történt. A radarernyőről hirtelen eltűnt a fehér pont. A meteor megsemmisült, szétporlott. Nem jelentett már veszélyt.

- Figyelj tovább! - parancsolta Lars. Ahogy a veszély elmúlt, Ariel is megnyugodott.

Don már túl volt a munka felén, amikor ismét elakadt. A vészkijárat zárjának acélnyelve jelentette az újabb akadályt. Most már óvakodott attól, hogy szaftos űrkáromkodással kápráztassa el a marsiakat; hát csak némán szenvedett.

- Hogy megy, Don? - kérdezte akkor Reina.

 A lány hangja azonnal lecsillapította a fiút. Arra gondolt, milyen lehet az a Reina. Szőke vagy barna, esetleg vörös? Alacsony vagy magas? Csak annyit tudott róla, hogy nemrégen végzett űrhajós lehet, hiszen az űrforgalmi irányítóposztokon általában a frissen végzett hajózó növendékek szolgáltak. „De azért remélem, van ott valaki tapasztaltabb is..." - tette hozzá magában füstölögve a fiú, és csak utána válaszolt:

- Megyeget. A felén túlvagyok.

- Igyekezz, Don. Egyre kevesebb az idő. Húsz perc alatt kellett volna behatolnod, és már negyven is elmúlott.

 Donnak persze nem kellett több, rögtön elfelejtette, mit ígért önmagának az előbb, elfeledte azt is, hogy egy hölggyel beszél.

- Csörgött már az atomvekker? Ha lejárt az idő, el is mehetek. Akár egy sértett vízvezeték-szerelő a régi időken. Fogom a szerszámaimat, és már itt sem vagyok...

 De Reina nem sértődött meg. Ellenkezőleg. Úgy látszik, a lánynak is elege lehetett a feszültségből, a helyzet követelte komolyságból. A hangjában némi felszabadult vidámság bujkált, amikor válaszolt:

- Ugyan, Don! Csináld csak. Te mindig ilyen könnyen megsértődsz?

- Sértődik a fe... - A „fene", akarta mondani, ám elharapta, és rövid, de annál lázasabb töprengés után gyorsan folytatta: - a fegyelmezetlen apró gyerek, de nem a félig kész űrhajós!

- Szóval te félig kész űrhajósnak tartod magadat - évődött tovább Reina, de hangja ismét komolyabb lett.

- Vágod közben azt a nyílást?

- Vágom, vágom - nyugtatta meg a lányt Don fölényesen. - Kár izgulni. Hamarosan végzek vele.

- Tudod, mi a következő feladatod?

 Don nagyot sóhajtott. Mi tagadás - félt egy kissé, és ebben a percben ezt nem is akarta titkolni.

- Be kell hatolnom a Taurusba és eljutnom a mentőkabin-kilövő helyiségbe. Kinyitni a zsilipajtót, hogy a társaim is behatolhassanak...

-...és mert a normális kijárati zsilipajtó túl messze van onnan, hisz ahhoz előbb át kéne menned az egész hajón, hát jobb lesz a mentőkabin kilövőnyílását kinyitni - fejezte be a mondatot Reina. Don megborzongott - átmenni az egész hajón, ahol robbanásveszélyes gáz, romok és talán... halottak vannak? Brrr! Tényleg tanácsosabb a közelben lévő mentőkabin zsilipjéhez menni. Lehet, hogy az odavezető út sem lesz leányálom.

 Közben vágta a fémet. Még húsz centiméter. Még tíz... Aztán Lars hangja:

- Hogy megy, fiú?...

 - Mint vajban a kés - felelte Don. - Mindjárt meglékelem ezt az irdatlan nagy jószágot... Hé, Mars!

- Igen? - kérdezte Reina.

- És ha itt is gáz van?

Kis szünet után hallotta a választ:

- A Taurus típusú hajóknál a hajtóművek feletti legalsó emeleten vannak a mentőkabinok. Azt a szintet az automaták a sugárveszély miatt - hisz atommáglyák vannak a hajóba építve - légmentesen zárva szokták tartani. Információink szerint - amiket rádió útján nyertünk a Taurus vezérlő robotpilótájától - az a szint a robbanások idején is zárva volt, és a helyzet azóta sem változott. Persze, azért előfordulhat, hogy időközben már oda is beszivárgott a gáz, ha például megsérült valamelyik nyílászáró ajtó.

- Valahogy nem tudok száz százalékig megbízni egy robotpilótában. A robot az csak robot - filozofált Don, bár sejtette, hogy a marsiaknak igazuk lehet. Hiszen ha a vészkijárat keskeny folyosóján gáz lenne, az már szivárogna vagy éppen kitörne a nyíláson, amit vágott. Vagy már be is gyulladt volna. Vagy... hogyan is van ez? Gyújtókeverék csak nitrogénnel és némi oxigénnel együtt keletkezik a glaberonból?

 A fekete fiú kedvtelve szemlélte művét. A csaknem egy méter átmérőjű, ideálisan kör alakú nyílás résébe most belefeszített egy kampós végű vasrudat, aztán kiemelte a páncélajtót. Még az is eszébe jutott, hogy a Földön egy ekkora titánötvözet-darabot hárman sem tudnának felemelni.

- Gáz nincs. Az ajtót kivágtam - jelentette röviden. Férfiasan. Alig titkolt büszkeséggel.

- Akkor most menj be - vágta rá Reina. A marsi adóból félhangos suttogás hallatszott. Don ott állt a Taurus burkolatán, és a nyílást nézte. Fekete kútnak tetszett, baljós lyuknak. Oda másszon be?... Don még soha életében nem félt ennyire, mint most. A Taurus ezer veszéllyel várja. És ő bemenjen oda, egyedül?... Sóhajtva guggolt a szélére. Betette szkafanderes lábát, de még habozott, nagyon habozott. Egy percre meg is bánta már, hogy elvállalta a feladatot. Nem gondolt most arra, hogy a sors jelölte ki őt erre az útra, és különben sem akart gyávának látszani a többiek előtt. De az a lyuk elborzasztotta.

- Hát, ha muszáj... indulok.

 Ekkor hirtelen úgy érezte, villanyáram szaladt át a testén. Mert a sisakrádión át egy jól ismert hang szólt hozzá:

- Bátorság, fiam!

Dont meleg hullám öntötte el. Nem képzelődött? - Apa...?

- Igen, fiam. Én vagyok.

Bertolt fekete homlokán apró verejtékcseppek ültek. De a szíve örömindulót vert. Csak egy pillantást vetett Andersenre, és a mikrofonhoz hajolt.

- Én vagyok az, Don! Tudod, éppen a Marson voltam, és mikor ez a dolog elkezdődött a Taurusszal és veletek, üzentek értem. Örülök, hogy vállaltad a nehéz feladatot.

- Sorsot húztunk, apa. És nekem pechem volt, mint mindig...

 Bertolt Reinára nézett. A lány intett: folytassa! Mindnyájan érezték, milyen hatalmas jelentősége lehet most annak, hogy az egyik fiút az édesapja buzdítja az éteren keresztül. Bertolt elkomolyodott, tudta, hogy a tárgyra kell térnie:

- Don, most aztán ne tétovázz. Félre a tréfákkal... Menj be a Taurusba. Tudod, valaha én is szolgáltam teherűrhajón. Te még akkor a világon sem voltál... Hát majd segítek innen, közben. Ha baj van, kérdezz! Robert és Reina is segítenek.

Kis ideig nem hallottak semmit, aztán...

- Oké, apa! Ugye, így mondták ezt régen? Most ereszkedem be a lyukba. Fene sötét van, akár egy marsi barlangban... Bekapcsolom a sisaklámpát.

A sápadt fénykörben Don csak szürke falat látott. A kapaszkodóvasakat fogva haladt egyre beljebb. A teherhajó belsejében létrehozott mesterséges gravitáció révén itt sokkal könnyebben mozgott, nem „úszott" már súlytalanul. Az asztronauták az örökös súlytalanság állapotában nem is tudtak volna élni. Lámpák is voltak a falba mélyítve, de ezek nem működtek. Don tudta, ezt is jelentenie kell. Hiszen a marsi központban most szorgalmasan gyűjtik az adatokat a Tauruson megváltozott körülményekről. Az itt nem működő elektromos berendezések - a helyzetelemző-analizátor komputerek számára - értékes adatokat jelenthetnek.

 Közölte hát a dolgot a Marssal, aztán továbbment. A vészkijáratot hamarosan újabb ajtó zárta el. Ez persze - a biztonsági előírásoknak megfelelően - nyitva volt.

- Egy szélesebb folyosóra értem - mondta Don. – Itt sötét van.

- Mi van a gázzal? - kérdezte az apja.

 Don már majdnem azt válaszolta: „nincs" - ám előbb az űrruha jobb karjába épített érzékelőre pillantott. A máskor zölden villogó kis lámpa most sárgára váltott.

- Az érzékelő szerint nem túl fényes a helyzet - mondta -, a figyelmeztető jelzés szerint ötszázalékos a gáztartalom a Taurus levegőjében.

- Azon a szinten ötszázalékos, máshol akár nyolcvan vagy kilencven is lehet - mondta most Robert. Mivel Don hiába várt további utasításokra, elindult. A következő ajtó előtt megállt és hallgatózott. A sisakba épített külső „fülek" - akusztikus érzékelők - síri csöndet közvetítettek. Csak saját lépteit hallotta.

- Most érkezel a mentőkabintérbe - jött ismét az éteren át apja hangja. - Az az ajtó is nyitva kell hogy legyen.

 Így volt. Ám amikor Don belökte az ajtót, olyan látvány tárult a szeme elé, amire nem számított...

Lars kissé megnyugodott. A radarernyőn nem látszott veszélyes közelségben elhaladó meteor, és - ahogy értesültek - Don is jól haladt előre. Arielre pillantott - a fiú még mindig a műszereket nézte. Ám megérezve Lars tekintetét, a „kapitányra" pillantott.

- Szerinted sikerülni fog?

- Sikerülnie kell - bólintott Lars komolyan.

- A neheze csak ezután következik - mondta Ariel.

Ebben a pillanatban a megafonokból Don izgatott kiáltását hallották:

- Tűz van!

- Hol? - kérdezte rögtön Bertolt.

- A mentőkabintérben... Iszonyú a füst. A gázjelzőm vörösen villog. Tiszta szerencse, hogy űrruhában vagyok, különben feldobtam volna a talpamat, ahogy Ariel szokta mondani...

- Mi ég?

- A falakon a műanyag belső díszítés, néhány műszer... No és a padló.

- Az űrruhád kibírja a hőmérsékletet, a nyílt lángokat - mondta apja, bár hangjában némi aggodalom csendült.

- Most majd kiderül - felelte Don akasztófahumorral.

Ekkor egy ideig csend volt az űrben. Lars most nem nézett Arielre, de már döntött.

- Öltözz űrruhába - parancsolta.

- Tessék? - lepődött meg a dundi fiú.

- Jól hallottad. Azonnal ugorj be egy szkafanderbe. Lehet, hogy Donnak valami baja esik, hallottad, milyen körülmények közé került! Ha segítségre lesz szüksége, már nem lesz idő öltözésre, azonnal menned kell.

- Nem mennél... inkább te? - Ariel hangja most meglepően vékony volt.

- A szabályzat szerint a kapitánynak végig a hajón kell maradnia. Valakinek pedig itt kell maradnia, nehogy még nagyobb bajba kerüljünk. Ez a valaki tehát én leszek.

 Ariel sóhajtott, és elment öltözni. Lars feszülten várta Don hangját. De ehelyett csak Robert és Reina vitáját közvetítette a hangszóró. Az űrforgalom irányítói azon töprengtek, hogyan terjedhetett a gáz és a tűz arra az alsó szintre, ahol most Don járt.

Végre megszólalt a fekete fiú is:

- Engem valahogy nem tud izgatni, hogyan került ide a gáz, a tűz. Itt van és kész, a fenébe is! Térdig érnek a lángok. A füsttől alig látok, itt sem működik a világítás. Hol van a zsilip nyitószerkezete?

- A terem bal oldalán, a sarokban. Falba épített narancssárga doboz, legalábbis ilyen a kezemben tartott színes fényképen. Megtaláltad?

- Még nem, egyelőre keresem... Most meg hasra estem. Aha, ez egy összeégett kábelcső. Most már látom a szerkezetet.

- Itt Robert. Larsot hívom, XB-8-as, jelentkezz!

- Jelentkezem. - Lars ujjai az irányítópult szélére fonódtak. Megszorította a hűvös fémet.

- Hamarosan szükség lesz Arielre. Öltözzön be és induljon el... Don, szólj ide, ha kinyitottad a zsilipet.

- Jó szélesre nyitom, hogy Ariel beférjen - mondta Don. Lars megkönnyebbült. Don újra tréfálkozik, tehát nincs nagyobb baj. Még nincs. De ha a Földre gondolnak... A légkörben felrobbanó űrhajóra, a lassan lefelé süllyedő gázfelhőre, a millió halálra... Nem, most nem szabad kétségbeesni.

- Ariel rögtön indul - jelentette a Marsnak, majd lekapta ujját a mikrofon gombjáról, és a szomszéd helyiség felé kiáltott: - Ariel, mit szöszmötölsz még mindig? Ennyi idő alatt egy divathölgy is felöltözött volna! Várnak rád!

- Inkább valami csinos kislánnyal lenne találkám - morogta Ariel. Sárga szkafanderben feszített, és felcsatolta a sisakját is.

- Úgy nézel ki, mint egy túl nagyra nőtt, jó húsban lévő kanári - mondta Lars. Ariel ezt szerencsére nem hallotta - sisakrádióját éppen a Mars és a Mariska közös hullámhosszára hangolta. Néhány másodperccel később már sisakja adóján jelentkezett:

- Itt Ariel. Hogyan veszik adásomat?

- Remekül - felelte Bertolt, aki Arielt is születésétől ismerte, csakúgy, mint Larsot. - Indulj, fiú! Don mindjárt kinyitja a zsilipet.

- Ariel, hozz valami tűzoltó szerkezetet is - szólt közbe Don. - Az ittenieket nem találom a füstben. A Mariskán biztosan akad néhány lángoltó. Az a gyanúm, hogy a következő szinteken már javában tombol a tűzvész.

- Még ez is - dohogott Ariel, feledve, hogy már a Marson is hallják a szavát. De engedelmesen átvette Larstól a kis méretű, ám igen hatásos haboltót, és elment a zsilipbe. Egy perccel később már ő is az űrben lebegett.

- Tulajdonképpen miért kell kinyitni a mentőkabintér zsilipajtaját? - kérdezte Reina. Andersen hallgatott. Robert válaszolt:

- Csak megkíséreljük. Ha nem sikerül, akkor Ariel is a vészkijáraton fog behatolni. De jó lenne kinyitni a zsilipet; mert ha esetleg valamelyik űrhajóst életben találjuk, a vészkijárat szűk nyílásán nem tudják kivinni a fiúk. Márpedig át kell majd vinni az illetőt az XB-8-asra.

- A Föld nem válaszolt? - kérdezte Andersen szakállát simogatva. Reina megint rajta felejtette a tekintetét.

„Szép ember lehetett valaha - gondolta -, ennek nyomai még ma is látszanak. Domború homlok, szépen metszett arcél, merész orr... És a keze!" A lány csak most vette észre, hogy az idős férfinak milyen keskeny keze van. A barna bőr alól kilátszottak az erek, itt-ott a csontok vonala is. A látvány középkori festményekre emlékeztette Reinát.

- Felkészülnek, amennyire lehet, azt válaszolták... Valaki felvetette azt az ötletet is, hogy nukleáris töltetű rakétával kellene megsemmisíteni a Taurust... De ezt időhiány miatt már csak földközelben tehetnék meg, ami szintén veszélyes lenne - jelentette Robert egy telexlapra pillantva. - Mindenesetre néhány mentőhajót küldenek eléjük, orvosokkal a fedélzeten. A Holdról most indítottak egy tűzoltóhajót is.

- Sokat nem tehetnek - mondta Reina. A hangjában szomorúság csengett. Lemondóan nézett az öregre. Ám Andersen felszegte a fejét, és furcsa, büszke fény csillant szemében.

- Sohasem szabad feladni a reményt, kislány.

Reina ajkába harapott és hallgatott. Robert úgy tett, mintha nem vette volna észre a jelenetet. Bertolt fekete homlokát törölgette, és a hangszórókat nézte. Úgy várta már a fia szavát.

Ami aztán váratlanul berobbant a terembe: - Apa!... Felrobbant a gáz! Dől a fal!... A megafonokból iszonyú dörrenést hallottak, aztán...

- Don! Don, felelj, mi van veled?! - kiáltotta Bertolt.

A többieknek elszorult a torka.

De Don nem válaszolt. Hallgattak a rádiók, néma csend uralkodott az űrben.

5. EGY IDEGEN A HAJÓN

Arielnek torkában dobogott a szíve. Nem is nézett körül; az űr - amely máskor hol fenségesen komornak, hol ijesztően ellenségesnek tetszett - most nem gyakorolt rá semmilyen hatást. Még fülében hallotta Don utolsó kiáltását és a dörrenést - most aztán az a hátborzongató csend uralta az étert, ami miatt a marsbeliek és a fiúk torkát is rémület szorongatta.

 A sietségben túl későn kapcsolta ki a gázszelepet - teste túl gyorsan ért a Taurus mellé. Elrepült volna a teherhajó mellett, ha nem sikerül belekapaszkodnia az infrasugárzó jókora antennájába. Hamar rátalált a vészkijárat feketén ásító nyílására.

- Bemegyek... bemegyek - mondogatta kicsit idegesen. A tűzoltópalack a fali kapaszkodóba ütközött. A sötét folyosón tapogatózva haladt, érezte, hogy a mesterséges gravitáció vonzza testét. Eszébe jutott a sisaklámpa, bekapcsolta. Fény öntötte el a helyiséget. Zöldes volt a látvány.

- Már itt is gáz szivárog - jelentette.

- Tehát kimegy az űrbe - mondta azonnal Robert.

 „Azok ott a Marson most igencsak izgulhatnak. Állandóan a Taurus alaprajzát nézik..." - gondolta a dundi fiú. Ám eszébe jutott Bertolt, Don apja. Micsoda kínokat állhat ki, nem tudja, mi történt a fiával. És Don?

 Ariel a fekete fiú nyomában bejutott a mentőkabintérbe. Itt is füst terjengett; a padlón és a falon pedig nagy lángnyelvek kúsztak.

- Don! Merre vagy?...

 Választ nem kapott; de lámpája fénye hamarosan az egyik fal tövében heverő sötét foltra esett. Ezüstszínű szkafander, emberalak. Ariel odasietett, botladozva a romok között. A padlót törmelék borította.

- Don, élsz?...

Ariel akkor vette észre, hogy az egyik fal teljesen hiányzik. Amikor a fejét felemelte, sisaklámpája egy félig üres raktárhelyiséget világított meg. Ez volt a kabintér mellett, amíg létezett az elválasztófal. Ott is zöldesen terjengett a gáz..

 Don szkafanderes testét szinte teljesen elfedte a műanyag faltörmelék. Némelyik műanyag faldarab kékes lánggal égett.

- Ariel, felelj! Mi van Donnal? - hallotta a rádióban.

De a fiú ekkor nem Donnal foglalkozott. Látta, hogy a lángok ismét szertekúsznak, felfutnak az épen maradt falakra... Ezeket kell előbb eloltani. A zsilip nyitószerkezete hol van? Hamar megpillantotta a narancsszínű dobozt a falon. A fiú odaugrott, és lerántotta a piros kart. Közben látta, hogy Don űrruháját már-már körülnyaldossák a lángok..,

 A következő pillanatban hirtelen minden megváltozott.

 A külső falon feltárult a zsilip nyílása. A mentőkabin körül és a falakon azonnal kialudtak a lángok. Néhány pillanattal később a padlóról is eltűntek a kékes lángok, akárha egy láthatatlan óriás fújta volna el őket. És így is volt, hiszen a kozmosz kiszívta az oxigént.

- A zsilip nyitva. A belső levegő elszökött, a tüzek kialudtak - jelentette Ariel fegyelmezetten, és válaszra nem várva, Don mellé vetette magát.

- Don, hé, Don!

- Ne üvöltözz, nem vagyok siket! - felelte barátja váratlanul felülve. A hangja is egészen normális volt. - Csak töröld meg a sisakellenzőmet kívülről, mert semmit sem látok.

- Don, minden rendben? - hallották Bertolt izgatott hangját.

- Igen, apa. A robbanás pillanatában rám esett egy fal, és ez eléggé megrázó élmény volt... Az űrruhám sértetlen maradt, de az ütéstől alighanem elvesztettem az eszméletemet. Arra ébredtem, hogy Ariel a kezemre lépett, aztán itt rikoltozott a fülembe... - Don lassan felállt. Ariel látta, hogy a fiú mozgása még eléggé bizonytalan. Elkapta a karját, és az épen maradt falhoz támasztotta barátját. Don leporolta ruháját és sisakját - hallatszott, hogy mélyeket lélegzik.

- XB-8-as hívja a Marsot - hallották a rádióból Lars hangját.

- Itt a Mars - mondta Robert.

- Várjuk a további utasításokat.

 Ez a rövid mondat elég volt ahhoz, hogy Don összeszedje magát. Ariel is megérezte a helyzet komolyságát. „Nincs most idő érzelgésre, sajnálkozásra. Mindketten készen állunk az újabb feladatok végrehajtására... Hiszen vállaltuk. És közben rohan az idő..."

- A mentőkabin szintjén tehát vákuum alakult ki - mondta Robert. - Ez némileg módosítja a tervet, de nem nagyon. Tovább kell mennetek, fiúk. Liza szerint a következő célpont...

- Ki az a Liza? - csapott le Don, és a sisak alatt megrázta fejét. A fekete fiú ismét a régi volt. - Az a hölgy olyan jól ismeri a Taurus típusú teherhajókat?

 A Marson is feloldódott a hangulat. Hisz hallották, hogy a fiúk sértetlenek. Ez most nagyon fontos volt. Robert megkönnyebbülten folytatta:

- Lizánál jobban senki sem képes elemezni a helyzetet. „Ő" ugyanis az űrforgalmi központ analizátora – közölte Robert, és folytatta: - Amíg az űrhajó áramszolgáltatása működik, minden kicsapó szikra újabb robbanásokat okozhat. Ezért mihamarabb el kell jutnotok a hatodik szintre. A menetirány szerinti baloldalon, a 24-es jelzésű helyiségben van az áramfejlesztő rendszer főkapcsolója. Nézzétek meg a lifteket, de Liza szerint azok aligha működnek. Az akna nyilván összeégett, a kábelek is sérültek lehetnek, nem szabad hát kockáztatnotok. Ha a liftben maradnátok bezárva... Brrr, jobb nem is gondolni rá. Menjetek a vaslépcsőn.

- Oké, megyünk. - Don egy kicsit habozott. - Apa, hallasz engem?

- Itt vagyok, fiam.

- Megijedtél, amikor nem válaszoltam a hívásra?

 A válasz most olyan tisztán hallatszott, mintha az apja ott állna mellette, a Taurus fedélzetén.

- Nagyon féltem, Don.

A gyerek mélyet lélegzett.

- Indulás előtt, az Astreán... akkor is ugyanazt éreztem, mint most, amikor rám esett a fal.

Bertolt lehorgasztotta a fejét. Reina ránézett, de nem értette a célzást. Miről lehet szó?... A férfi viselkedése láttán sejtette, hogy fia most valami fontosat mondott. Tapintatosan elfordult - és Andersennel találta magát szemben. Az elnök macska módra, szinte hangtalanul járkált a teremben.

- A gyerekek baj nélkül feljuthatnak a hatodik szintre? - kérdezte. Reina kiérezte hangjából az aggódást.

- Reméljük, igen. Már bebizonyították, hogy elég ügyesek, és akkor sem hátrálnak meg, ha akadályba ütköznek. - Reina Bertoltra pillantott, és zavartan elhallgatott. A fekete bőrű férfi nem nézett egyikükre sem.

Megreccsentek a hangszórók:

- Elindulunk felfelé... Ariel, gyere mögöttem. Hé, Mars!... Nem baj, ha kiengedjük a levegőt az egész hajóból?

- De bizony baj lenne - felelte gyorsan Robert. - A tüzek ugyan rögtön kialudnának, de ha a Taurus legénységéből sebesülten, magatehetetlenül még él valaki, akkor...

Nem kellett folytatnia. Mindnyájan megértették a helyzetet. Ilyen könnyelműen nem ítélhetnek valakit a rettenetes, szörnyű fulladásos halálra. Andersen intett Robertnek.

- Kerítsék elő az orvosszakértőt, jöjjön ide nyomban. Lehet, hogy szükség lesz rá is...

 Miközben Reina telefonált, Bertolt szólt a mikrofonba:

- Don, Ariel! Állandóan közöljétek, merre jártok és mit láttok.

- Persze, közlünk némi adathalmazt, hogy legyen mivel hizlalni azt a Liza névre hallgató tranzisztoros hölgyet...

 A marsi felnőtteket furcsamód megnyugtatta Don vidám stílusa. Még Bertolt feszültsége is felengedett. Andersen az unokáira gondolt. Még semmit sem tudnak. De holnap ilyenkor már nem lesz titok a dolog. Az efféle eseményekről beszámolnak a földi hírközlők is. Este a videó tévé híradójában már leforgatják majd a filmet, amit az operatőrök készítenek a délelőtti ünnepségen. Ilyenkor mindig belevágnak a filmbe néhány marsi tájképet is.

 A tévések kedvence a Kopernikusz-kráter meg a Szavickaja-csúcs meredeken felmeredő orma.

- Lezártuk a zsilipajtót belül. Továbbmegyünk... A folyosó végén vagyunk, itt ég egy lámpa. Az ajtókat kitörte a robbanás...

- Most értek a csigalépcsőhöz. Ott egy rácsajtó van - közölte Bertolt figyelmeztetően.

- Csak volt - jegyezte meg Ariel lakonikusan. Robert nyelt egyet; a „Liza" nagyméretű képernyőjén a Taurus belső beosztásának röntgenrajzát látta maga előtt. Különböző színű vonalak jelölték a más és más rendeltetésű helyiségeket. A fiatalembernek kezdetben kétségei voltak, vajon kiismeri-e magát ezen a rajzolt vonallabirintuson. Ám most úgy látta, egyre jobban megy neki a dolog, és megnőtt az önbizalma.

 A rajz egyik pontján egyenletesen villogott egy fehér fénypont. Reina csak azt a pontot nézte.

- Ha felérnek a hetes szintre, odébb teszed? – kérdezte Robertet.

- Természetesen. Magától nem megy fel, hisz nincs összekötve az információs rendszerrel. Ez csak a mi vizuális tájékoztatásunkra szolgál.

Bertolt Andersenhez fordult.

- A hetedik szinten van a belső rádiókapcsolat egyik jelzőállomása - mondta.

- Igen, a keresztfolyosók találkozásánál - felelte Andersen rögtön, mindnyájuk megdöbbenésére. „Honnan tudja?" - szerette volna Reina kérdezni, de újra Dont hallották: 

- Ariel, szaporábban szedegesd kövér végtagjaidat, mert itthagylak...

- Vigyázz, a korlát!

- Látom, pupák, nem kell vészjelzéseket adni. Az imént siketnek hittél, most meg vaknak nézel... Nézd csak, mi kéklik amott a távolban?

- Egy elszakadt kábel. Ha áram alatt van, és kicsap egy szikra...

- Ne is folytasd. A levegő helyett itt is főleg gáz van, azt csipogja az érzékelőm is... Hé, Liza, hegyezd csak az alumínium füleidet: a nyolcadik szinten a gáztartalom tizennyolc és fél százalékos. A hőmérséklet harmincnégy fok Celsius, áramszolgáltatás van, két önműködő mennyezeti lámpa is kigyulladt, mikor elhaladtunk alattuk. Szellőzés viszont nincs. A ventillátorok energiakábele megsérülhetett - tette hozzá Ariel.

 A Marson teljessé vált a napfény. A láthatárig húzódó vörös sivatagot csak a sziklák sötét árnyékai foltozták.

Bertolt felállt, lassan a sarokban álló automatához ment, és szamócaszörpöt töltött magának. A tartásán látszott, hogy minden idegszálával a gyerekek hangjára koncentrál.

 Andersen behunyta a szemét. Vissza kell mennie a Földre. Igen, ez a döntés megmásíthatatlan. Persze itt is maradhatna - csak tőle függ. De az események olyan fordulatot vettek, hogy a keserű szájíztől már nem szabadulhatna sohasem. Többé nem érezné jól magát a kupolavárosokban, az ismerős kráterek között. „Lejárt az időm" - gondolta és sóhajtott.

Don körülnézett.

- Szóval ez az a híres-nevezetes hetedik szint... Nem látszik barátságos vidéknek, az biztos.

 Ariel szuszogva támaszkodott a falhoz. A lépcsőn sem volt könnyű dolguk. Az érkezésük előtti robbanások rengeteg törmeléket zúdítottak a fokokra, a korlát fémhálójára. Amikor pedig felértek a következő szintre, a félhomályban nem sokat láttak volna sisaklámpáik nélkül. A kövérkés fiú még mindig kezében szorongatta a tűzoltópalackot.

- Jobbra menjetek - mondta Robert. - Legalább harminc méterre tőletek van a folyosók kereszteződése.

- Lehet, hogy vissza sem találunk - morogta Ariel elégedetlenül. - Ariadné-fonalat kellene alkalmaznunk.

- Az az Ariadné valamilyen régi űrhajós volt? - idétlenkedett Don; holott Ariadnéval kapcsolatban valóban voltak ismeretei, éppen egy valaha Ariellel folytatott beható és széles körű eszmecsere révén.

 Ám barátja - úgy látszik - ezt már elfelejtette, mert kitört: - Rémes, hogy te milyen alapvető dolgokat nem ismersz.

- Mert nem rágódok folyton holmi ősi mikrofilmeken meg könyveken. Engem a mostani, valódi élet érdekel - felelte Don és... eltűnt. Ariel csodálkozva nézett körül, később őszintén megijedt.

- Don, hol vagy?

- Mi történt? - kérdezte azonnal Bertolt aggódva.

Ariel észrevette, hogy a folyosó fala egy helyen hiányzik; bokáig járt a műanyag lemezroncsok és összetört fémmerevítő rudak között. Itt is robbanás történhetett.

- Don...?!

- Ne sikítozz! - A fiú a folyosó egy távolabbi pontján bukkant ki. Ott is egy rés éktelenkedett a falon. - Ez egy élelmiszerraktár volt, ahogy nézem. Bár olyan már a hajó, mint egy ősi sajt, csupa lyuk. Egerek öröme... Innen látták el az űrhajósok a Taurus étkeztető automatáját.

 E szavakra Ariel önkéntelenül is megnyalta az ajkát. Don ezt ugyan nem látta, de pontosan ismerte barátja gondolatmenetét.

- Ariel, légy erős, és most egy ideig ne gondolj az evésre. Kivételesen kibírod tán néhány óráig a rágóizmok intenzív működtetése nélkül is... Látod azt a lámpát? Odáig kellene eljutnunk. Vigyázz, ott lóg a mennyezet egy darabja. Ha rád esik, el lesz rontva a napod.

 Így fecsegve jutottak el a magányos fali lámpáig. Itt egyre több volt a rossz; csoda, hogy az a lámpa épen maradt. Don egy helyütt kénytelen volt négykézláb mászni át a törmeléken. Ariel megcsúszott, majdnem a falnak esett. Később vette észre, hogy a fal épnek látszó része is csak egy-egy szegecsen lóg. Itt bizony nagy robbanás lehetett.

- Mit láttok? - kérdezte Bertolt.

- Aha, megfeledkeztünk Lizáról, az újabb adatokra éhes kis komputerkéről - gúnyolódott Don, és gyorsan elmondta, mit látnak. Próbálta meghatározni a detonáció epicentrumát és főbb irányait; nagyon elégedett volt saját szakértelmével. Közben Ariel egy falmélyedésben valami pirosat pillantott meg. Közelebb ment, a titokzatos tárgyra irányította a sisaklámpa fényét.

 Egy pillanatra elsötétült előtte minden, azt hitte, ott helyben rosszul lesz. Hányingere támadt; gyorsan mélyet lélegzett, de a gyomra bizony a torkában volt.

- Don! - kiáltotta rekedten.

- Mi van, pupák? - kedélyeskedett a fekete fiú.

- Itt... egy... egy halott fekszik - dadogta Ariel döbbenten.

 A rádióban csend lett; csak az űr zúgott halkan, elektromos kisülések pattogtak valahol, elképzelhetetlen távolságban.

- Mit mondtál?

- Valaki fekszik itt, félig a törmelék alatt.

 Don közelebb jött, lámpájának fehér fénykévéje ide-oda táncolt a romos falakon.

- Világíts rá, Ariel!

 Ariel engedelmeskedett. Don szétdobálta a romokat, és letérdelt. Közben megszólalt Robert:

- Don, meg tudod-e állapítani, hogy él, vagy... Itt az orvosszakértőnk, ő majd segít.

 Don nem válaszolt. „Kicsit túl messze van az az orvos" - gondolta Ariel. A rémület még most is szorongatta a torkát, de már kezdett magához térni. Végtére is erre számíthattak. A Tauruson hat űrhajós volt. Még több halottra lelhetnek a hajóban. Ha ugyan ez a férfi tényleg meghalt... Ariel nem tudta, merre nézzen. Közben görcsösen ismételgette azt az egykor hallott mondatot, hogy „az igazi asztronauta nem ijedhet meg szerencsétlenül járt bajtársa láttán".

 Don szaporán lélegzett. Érezte, hogy homlokán és tenyerén verejték gyöngyözik. „Ideges vagyok, a fenébe is. De kifelé nyugodtnak kell mutatnom magamat, már csak az örökké félős Ariel miatt is..."

 Az ismeretlen férfi a hátán feküdt; halántékán hatalmas seb látszott. Világospiros kezeslábasán sötét, rászáradt barnás vérfoltokat láttak a lámpafényben. A fekete mandulavágású szemek megtörten meredtek a mennyezetre. Don megvizsgálta a testet, és felállt.

- A Marsot hívom.

- Igen, Don...?

- Ez az ember már órákkal ezelőtt meghalt. Szívműködés és légzés nincs; a fején élettel összeegyeztethetetlen sérülés. A koponyájára valószínűleg hátulról egy vasgerenda zuhant. Adom a megközelítő személyleírást... Középmagas, negyven év körüli, ázsiai vonások, fekete haj és szem.

 Újabb csend után - a Marson akkor nézték át a Taurus legénységi kartotékjainak komputerizált fotómásolatait - megérkezett a válasz:

- Azonosítottuk. Joicsi Kimura fedélzeti mérnök. Ő adta le rádión a segélykérő jelentést.

 Az űrhajósok megint hallgattak, aztán Ariel vékony hangja szállt az űrbe:

- Mit... mit csinálunk vele?

- Semmit - hallották Robert gyors és határozott válaszát. - Ez már nem a ti dolgotok. Menjetek vissza a lépcsőhöz, irány a hatos szint.

- Megyünk.

 A kanyarulatból Ariel visszanézett. A magányos lámpa a távolban - akárha a halott űrhajós emlékére világítana a mindent elöntő, áthatolhatatlan sötétségben. Mint egykor régen, amikor az emberek gyertyákat gyújtottak a holtak emlékére.

- Az egész hajóban gáz terjeng - morfondírozott Don.

- Itt csak az maradhatott életben, aki idejében szkafanderbe bújt... Vigyázz, itt a lépcső.

 Felmásztak a következő szintre, Don haladt elöl. Itt-ott vezetékek álltak ki a falakból, a hatos szint folyosóján pedig víztócsa terjengett. Don ezt azonnal jelentette is a Marsnak. Valahol tehát megsérült a Taurus belső vízvezeték-hálózata is.

Itt a falak aránylag épek voltak.

- Huszonnégyes ajtó - emlékeztette őket Bertolt. – Ott van a főkapcsoló.

- Apa... sokáig szolgáltál teherhajókon? - kérdezte a fekete fiú.

- Csak két évig, fiam.

- És nem féltél?... Látod, mik történhetnek az űrben.

- A kozmoszban soha nem szabad félni. Aki retteg, az már elveszett. Az űr a bátraké, fiam.

 Ariel ajkába harapott. A bátraké?... Akkor ő mit keres itt? Hisz az előbb még a halottól is megrémült. Milyen űrhajós lesz belőle?... És mit szólnának a holdi srácok, ha most látnák öt, őket? Biztosan gyávának neveznék, márpedig ennél rosszabb nem is történhet egy férfival - aki ráadásul űrhajósnak készül.

 De most nem volt ideje ezen töprengeni. Túl későn vette észre, hogy a mennyezetről lelóg egy vasrúd - a sisakját beleütötte.

- Ne kongasd a vészharangokat, fiú - jegyezte meg azonnal Don. - Inkább előre nézz! Nem tudod, hol vagyunk?

- Tizenhetes ajtó - vetette sisaklámpája fényét Ariel az ajtóra festett számra. Néhol feliratokat is láttak: „Alkatrészraktár", „Légregenerátor 2-es részlege", „Solarium", „Oxigénpalack-raktár".

- Ezen a szinten is egyre sűrűbb a gáz, hallod, Liza? - kedélyeskedett Don; a halott fedélzeti mérnök látványa rá is hatott, ám ezt igyekezett titkolni. - Itt már huszonhat-huszonhét százalékra rúg.

- Huszonnégyes ajtó - mondta Ariel.

 Ekkor megrendült lábuk alatt a padló. Közeledő dörgést hallottak a sisakok külső akusztikus érzékelőin át. Vakító fehér fény villant a folyosó végén és...

 Az egész olyan gyorsan történt, hogy semmit sem tehettek. Még arra sem jutott idő, hogy legalább félreugorjanak, vagy a padlóra vessék magukat. Ariel érezte, hogy a levegőbe emelkedik és repül. Dont nem látta. A dörgést az űrruhán át is, szinte egész testével hallotta-érzékelte, alighanem a lökéshullám nyomta meg testét. Aztán valami kemény tárgy került a háta alá, de a repülésnek ezzel még nem volt vége. Súrolt egy falat, és puha műanyagtörmelékre esett. Körös-körül recsegett-ropogott minden, akárha darabjaira esett volna szét a Taurus...

 Majd hirtelen csend lett. Ariel csak lassan, óvatosan mozdult. Körös-körül tapogatózott kezével; elsőként a sisakjából kiálló acélantennát tapogatta meg; sértetlen volt. Végtagjait is mozgathatta. Megkönnyebbülten fellélegzett.

- Fiúk, mi történt? - hallották Bertolt izgatott hangját, aztán Robert is beleszólt:

- Újabb robbanás, ugye, fiúk?... Szóljatok! Don, Ariel!

Ariel már nyitotta a száját, hogy válaszoljon, de valaki megelőzte:

-...Hogy az a ganümédészi háromszárnyú, egyfülű, lila szemű törpe galandféreg legkedvesebb fiacskájának gyengeelméjű menyasszonya csókolja homlokon azt a szerencsétlent, aki a glaberitet feltalálta!... Meg azt a másikat is, aki elrendelte, hogy a Földre kell szállítani az ércet! Csak egyszer kaphatnám a kezembe valamelyik nagyokost, úgy megsimogatnám, hogy egyetlen ép csontja sem maradna, bújjon beléje a plutói űrdenevér vándor szelleme! Ariel, élsz még?

 Ariel boldogan fellélegzett. Ha Don így „szónokol", akkor ez a legbiztosabb jele annak, hogy a fiú egészben maradt.

- Élek és semmi bajom. Egy faldarabbal együtt repültem végig a folyosón.

- Csodás látvány lehettél. Egy kanárisárga űrhajós vitorlázott át a légtéren... Kár, hogy nem láttam, örökké sajnálni fogom. A robbanás engem bevágott az egyik hálóhelyiségbe. De persze nem egy ágyra, hanem éppen alája estem. Ilyen az én formám.

- Nem tört el semmid?

- Remélem.

 A rádióból Bertolt megkönnyebbült sóhaját hallották. Aztán a fiú apja így szólt:

- Legfőbb ideje, hogy kikapcsoljátok az áramot az egész hajóban. Ha nem lesznek szikrák, megszűnnek a robbanások is.

- Megpróbáljuk. Ariel, merre van a huszonnégyes ajtó?

- Az előbb már megvolt, de aztán elrepült a többivel együtt. Végig kell járnunk az összes szobát, majd csak ráakadunk.

- Nem zarándoklatra szerződtünk ide, a fenébe is - morogta Don, de kimászott a folyosóra. Vagyis oda, ami a folyosóból megmaradt. Meztelen állványzat, tartóvasak, kábelek. Egy helyen máris égett a hálóhelyek bútorzata. Ariel a poroltóval elfojtotta a tüzet, és elégedetten nézett barátjára. Ám annak most esze ágában sem volt a fiút dicsérni; más kötötte le a figyelmét.

- Öregem, jól látok?... Nézd csak. Alighanem itt a főkapcsoló. - Don egyszerűen átlépett egy térdig érő falmaradványt, és a központi áramelosztóban találta magát. Robert azonnal magához ragadta az irányítást.

- Fiúk, a kapcsolótáblán fent középen van egy fekete kar. Azt húzzátok le, ne túl gyorsan. A többi gombra, mutatóra, skálára ügyet se vessetek.

- Oké, ügyet sem vetek. - Don lehúzta a kart. Ariel körülnézett - de a romok között semmi sem változott.

Persze, itt nem volt égő lámpa.

- Itt a Mars. Rádión megkérdeztük a Taurus robotpilótáját, mi a helyzet a hajón az elektromos hálózattal...

Igen, most futott be a válasz. Az irányítóközpont és a hajtóművek ellátása kivételével az egész hajón megszűnt a villanyáram-szolgáltatás.

 Az utóbbi szép kerek mondat hallatán Don nagyot sóhajtott. Ariel is megkönnyebbült. A feladatok sorából egyet ismét elvégeztek.

- Pihenjetek, fiúk - javasolta Reina. A lány ezüstös hangja most kimondhatatlanul jólesett nekik; nyugalmat és biztonságot sugallt. Ariel behunyta a szemét. Anyjára gondolt - az ő hangja is így hatott rá gyakran. Ettől a hangtól nem tudott szabadulni tavaly sem; a Holdon töltött egy év alatt majdnem minden este hallotta elalvás előtt. Persze - csak képzeletben...

- Én még nem fáradtam el - mondta Don. – Tőlem akár rögtön mehetünk is tovább.

- Rendben van, úgysincs sok időnk. Gyerünk.

Donnak hiányérzete támadt.

- Lars...? - szólt bele rádiójába.

- Itt vagyok - hallották barátjuk hangját.

- Meglepő csendben voltál. Csak azt akartuk tudni, nem aludtál-e el a rádió mellett.

- Figyelek egész idő alatt. - A „kapitány" hangja komolyan csendült. Don és Ariel érezték, hogy Lars aggódik értük. És ahogy ők, úgy Lars is szeretné, ha már véget érne ez a kellemetlen és veszélyes kaland. Tudták azt is: barátjuk őrködik. Nem csupán a meteorjelző radart ügyeli, hanem készen áll arra is, hogy segítsen rajtuk, ha kell.

- Menjünk tovább - biztatták egymást.

- Tudjátok, mi a következő feladat? - kérdezte Robert.

- Lekapcsolni a robotpilótát és átvenni a vezérlést - felelte Don.

- Igen, fiúk... de ez nem lesz könnyű dolog. Sőt ez lesz legnehezebb része a dolognak - mondta óvatosan a férfi. Ariel megemberelte magát, igyekezett nem gondolni halottra. Majdnem vidáman, magabiztosan szólt:

- Ha már idáig eljöttünk, nem fordulunk vissza dolgunk végezetlenül.

- Ezt szépen mondtad - dicsérte Don, hamiskásan.

A lépcsőt összetört bútorok és takarítóautomaták roncsai barikádozták el. A két fiú alaposan megizzadt, míg feljutott az ötödik szintre.

- Egész idő alatt a legnagyobb glaberitraktár mellett haladtok - figyelmeztette őket Bertolt. - A lépcső és az űrhajó lakóhelyiségei a hengeres test közepén vannak. Körös-körül a százharmincöt méteres tartályokban ömlesztett fekete glaberitérc van. Nincs kizárva, hogy a lakótérben történt robbanások megsértették a tartályok belső burkolatát is. Akkor pedig holtbiztosán lehet szivárgásra számítani. Mi van a gázzal?

- Harmincegy százaléka a levegőnek - felelte a fia. - Ahogy felfelé megyünk, egyre növekszik.

- Robbanásveszélyes keverék - mondta Robert gondterhelten, aztán csönd lett. A két fiú körül sem nézett a negyedik szinten, csak mentek tovább. A lépcsőn furcsa narancsszínű és vörösessárga fények villóztak.

Ariel sejtette meg elsőnek, mi történt. - Nagy tűz van előttünk!... Ég a harmadik szint! A rádiókészülékek recsegtek, Robert hangját is rosszul hallották:

- Biztosan... égnek a transzformáló... elektromos kisülé... Fiúk, mi van... oltani?

- Egy kis kézi poroltóval nem sokra megyünk - felelte Don, a fejét kidugta a folyosóra. De vissza is kapta azonnal - a mennyezetről égő burkolólap hullott a lába elé.

- Hűha!... Olyan, mint egy filmen - izgult Ariel; szinte elfelejtette, hogy most valóságot lát. - De szépen ég!...

- Ha befejezted az álmélkodást, kis űrlovagom, akkor majd méltóztass gondolkozni is egy kicsit. Nem sokat persze, nehogy megártson - gúnyolódott Don vérfagyasztó komolysággal. - Szerinted mi most a teendő?

- Fogalmam sincs. Talán kérdezzük meg Lizát...

- Kicsodát? Ja, azt a bádogagyat?

 Közben a vételi viszonyok kicsit javultak; a Marson haladéktalanul intézkedhettek, és alighanem csakugyan megkérdezték a helyzetelemző analizátort, mert rövidesen megérkezett a válasz:

 - A negyedik szinten igen sok gyúlékony anyag van. Az áthatolás űrruhában megkísérelhető, de veszélyes.

 - Eddig sem volt veszélytelen séta - válaszolta Don; de ekkor furcsa robajt hallottak. Ariel az utolsó pillanatban rántotta el barátját - egy hatalmas, égő műanyag gerenda zuhant feléjük.

Fekete füst terjengett.

- Leomlik a lépcső! - jelentette Don. - Nem tudunk továbbmenni!

- Valami olyan anyag kellene, amivel egy csapásra elolthatnánk a tüzet - ábrándozott Ariel. Don nem válaszolt. Látták már, hogy azon a szinten nem juthatnak át. A tűz áthatolhatatlan lángfüggönyt vont eléjük. Az űrruhák - legalábbis egy-két percig - elviselték volna ezt a hőfokot, de a fiúk haboztak. Hiszen ezeket az űrruhákat nem különleges expedíciókra készítették; speciális szkafanderekben akár izzó lávában is fürödhettek az űrhajósok... Azt sem tudhatták, meddig terjedt a tűz; lehet, hogy az összes felsőbb szinten is tűzvész dühöng. Ha pedig még több glaberitgáz kerül ki a tartályokból, akkor ismét sorozatos robbanásokra lehet számítani. A tűz végül is eljuthat a legfelső szintre és megsemmisítheti az irányító berendezéseket. Sőt akár a robotpilótát is. Akkor pedig a Taurust többé nem lehet már eltéríteni a pályájáról...

- Kérdezzék meg azt a nagyokos Lizát, mivel lehetne eloltani a tüzet, ha már a Taurus önműködő tűzoltókészülékei nem működnek - mondta Don. Ariel arra gondolt, hogy alighanem a sorozatos robbanások tépték szét a belső információs kábeleket; így a hajót irányító robotpilóta „agya" nem tud a negyedik szinten dühöngő tűzvészről. Vagy ha tud is róla, hiába adta ki a parancsot a beépített tűzoltógépeknek. Némelyik szinten azok is a lángok martalékává lettek biztosan.

- Liza szerint tordalit vagy perzelit segítene csupán - jött a válasz a Marsról.

Don megragadta Ariel karját. - Hallottad?...

- Lars, hallottad? - dobta tovább a „labdát" a dundi fiú.

- Hallom és értem - felelte Lars azonnal az űrből. – De előbb a Mars engedélyét kell kérnem.

- Miről beszéltek? - kérdezte Robert értetlenül.

- Engedélyt kérek az XB-8-as elhagyására. Harminc liter folyékony perzelitet vinnék át a Taurusra.

- Mondtam, hogy hasznát vesszük azoknak a flaskáknak - morogta Don elégedetten.

- Hogyan került a hajóra az a szer? - kérdezte Robert szigorúan. - Az űrhajózási előírások tiltják, hogy ilyen veszélyes robbanószert külön engedély nélkül...

- Az a fő, hogy itt van - szakította félbe Lars, nem túl udvariasan. - Ha engedélyezik, hogy magára hagyjam a hajót, beöltözöm, és perceken belül a Taurus negyedik szintjén leszek.

 A válasz késett. Ariel örült: ha hárman lesznek, sokkal jobban fogja érezni magát. Hiszen úgy igazán ők mindig hárman voltak, amióta megszülettek. El sem tudja képzelni, hogy ez valaha az életben másképpen is lehet majd.

Bertolt tanácstalanul pillantott Andersenre, aztán lenyomta az adógombot.

- Don, te űrátka!... Érzem, hogy a te kezed van a dologban. Te vitted a perzelitet a hajótokra?

A válasz csak idegesítő szünet után érkezett:

- Persze hogy én... A holdi srácokat akartam megtréfálni vele.

- Remélem, nem úgy, hogy felrobbantod az űrhajósképző intézetet?

- Nem egészen. De azért ha csak egy tanári katedrát emel meg a perzelit, az is megrázó és felemelő élmény lett volna. Kár, hogy most itt elhasználjuk ezt az értékes anyagot...

Robert szólt közbe:

- XB-8-as, az űrforgalmi irányítás engedélyezi a hajó elhagyását. Öltözz be gyorsan, Lars. Tudod, mit kell tenned indulás előtt?

- Igen. A vezérlést átadom a robotpilótának, a zsilip külső ajtaját pedig nyitva hagyom.

Reina Bertolthoz lépett.

- Most lesz egy kis szünet... Nem kér egy kávét?

- De igen, köszönöm.

 Andersen hátratett kezekkel sétált fel-alá, aztán hirtelen megállt Robert előtt.

- A perzelittel hogyan oltható el a tűz?

- Elég, ha a tartályt a tűzfészekbe dobják. Az anyag a hő hatására másodperceken belül felrobban; különleges sajátossága folytán - a perzelit „oxigénelvonó" vagy másképpen szólva „oxigénfaló" - néhány percre kivonja az oxigént a levegőből. A tűz tehát kialszik.

- Utána nem támad fel ismét?

- Reméljük, nem. Ha elég nagy adag perzelitet használunk. Amíg az adott térségbe ismét be nem szivárog az űrhajó többi helyiségéből az oxigén.

 Az öreg sarkon fordult, és tovább sétált. Reina bátortalanul kávéval kínálta, ám Andersen csak intett türelmetlenül, és járkált tovább faltól falig.

Odakünn vörösen izzottak a marsi sziklák.

Dóra asszony nagyot sóhajtott, és elindult az űrállomás keskeny folyosóján. Ahogy múltak az órák, úgy nőtt a nyugtalansága. Mi lehet a fiúkkal? Már jó ideje semmi hír róluk.

 A hidroponikai laboratóriumban Annával és Etával találkozott. A két nő - akár egymás ellentéte - egy asztal két oldalán ült. Anna fehér volt és kövérkés - Eta pedig fekete és sovány. A tartásukon látszott, hogy már régóta nem váltottak egyetlen szót sem. A furcsa kép hátterét a polcokon sorban fekvő kisebb-nagyobb tartályok adták; csövekben víz rohant, itt-ott csak vékony sugárban folyt vagy éppen csepegett. Zöld salátafejek, piros paradicsomok, sárga citromok tarkították a környezet egyhangú szürkeségét. A mennyezetről erős fényű lámpák árasztották a növények fejlődéséhez nélkülözhetetlen fényt.

 Az Eta arcára fagyott tétova mosoly Dóra szívébe markolt. Nagyon sajnálta barátnőjét.

- Gyertek!... - próbálta felrázni őket. - Rábeszéljük Tirost, engedélyezze, hogy felhívjuk a Marsot. Vagy az XB-8-ast...

- Igazad van - állt fel Anna. - Végtére is jogunk van megtudni, mi történik a gyerekeinkkel.

 Eta szó nélkül követte őket. A három nő a vezérlőbe vonult. Ám ott csak Adriánt találták; a fiatalember az Űrövezeti Híradót olvasta.

- Nocsak! - tette le az újságot. - Mi ez, nőtüntetés? Úgy jöttök, akár egy jogait követelő tömeg az ősi időkben.

- Éppen erről van szó. Az anyák jogáról - felelte Anna határozottan. - Hol van a férjem?

 Az Astreán élő nők között ő volt a legerélyesebb és a legbátrabb is. Szókimondásban sem akadt párja, legfeljebb Borkova doktornő.

- Tiros Marióval és a geológusokkal lement egy kisbolygóra. Most alighanem a Szelenoszon vannak. Megkérdezzem rádión?

- Nem kell. Hívd fel a Marsot, kérlek.

Adrián habozott.

- A kapitány engedélye nélkül?...

- Mi is ismerjük a szabályzatot, Adrián. Tiros távollétében te vagy a parancsnok, és indokolt esetben te biztosan engedélyezed. - Ezt Dóra mondta. Adrián ajkába harapott. „Indokolt esetben...?" A férfi tekintetét Dóráról Etára emelte. A fekete asszony arcán annyi szomorúság ült, hogy Adrián furcsa melegséget érzett szétterjedni a mellében, és csak suttogva válaszolt:

- Máris hívom a Marsot.

Amint létrejött a kapcsolat, a férfi jobbnak látta, ha néhány percre elhagyja a vezérlőhelyiséget, és sétál egyet a folyosón. Úgy vélte, jobb, ha a nőket magukra hagyja. Persze, ez is szabályellenes volt, de ha Eta szemébe nézett...

- Itt a marsi űrforgalmi irányító - mondta a megafonban egy női hang. - Astrea űrállomásnak jelentkezem.

 Anna társnőire pillantott, és lenyomta a mikrofon gombját.

- A három anya érdeklődik: mi van a fiúkkal?...

Meglepett csönd támadt, aztán ugyanaz a nő kérdezte:

- Eta Bukama is ott van?

- Igen. Mi van a fiainkkal?

 Ekkor nagy meglepetésükre váratlanul egy ismerős hangot hallottak:

- Itt Bertolt. Szervusztok...

 Eta szeme kerekre tágult. Kezét szája elé kapta. Bertolt? A marsi irányítóközpontban?

- A fiúkkal eddig semmi baj, Ariel és Don már behatoltak a szerencsétlenül járt hajóba. Lars most megy utánuk. Még néhány óra, és kiderül, sikerrel jártak-e.

- Ha... ha nem sikerül nekik, akkor...? - Anna nem fejezte be a kérdést. A megafonokban csak Bertolt szaggatott lélegzését hallották, azután:

- Nem bírok erre gondolni. Elszorul a torkom a félelemtől. Eta, hallod?

 Eta asszony közelebb lépett. Anna elhúzódott, átadta helyét a mikrofon előtt.

- Itt vagyok, Bertolt - suttogta az asszony.

A férfiból nehezen szakadtak ki a szavak:

- Ha Donnak baja esik... nem is tudom, mit csinálok.

- Én sem tudom, Bertolt - suttogta a felesége.

Anna hátralépett és intett Dórának. A két asszony halkan elhagyta a szobát. A folyosón Adrián várakozott.

- No, vége? Egészben vannak a fiúk?

- Igen. Kérlek, közöld majd ezt Tirosszal... De egyelőre ne menj vissza, Eta beszélget Bertolttal.

  Adriánnak leesett az álla. Mire megkérdezte volna, hogy ez miképpen lehetséges - hiszen legjobb tudomása szerint Bertolt nem a marsi űrforgalmi irányítóban dolgozik! -, Anna és Dóra már vidám mosollyal, szinte futva tűntek el a folyosó kanyarulatában. Adriánnak a menyasszonya, Klára jutott eszébe, és egy ősi földi férfibölcsességet idézgetett félhangon:

 - A nők kiismerhetetlenek... Hajjaj, de mennyire kiismerhetetlenek! Már a nagyapám is mindig ezt hajtogatta, és lám, milyen igaza volt az öregnek!

Lars baj nélkül bejutott a Taurus hatalmas testébe. Az űrből a hajóba lépve a kezében tartott láda súlya ismét gyarapodott: „odakünn" vele együtt súlytalan volt, itt a teherhajó mesterséges gravitációs terében legalább húsz kilót nyomott. A fiú lassan kapaszkodott fel a csigalépcsőn. Az utóbbi hónapokban elszokott a nehéz űrruhától. „Elkényelmesedtem, pedig azt nem szabad. Az űrben mindig mindenre fel kell készülni. Legalább hetente egyszer néhány órát szkafanderben kellene töltenem, a kondíció kedvéért..."

- Merre kóvályogsz? - hallotta a sisakrádióból Don nem túl szakszerű, viszont annál türelmetlenebb kérdését.

- Mindjárt odaérek, űrlovagok. Nem sültetek még meg?

- Eddig csak az egyik oldalam pirult meg, akár a pecsenye... Ariel már a száját nyalogatja, ízletes falat leszek a számára.

 „Nincs baj, amíg Don tréfál" - gondolta a fiú, és hamarosan a negyedik szintre érkezett. Amikor lihegve megtorpant a lépcsőn, őt is elbűvölte a felejthetetlen látvány. Ehhez foghatót eddig csak videofilmeken látott. Ám a legszélesebb vetítővászon vagy falra akasztott óriás képernyő sem mutatta soha ilyennek a tűzvészt... Itt most bármerre nézett, lángtengert látott. A szürke és fehér füstön át a lángok hol zölden, hol lilán csillantak - pedig a valóságban narancssárgák és vörösek voltak. Fel-felfutottak a mennyezetre, végignyalták a falakat; a festékrétegek lepattogzottak, szikrák csapódtak szét minden irányban. Égett a padló is. Az egész szint egyetlen tűzfészek volt.

 Lars csak utána vette észre a fiúkat. A lépcsőfordulón üldögéltek egy aránylag épen maradt falszöglet védelmében.

- Még szép, hogy a nagyságos kapitány úr méltóztatott végre észrevenni a szegény, egyszerű űrlovagokat - jegyezte meg Don. De Lars türelmetlen volt:

- Nincs sok időnk. Hogyan kell bánni ezzel a perzelittel?

 Ariel szokásától eltérően igencsak tevékeny lett; kivette a ládát Lars kezéből. Talán a tűzvész hatott rá sürgetőleg; kinyitotta a ládát, előhúzott egy fémpalackot.

- Figyelem, fiúk, itt a Mars - hallották Robertet. - Rögtön adom a részletes utasítást. A perzelit tízliteres tartályokban kerül forgalomba. Vegyétek elő a tartályt - ugye, három van abban a ládában? - és dobjátok a tűzbe. De előbb vonuljatok fedezékbe.

- Hadd dobjam én - mondta Don. - A Holdon huszonöt dekát akartam az iskolába vinni, de egye fene, most a nemes célra feláldozunk tíz litert. No, vessük be a csodafegyvert!

- Tűnés, Ariel! - Lars a másik két perzelites tartállyal leszaladt a harmadik szintre. Ariel követte. Don hátrasandított, és mikor társai elég messze voltak, nagy ívben a tűztengerbe hajította a tartályt... és rohant lefelé a csigalépcsőn. Még nem ért az alsó szintre, mikor lábuk alatt megremegett a padló. Az űrruhákon át is hallották és érezték a detonációt. A két szintet elválasztó mennyezeti rétegről törött fedőlapok hullottak alá.

- Éltek, fiúk? - kérdezte Bertolt.

- Úgy néz ki - felelte Lars nyugodtan. Mindhárman egymás mellett álltak. Lars látta Don és Ariel arcát a sisakok védőlemezén keresztül. A fekete fiú arcában csak szeme fehérje csillogott.

- Várjatok még egy ideig. Dont se engedjétek túl korán felmenni, mindig szeretne első lenni mindenhol - jegyezte meg Bertolt. Don erre csak a vállát vonogatta - a mozdulat űrruhában nem sikerülhetett teljesen -, jobbnak látta, ha most nem szól.

 Odafenn kialudt a vöröses fény. Lars ezt jelentette a Marsnak, aztán intett: utánam. A fiúk libasorban indultak el a lépcsőn.

 A negyedik szinten néma csönd és romok fogadták őket. A tűzvésznek csak a nyomait látták: üszkös-kormos falak meredeztek. A helyiségek eredeti rendeltetését sem lehetett felismerni; a berendezésekből, bútorokból csak füstölgő hamukupacok maradtak.

- Hát igen, a perzelit korunk egyik legnagyobb találmánya és szerfölött megbízható - dörmögte Don elégedetten. Alighanem eszébe jutottak vérmes tervei arról, milyen trükkökkel lehetne a perzelitet a holdi iskolában a tanárok és a mit sem sejtő leendő űrhajóskollégák idegesítésére felhasználni; Lars persze eltalálta a gondolatát.

- A felső szinteken is lehet tűzvész, és ott elhasználjuk a maradék perzelitet is - közölte szárazon.

- Egy valódi űrlovag akkor sem esik kétségbe – felelte a fekete fiú titokzatosan. Nem volt idejük tovább enyelegni; roskadozó lépcsőn kellett tovább kapaszkodniuk.

A vékonyra égett, pattogó rudak veszedelmesen inogtak.

- Minket még kibírnak ezek az égett lépcsők, de Arielt aligha - jósolta Don borúlátóan. Lars felért a harmadik szintre. Itt nyomát sem látta tűzvésznek. A vaksötét folyosón csak sisaklámpája fény kévéje bolyongott. Tompán csillanó falak és ajtók.

- Robert!

- Igen, Lars?

- Mi van ezen a szinten?

- Egy pillanat, megnézem a tervrajzot... A Taurus harmadik szintjén vannak az egészségügyi berendezések. Az orvosi szoba, az elkülönítő, a gyógyszerraktár... és néhány műszaki helyiség meg a szauna.

- Hát most nem fogunk fürödni - jegyezte meg Don sajnálkozva. Szeretett lubickolni.

- Megyünk tovább - mondta Lars, és a lépcső felé fordult. Don fürgén követte. Ariel megtorpant; a sötét folyosó furcsamód vonzotta. Volt valami titokzatos az éjszakába süllyedt ismeretlen mélységben. A fiú mindig vonzódott az ismeretlen, rejtélyes dolgokhoz. Ezért lemaradt hát a többiektől, sisaklámpája fényét az ismeretlen szint feketeségébe fordította és... Majdnem felkiáltott rémületében. A folyosó egyik ajtaja kinyílott, és a nyílásban egy szkafanderes alak jelent meg.

Andersen mégis úgy döntött, iszik egy kávét. A Marson már dél volt; a sziklák árnyai eltörpültek. A férfi a fehér csészével a kezében lassan az északi oldal ablakához ballagott. A vastag páncélüvegek mögött jól látta az Olympus Mons huszonöt kilométer magas vulkáni krátercsúcsát. Iszonyú nagy hegyek vannak itt - gondolta Andersen, ki tudja hányadszor már az elmúlt évtizedekben. Ahogy sokan mások, úgy ő is megmászta egyszer az Olympust, bejárta a permanens jégsapkákat az Északi-és a Déli-sarkon is; szenvedélyes turista volt, főleg a kezdeti időkben. Minden érdekelte a Marson; a Tharsis Ridge három hatalmas vulkáni pajzsa, a Hellas-síkság, a Mangala Vallis eróziótól lekoptatott, napnyugtakor fenséges látványt nyújtó dombvidéke. Ám később, amikor beválasztották a Mars Vezető Tanácsába, egyre kevesebb ideje maradt, hetekig és hónapokig ki sem mozdulhatott a kupolavárosokból. Rengeteg teendője volt. Felszabadult örömmel vállalta hát a vidéki kiküldetéseket, helyszíni ellenőrzéseket és szemléket a távoli bányavidékeken, geológusok táboraiban. Élete egyik legszebb időszaka volt az, amikor feleségével szabadságra mentek a déli félgömbre, és csináltak együtt tizennyolc tekercs csodaszép színes videofilmét a Nirgal Vallis és az Argire-sivatag vidékén. A filmek közül tizenkettőt a földi Világtelevízió is bemutatott. Utána a munkaerő-toborzó irodák előtt sorba álltak az emberek, nagyon sokan akartak a Marsra jönni dolgozni. A felesége nevetett is, „reklámügynök lettél" - mondogatta. A felesége... Négy éve halt meg. Sokan furcsállták, hogy Andersen nem hamvasztatta el, nem a Földön tették urnába. A férfi - akkor már régen a marsi Tanács elnöke volt - úgy rendelkezett, hogy feleségét Nirgal Vallis egyik krátere tövébe temessék. Oda, ahol egykor olyan szép napokat töltöttek - együtt. Évente kétszer magányosan repült el különgépén a sírhoz. Hát igen, azt sem fogja látni egy ideig. De azért eljön még később ide, talán.

 A megafonokból áradó baljós csönd riasztotta fel gondolataiból. Reina, Robert és Bertolt a mikrofon körül csoportosultak. Gyorsan odasietett ő is.

- Mi történt?

- Ariel... suttog - mondta Robert komoran.

- Berekedt? - kérdezte Andersen értetlenül, és idegesen simított végig szakállán. A többiek nem válaszoltak; mindnyájan hallgatóztak.

 - Egy ember... - súgta Ariel, aztán - úgy látszik - megjött a hangja, mert jóval érthetőbben folytatta: - Egy idegen a folyosón!

- Hol? - kérdezte Don.

- Vigyázz! - kiáltotta Lars. Valami sistergés hallatszott a megafonból, valaki felszisszent. Don üvöltött:

- Ott fut! Lars, utána!

- Maradj itt! - kiáltotta a „kapitány". - Ariel, mi van veled?

- Eltalált - lihegte a kövér fiú.

 A marsi támaszponton semmit sem értettek a dologból. Bertolt kapta el a mikrofont.

- Hé, fiúk, mi történt?... Válaszoljatok!

 Eleinte csak érthetetlen félszavakat hallottak, aztán Lars szólt:

- Mars! Valaki van a hajón!

- Úgy érted, rajtatok kívül? - kérdezte Robert.

- Persze. Egy ember. Lézerfegyverrel lőtt ránk... Ariel űrruhája kilyukadt, a combján sebesült meg.

 A marsi irányítóteremben döbbenten nézett össze a négy ember. Aztán Robert hajolt újra a mikrofonhoz.

- Ki az az ember? És miért lőtt rátok?

 Bertolt döbbenten ült, Reina szeme elkerekedett az ijedtségtől. „Mint egy csapnivaló videó-kalandfilmen" futott át Andersen fején a gondolat.

 Lars aligha figyelt a marsiak hallgatására. Nem is várta válaszukat, döntött helyettük is:

- Én visszakísérem Arielt a mi hajónkra. Útközben az én oxigénpalackomhoz csatlakoztatom a vezetékét, mert az ő ruhájából szökik a levegő... Utána visszajövök Donhoz, és együtt megyünk tovább.

- Hozz valami jó kis kézifegyvert is, hadd intézzem el azt a gazembert! - kiáltott utána Don dühösen.

Lars lecsillapította barátját:

- Maradj nyugton. És fedezékben... Egyelőre. Hamarosan visszajövök. Ariel, gyere, kapcsoljuk össze az oxigénvezetékeinket. Azon a lézer ütötte lyukon gyorsan szökik ám a levegő.

- Pedig csak egy egészen apró... lyuk - lihegte Ariel.

- Fáj a combod?

- De még mennyire... De miért lőtt ránk, ha ember volt? Hiszen segíteni jöttünk...

- Ne töprengj most ezen. Gyere, megyünk a Mariskára... Rá tudsz állni a lábadra?

- Kicsit lüktet, de azért valahogy menni fog a dolog.

- Gyerünk.

Don egyedül maradt a lépcsőn. Leoltotta sisaklámpáját, el ne árulja hollétét a fény. Helyette bekapcsolta az éjjeli látást biztosító infravörös tájékoztató műszert. A sisak szemellenzője elé húzott speciális lemezen át most majdnem olyan jól látott a vaksötétben is, akárha nappal lenne. Igyekezett mozdulatlanul állni egy sarokban. A fejét óvatosan a folyosó padlószintje fölé emelte... Senkit sem látott. Azon a szinten most nyugalom és béke uralkodik.

- Mars, itt Don.

- Halljuk adásodat, Don.

- Az ismeretlen fickó a folyosó végére futott, a lépcsőfeljáróval ellentétes irányba... Mi van ott?

Az apja válaszolt:

- A betegszoba és a keszonkamra.

- Keszon...?

- Egy fémtartály, amelynek a fala több atmoszférát is kibír. Ha valamelyik űrhajós tartós nyomáskülönbség miatt úgynevezett keszonbetegségbe esik, ott hozzák helyre az egészségét.

- Értem. Ez az ember... lehet, hogy a Taurus legénységéhez tartozik?

- Valószínű, Don - felelte ekkor Robert. - De ne kérdezd, miért lőtt rátok. Mi sem tudjuk.

Lars és Ariel közben leértek a legalsó szintre. A mentőkabin jól záródó ajtaja előtt Lars előreengedte barátját. Az oxigénpalackok vezetéke kötötte őket össze. Ariel sárga szkafanderén szabad szemmel is látható lyuk éktelenkedett; az életet adó oxigén ott szökött el, gyors ütemben. A fiú most már barátja levegőjét fogyasztotta. Mindketten tudták: ha valami közbejön, és nem érnek együtt a Mariskára - Arielnek vége van...

- Siess - nógatta Lars.

 A kabintér nyitott fala helyén megpillantották az űrt. Tompán hunyorogtak a távoli csillagok.

Ariel egyre lassabban mozgott. Lars fél karral magához ölelte barátját, és kilépett az űrbe. Megnyitotta hátán a másik palackot, a kiáramló gáz egyenletesen mozdította el őket. A fiú néhány mozdulattal úgy irányította testét, hogy a Mariska felé szánjanak. Hajójuk fényesen csillogott a távoli Nap fényében.

 Ariel nem szólt, csak lihegett. Nehézségei lehettek a lélegzéssel - a lézersugár ütötte lyukon az űr szívta ki a levegőt, gyorsabb ütemben, mint ahogy azt a fiú saját palackjából és Lars vezetékéből pótolhatta... Lars összeszorította fogsorát, „csak most érjünk idejében a hajóhoz", lüktetett benne á makacs akarat, a kétségbeesett vágyakozás.

 Nem is figyelt közben Don és a marsiak párbeszédére. Őt most semmi sem érdekelte; ki lehet az a rejtélyes idegen a Taurus fedélzetén, miért lőtt rájuk, hová bújt el?... Sisakja ellenzőjén át csak a Mariska fémtestét látta. Közeledtek a hajóhoz. Ariel egyre nehezebben lélegzett, már levegőért kapkodott.

A zsiliphez értek. Még egy perc, és megmenekültek.

6. AZ UTOLSÓ LEHETŐSÉG

Don óvatosan mozdult. Az infravörös sugarak révén a sötétben is remekül látott, mégis bizonytalanul érezte magát. Az ismeretlen ember - ember? - ott rejtőzködik valahol a vékony falak mögött. Úgy látszik, ismeri a terepet. Bármelyik pillanatban előugorhat a lézerpisztollyal a kezében és... A fekete fiú összerázkódott.

- A Marsot hívom - mondta újra.

- Igen - felelte az apja. Don erre nyelt egyet, és habozva szólt:

- Apa... te mit tennél a helyemben? 

A csönd hosszúra nyúlt, aztán Bertolt lassan válaszolt:

- Semmiképpen sem hamarkodnám el a dolgot. „Liza" elemezte az eseményeket és a helyzetet. Úgy véli, az illető a legénység egyik életben maradt tagja lehet. Robert most próbál rádió útján kiszedni valamit a Taurus robotpilótájának információs hálózatából...

- És én addig mit csináljak?

- Várd meg Larsot, aztán menjetek fel. Mert hát a legfontosabb cél továbbra is a Taurus vezérlőműve. Ne felejtsd el - le kell térítenetek a hajót a jelenlegi pályájáról.

A beszélgetést Robert szakította félbe:

- Lars, jelentkezz!

- Itt vagyok - hallották a fiút a Mariskáról. – Ariel jobban van. A bal combján tűszúrásnyi seb, de úgy nézem, nem ért csontot, sem eret. Már alig vérzik. Most kötözzük be, aztán megyek vissza.

- Hozz egy kézi hangszórót is, fiú. Kell hogy legyen a hajótokon, a kötelező felszereléshez tartozik.

- Értettem.

- Dont hívom - folytatta Robert.

 Don a sötét lépcsőn ült. Nem a legjobban érezte magát. Ő, aki nem ijedt meg az űrtől, engedetlen gépektől, robbanóanyagoktól - most egészen egyszerűen félt. Majdnem úgy, mint egy órával ezelőtt, amikor be kellett lépnie a Taurusba. Félt, mert az ellenség most egy ember volt. A fiú nem vette le a szemét a folyosóról, ahol most - legalábbis úgy tetszett neki - senki sem mozdult. Önkéntelenül is halkan szólt bele mikrofonjába:

- Jelentkezem.

- Eszedbe ne jusson fegyvert keresni a fedélzeten és persze használni sem.

- Ezt nem ígérem meg - háborgott a fiú. - Ha felbukkan a fickó, és idepörköl valamivel, bizony védekezem majd, ha tudok. A szabályzat is emlegeti valahol, hogy jogos önvédelemből lehet...

- Ne is mondd tovább. Ismétlem: a fegyverhasználatból csak baj lehet. Úgy értem: még nagyobb baj, mint ami eddig történt. Mi már kezdjük sejteni, mi is történt valójában. Döntöttünk a teendők felől. Nálad van a másik két tartály perzelit?

- Igen.

- Akkor ne várj tovább, szép csendben indulj el egyedül. Fel az első szintre. Azzal a rejtélyes emberrel majd Lars foglalkozik.

- Kár - vágta rá azonnal a fiú sajnálkozva. – Nagyon szívesen megmutatnám annak a lesből támadó gazembernek, mi jár az ilyesmiért...

- Sürget az idő, Don. Gondolj Afrikára, és... menj.

A fiú némi sajnálkozással, de óvatosan felállt. Tekintetét nem vette le a sötéten ásító folyosóról. Szinte lábujjhegyen osont fel a következő lépcsőfordulón. Amint felért, a látvány már nem lepte meg túlságosan.

Égett az egész szint.

 Rádión jelentette a dolgot a Marsra, „Lizának", közben a lobogó lángtengert figyelte. A tűz itt már régebben éghetett, mint az alsóbb szinteken. A helyiségeket elválasztó közfalakból semmi sem maradt. Szürke és fekete füst terjengett a levegőben. Az űrruhájába épített gázjelző több mint harmincöt százalékos gáztartalmat mutatott. „Kellemetlen lenne, ha most lyukasztanák ki a szkafanderemet" - gondolta, amikor a perzelites tartályt a legközelebbi tűzfészekbe dobta, és ugyanakkor a padlóra vetette magát.

- Az orvosszakértő véleményt mondott - közölte Robert Larsszal. A fiú éppen belépett a Mariska zsilipjébe, hogy másodpercekkel később ismét a fekete semmiben „úszva" lebegjen a Taurus csillogó fémhengere felé. - De előbb mást közlök veled. A robotpilóta információs csatornája révén tudjuk már, mi történt a Taurus fedélzetén az első robbanást megelőzően...

- Figyelek - mondta Lars.

-...a legénység egyik tagja a Taurus külső burkolatán egy elromlott tévékamerát javított meg, közben meghibásodott az oxigénpalack csapja. Mire segítségkérésére a többiek kimentek érte és a zsilipbe hozták, elvesztette az eszméletét. A társai az egészségügyi helyiségbe vitték, ahol hamarosan magához tért. Ám ekkor kezdődtek a robbanások, és úgy gyanítjuk: a még kissé erőtlen űrhajóssal attól kezdve senki sem törődött, magára hagyták, hiszen riadóállapot állt be a hajón, mindenkinek a helyére kellett sietnie. Kitört a tűzvész, és a beteg űrhajós nem tudta elhagyni azt a szintet; gyanítjuk, hogy a keszonkamrába zárkózott. Ez óvóhelynek igen alkalmas, hiszen rendkívül erős, acélfalú építmény, így az illető élve úszta meg a Taurus glaberongázos katasztrófáját. Ám később előjött oxigénmaszk és űrruha nélkül. Akkor történt az a dolog.

- Milyen dolog? - kérdezte Lars, közben egyenletes sebességgel úszott át az űrön. Már nagyon közel volt a teherhajó tompán csillanó burkolatához.

- Az orvosszakértőtől megtudtuk, hogy a fekete glaberit gázában, a glaberonban van egy kis mennyiségben jelenlévő anyag, amely károsan hat az ember idegrendszerére. Függetlenül attól, hogy ez a gáz előzőleg már keveredett-e oxigénnel és nitrogénnel vagy sem. Az az ember, aki ezt beszívja, oktalanul agresszívvé válik, később - nagyobb adag esetén hamarabb is – viselkedése teljesen beszámíthatatlan lesz.

- Értem. Tehát az az űrhajós glaberont lélegzett be, majd amikor rájött, hogy a levegő nem tiszta - vagy a terjengő füst miatt -, űrruhába öltözött. Ám a glaberon már károsította az idegrendszerét, és agresszív hatás alá került. Amint minket megpillantott, ránk támadt...

- Pontosan így látja „Liza" is, Lars. De van rá remény, hogy az az űrhajós már nem sokáig marad a glaberon hatása alatt. Az orvos szerint az ilyesmi csak nyolc-tíz óra hosszat tarthat.

- Az első robbanás tizenkét-tizenhárom órával ezelőtt történt - vetette közbe Lars józanul.

- Igen, de nem tudjuk, mennyivel később lélegezte be a férfi a glaberont.

- Mi a neve? - kérdezte Lars, és már értette, miért kérte Robert, hogy vigye magával a kézi hangszórót.

- Omar, huszonhat éves, és Damaszkuszban született... Csak ennyit tudunk róla.

 A fiú a Taurushoz ért. Már egészen otthonosan mozgott a teherhajón. Az ismerős lépcsőkön bátran haladt felfelé, szintről szintre. Ám később lelassultak léptei; most óvatosan kellett haladnia. Don is éppen erre gondolhatott, mert beleszólt a rádióba:

- Lars, ne gyújts fényt, használd az infrát. Az az útonálló bármikor felbukkanhat...

- Te mit végeztél közben?

- Eloltottam egy másik tüzet, és megyek tovább. De itt lassan több lesz a glaberon, mint a levegő.

Robert szólt közbe:

- Vigyázz, Don, igen nagy a robbanásveszély.

- Sejtem - felelte a fekete fiú komoran.

 Lars a csigalépcsőn tovább ment felfelé. Romok és üszkös falak között haladt. Az éterben csend volt. A fiú olykor kiálló vasrudakat és kábelvégeket kerülgetett.

Váratlanul Reina szólalt meg a rádióban:

- Lars, mi lenne, ha én szólnék hozzá?

A fiú megkönnyebbült:

- Az jó lenne, én ugyanis... Szóval, nem érzek magamban annyi erőt, hogy rá tudjam beszélni a megadásra.

- A hangszóró vezetékét csatlakoztasd a sisakrádióhoz, és ha szólok, kapcsold be.

- Rendben. Mindjárt arra a szintre érek.

Torkában dobogó szívvel ment feljebb. Közeledett ahhoz a szinthez... Az utolsó lépcsőfokokon már nagyon lassan lépkedett. Senkit sem látott.

 Reina hangja a vaksötét folyosókon zúgott. Visszaverődött a tűztépte, detonációk szaggatta falakról. Behatolt a zárt helyiségekbe is. A lány hol suttogott, hol hangosabban szólt, kérlelő-rábeszélő hangon:

- Omar!... Hozzád beszélek, Omar. Tudjuk, hogy ott bujkálsz a Taurusban. Gyere elő, Omar. Dobd el a lézerpisztolyt, és gyere elő. Nem esik bajod. Azért jöttünk, hogy segítsünk a bajba jutottakon. Rajtad is segíteni akarunk, Omar, ne lőj ránk...

De a Taurus sötét belseje hallgatott.

Don felért az első szintre. Nagy megkönnyebbüléssel látta, hogy gázrobbanások itt aligha történtek; a falak, az ajtók aránylag épek voltak. Ezen a szinten a folyosó szélesebb volt, a vezérlőművek is tágas helyiséget követeltek. Tulajdonképpen egy kör alakú teremre kell akadnia - ezt tudta már apja előző magyarázatából. Ám egyelőre csak a termet körben övező folyosón haladt. Takarítóautomaták álltak a falak tövében, ismeretlen rendeltetésű fémajtós szekrények süllyedtek a burkolatba. A lámpák természetesen itt sem égtek; csak a fiú sisaklámpája vetett bizonytalanul imbolygó fénykévét a falakra.

 Csend volt az egész szinten. Ám... egyszerre csak a fiúnak mégis úgy tűnt, hall valamit. Az egyik ajtón szűrődött ki a zaj; de amikor továbbment a vezérlőterem három ajtaja közül a másodikhoz, ott is hallotta. A sisakja külső falába épített akusztikus érzékelőt felerősítette, és... sóbálvánnyá dermedt.

Az ajtók mögül emberi beszédet hallott.

 Lars lassan haladt a folyosón. Reina hangja még mindig áradt a kis megafonból:

 -... Gyere elő, Omar, nem esik bántódásod. Tedd le a fegyvert. Ne lőj ránk, hiszen mi is olyan űrhajósok vagyunk, mint te...

 A folyosó végére érve a fiú megfordult. Éppen arra gondolt, hogy bekapcsolja sisaklámpáját, és bátorságot gyűjtve kinyitja az egyik ajtót.

Felkiáltott a rémülettől.

A sötétben egy ember állt mögötte.

A fiú érezte, hogy verejték üt ki a homlokán. Elakadt a lélegzete. A férfit az infraellenzőn át látta. Világos szkafander, közepes termet. A sötét sisaküveg mögött csak sejteni lehet az arcot.

 Lars első önkéntelen mozdulata az volt, hogy kikapcsolta Reina hangját. Akkor vette észre, hogy a férfi lézerpisztolyt szegez rá.

- Omar... - suttogta Lars kiszáradó szájjal. - Itt van…

A rádióban zavart csönd támadt. Ugyanakkor Lars érezte: nem bírja tovább a feszültséget. Lábai megfeszültek, vad ötlete támadt. Mire végiggondolta volna, már ugrott is.

 Egész testtel vetette magát Omarra. A hangszórót melle elé kapta - ez volt a szerencséje. Rubinvörös lézersugár villant fel egy nagyon rövid pillanatra - ám a sugár a hangszóró fémrészébe talált. Mire Omar ismét lenyomta volna a gombot, Lars rárepülő súlya alatt a padlóra zuhant. A fiú nemhiába sportolt oly sokat az Astreán és mostanában a Holdon is. Abban a másodpercben nagyon erősnek érezte magát, és az is volt... Lars elkapta a férfi pisztolyt markoló karját. „Mint egy rossz videó-kalandfilmben" - futott még át az agyán, mikor Omar karját kétszer a padlóhoz ütötte. A szkafander kesztyűs ujjai lassan elernyedtek, a fegyver a földre esett. Omar közben a másik karjával próbált szabadulni, lehúzni magáról a fiút, de Lars még mindig rémülten és kétségbeesetten harcolt.

- Mi történt, Lars? - hallatszott közben a rádióból.

A marsiak alighanem csak a lihegését hallották.

 Lars megmarkolta a pisztolyt, és kitépte magát ellenfele szorításából. Ám amaz is felugrott - de mielőtt bármit is tett volna Lars ellen, a férfi bizonytalanul lépett néhányat oldalt. Tántorgott, aztán... térdre esett.

 Lars igen ostobán érezte magát. Kezében a lézerpisztolyt szorongatta, a másik űrhajós pedig térden állva könyörög kegyelemért... Meglepetésében felkattintotta sisaklámpáját.

 Omart mintha a fény kaszálta volna el - végigzuhant a padlón. Lábai furcsán remegtek.

- Lars, jelentkezz! - Bertolt kétségbeesetten kiabált az űrön át.

- Itt vagyok, semmi baj - mondta a fiú. - Omar alighanem eszméletét vesztette.

- Mi történt a fegyverével?

- Elvettem. - Lars óvatosan hajolt a padlón heverő test fölé. Amikor a fény áthatolt Omar sisakellenzőjén, szörnyű látvány tárult a fiú elé. A férfi arca elkékült; Omar szemmel láthatóan fuldoklott. Eltorzult vonásai megdöbbentették Larsot. Ugyanakkor teljesen bénának, tehetetlennek érezte magát; azt hitte, ő ártott valamiképpen a szerencsétlen férfinak. Lelkiismeret-furdalás kínozta, és nagyon szeretett volna most az Astreán lenni. Távol innen, apja és anyja mellett, az űrállomáson, amelynek minden zugát olyan jól ismerte.

- Omarral mi történt? - kérdezte Bertolt.

 Lars kicsit remegő hangon, gyorsan számolt be a történtekről. Amint Bertolt meghallotta a „szederjes, kék arc" szavakat, azonnal félbeszakította:

- Oxigént!... Adj neki oxigént!

 Lars gyorsan engedelmeskedett; amikor saját oxigénpalackja vezetékét Omar mellén az űrruha megfelelő nyílásába csatlakoztatta, észrevette a nyomásmérőt. Az idegen űrhajós mellén a mutató rezzenéstelenül állt a nullán.

- Elfogyott a levegője - jelentette a fiú. - Hát ezért  viselkedett olyan furcsán az utolsó percekben...

- Persze, egy palackban csak nyolc órára elegendő oxigén van. - Robert is bekapcsolódott a beszélgetésbe.

- Adagolj hozzá ózont is a különálló kis palackból... Mi van vele, éledezik?

Kis szünet után Don hangját hallották:

- Hé, Lars, menjek segíteni?

- Kösz, nem kell. Remélem, most már nem lesz baj Omarral.

- Nálad mi újság?

- Néhány furcsaság. Úgy is mondhatnám: vagy fejreállt itt minden, vagy én hallucinálok.

- Nocsak...?

- Minden ajtó zárva van. Nem lehet bejutni a vezérlőbe. De ez még nem minden. Odabentről... beszélgetést hallok.

- Megint tréfálkozol? - kérdezte Bertolt erős gyanakvással hangjában. Hiszen jól ismerte a fiát. - Én nem tenném a helyedben. Jó, hogy azt nem meséled: odabenn féllábú kalózok kártyáznak és tivornyáznak. Tudod, hogy a Földtől már alig háromórás út választ el benneteket? Repül a drága idő!

Lars érezte: a torkában dobog a szíve. Az elmúlt órák kalandjai alatt el is feledkezett igazi céljukról. A Föld... A Földet kell megmenteniük. A Taurus nevű elátkozott lövedék, ez az óriási gyilkos most a drága bolygó elpusztítására készül. Elképzelhetetlen sebességgel rohan a hideg, közömbös téren át, gyomrában hordozza százmilliók halálát. Fém és gáz repül itt együtt könyörtelenül. Ha nem tesznek semmit, a halál már ma vagy holnap eljön az afrikaiakért és talán nemcsak értük...

 Omar karja megmozdult. A sisaklámpa egyenesen az arcába világított; Lars látta, hogy a férfi már eszméletre tért. Visszanyerte természetes arcszínét. Tétova mozdulatokkal próbált felülni. Lars sisakja rádióantennájára mutatott: „Kapcsold be a rádiót!" Látta, hogy Omar megértette; de nem ismerte a hullámhosszot, amelyen a Mars és a fiúk tárgyaltak egymással.

Közben az éterben Don tovább erősködött:

- De apa, most nem hülyéskedek!

- Azt nálad sose lehet tudni... Egyik ajtón sem tudsz bejutni? A Taurus központi vezérlőtermének három ajtaja van.

- Így számoltam én is. De mindet bezárták.

- Kicsoda?

 A kérdés válasz nélkül maradt. Közben Omar jobban lett; Lars segítségével felült, a falnak támaszkodott, és űrruhája mellén beállította rádióját. Lars ujjain mutatta neki a hullámhossz számát. Hamarosan - némi recsegés után - új hang kapcsolódott a beszélgetésbe:

- Halló... Hallja valaki az adásomat?

A Marson kis csend után Reina szólalt meg:

- Üdvözlünk, Omar. Hogy érzed magadat?

- Most már jobban. De önök... ti kik vagytok?

- A felnőttek a marsi űrforgalmi irányítóközpontból beszélnek. Az a három gye... pardon, három fiatalember pedig űrhajósjelölt, akik a katasztrófa pillanatában a Taurus közelében tartózkodtak... Tudod, mi történt?

- Csak sejtem. - Az űrhajós mély hangon beszélt, egyelőre bizonytalanul, tétován. Még néha kapkodta a levegőt. De hamar összeszedte magát, és érthetőbben folytatta:

- Én a keszonkamrában voltam. Amikor magamhoz tértem, hiába hívtam társaimat. Csökkentettem a nyomást, és kijöttem. A levegőnek furcsa íze volt, felvettem hát az űrruhát... és nem emlékszem, mit csináltam utána.

 Amíg Lars és Reina felváltva magyarázták Omarnak a történteket, Don a körfolyosón járkált. Már harmadszor ment végig a keskeny térségen, de semmi „felhasználhatót" sem talált. Ámbár az volt az igazság, hogy a fiú maga sem tudta, mit keres. Nem ismerte a teherhajókat; a falakon látott szerkezetek, kijelzőtáblák és nyílások számára - aki az Astrea űrállomás felszerelési tárgyaihoz szokott - mind-mind számtalan titkot jelentettek. Ugyanakkor a légösszetétel-elemzőre pillantva majdnem elállt a lélegzete.

- Hé, „Liza", most figyelj! Feszítsd meg laza áramköreidet, te félvezető... A legfelső szinten a glaberongáz részaránya meghaladta az ötvenöt százalékot. Ez valóságos robbanókeverék!

Robert válaszolt:

- Nagyon veszélyes helyen vagy, Don! Bármelyik pillanatban a levegőbe repülhet ott minden. Nem tudod kinyitni az ajtókat? Legalább az egyiket?

- Éppen eleget püföltem őket, de mind olyan, mint a szikla.

- Közbeszólhatok? - kérdezte Omar, még eléggé gyenge hangon.

- Parancsolj - felelte Robert.

- A vegyianyagokat, ásványokat szállító hajókban a szokásostól eltérő, önműködő gázérzékelők is működnek. Ha az emberre veszélyes gázok az űrhajó belsejében túllépnek egy bizonyos százalékot, az érzékelők automatikusan lezárják az egyes helyiségek ajtajait, nehogy a gáz továbbterjedjen.

- Ez mind nagyon szép. Olyannyira ügyeltek az űrhajósok épségére, hogy mindjárt elsírom magamat a meghatottságtól - kesergett Don. - De akkor ki szövegel a lezárt vezérlőben?!

- A zárt ajtón át hallottad? - csodálkozott Lars.

- Nofene! - Most Don is megdöbbent. - Erre nem gondoltam. Igencsak üvöltözhetnek odabenn, ha a fémajtókon át is kihallatszik. Talán valami siketek kongresszusa van?

 Az újabb rejtély megoldásán nem volt idejük töprengeni. Robert utasította Dont, azonnal hagyja el az egyes számú szintet. Aztán rögtönzött „konzíliumot" tartottak a teendőkről. Omar egyre jobban magához tért, már lábra is állt; amellett kardoskodott, hogy ismét kapcsolják be a Taurus elektromos hálózatát, így elindíthatják az egyes szinten a gázelszívó berendezéseket. Bertoltnak nem tetszett a megoldás; azzal érvelt, hogy a hálózat bekapcsolásakor nyomban villamos szikrák pattoghatnak ki a sérült kábelekből, ronccsá lapult elektromos berendezésekből, és a Taurus egész belső terét újra robbanások szaggatnák. Robert kénytelen volt igazat adni a fekete bőrű egykori űrpilótának; hiszen az egyes szinten rendkívül „sűrű" volt a gáz, annak elszívása legalább másfél-két órát vett volna igénybe.

 Így vitáztak, tanácstalanul. Közben rohant a drága idő.

 A távoli Nap már a horizont széle felé haladt. Nyugaton még lángolt a fény, de a vörös sivatagban megnyúltak a sziklák árnyai.

 A kupola széles ablakán kitekintve Andersen újra érezte a mellében a szorongást. „Egyszer mindennek vége szakad" - gondolta-hajtogatta magában gépiesen, és próbálta maga elé idézni a Földet. Végül is bele kell törődnie, hogy ott fogja leélni a hátralévő éveket. Hány ilyen évre számíthat? Harminc-negyven lesz biztosan, ha az egészsége megengedi. A gyerekei, az unokái között. Furcsa lesz újra megszokni a nagyobb tömegvonzást. Az űrruhák nélküli sétákat. A szabadon belélegezhető levegő ízét. Azt, hogy talán soha nem kell már szkafandert öltenie... Pedig az elmúlt évtizedekben olyan természetességgel öltötte magára a különféle űrruhákat, mint a földiek az ingüket.

 És már veszély sem lesz az életében. A Földön minden biztonságos, ilyenné tették az életet az ottaniak. Ott nincsenek tizenöt-húsz kilométer magas hegyek, kráterek oldalába vágott síkos vízmosások, szakadékok - amiket régebben oly szívesen keresett fel a Marson. Nem is egyszer előfordult, hogy hegymászó-felfedező expedíciója szerencsétlenül járt, homokviharba vagy lavinába került, és az utolsó órákban mentették meg a keresésükre küldött alakulatok. Az ötvenes években az űrben el is terjedt egy szólásmondás: „Úgy eltűnt, mint Andersen a Marson."

 Az ezüstszakállas férfi elmosolyodott. Igen, így volt ez valaha. Régen volt, talán igaz sem volt. Egy biztos: már nem térnek vissza azok az idők. Soha nem térnek vissza...

 Az öreg ekkor megérezte a háta mögött a többiekből áradó feszültséget. Megfordult. Három szempárral találkozott.

 Az irányítók és Bertolt őt nézték. Az orvosszakértő - egy középkorú, fáradt arcú férfi - egy széken ült, és fejét tenyerébe temetve jegyzeteibe mélyedt.

- Tőlem várják a döntést? - kérdezte Andersen kissé meghökkenve.

- Nem, de kíváncsiak vagyunk a véleményére. - Robert azt hitte, ismét el kell magyaráznia a helyzetet, ám az öreg türelmetlenül legyintett.

- Tudom, miről van szó. Ha úgy tűnik, hogy máshol jár az eszem, akkor is figyelek ám. - Andersen felnézett a mennyezetre, elgondolkozva folytatta: - Lenne néhány kérdésem... Mi van Ariellel?

- Az imént érdeklődtünk; jól van. A sebe nem komoly.

- Rendben. A másik kérdés: a Taurus mikor ér a Föld közelébe?

- Nem egészen három óra múlva - felelte Reina. – De a pálya változtatásra már ennél jóval kevesebb idő maradt.

- Mit mond a Föld?

- Közvetlen kapcsolatban állunk a Földközeli Körzet űrforgalmi irányítóival.

- Hívja őket, kérem!

 Robert egy másik rádiókészülékhez lépett. Közben persze a Taurusszal sem szakították meg a kétoldalú rádiókapcsolatot; de a marsi kráterbe süllyesztett hatalmas antennával összekapcsolt készüléket most csak vételre állították.

- A Mars hívja a Földet.

A válasz azonnal megérkezett:

- Itt a Földközeli Körzet. Hallgatjuk a Taurusszal folytatott beszélgetéseiket.

- Andersen elnök úr is itt tartózkodik. Kérdezi, miképpen vélekednek a helyzetről.

- Andersen elnök?... - Az ismeretlen férfi szavaiból némi csodálkozást éreztek ki; de ez rögtön megváltozott.

A hang komolyan folytatta: - Értem. A mi véleményünk szerint a helyzet válságos. A Föld Védelmi Tanácsa azt latolgatja, hogy mégis nukleáris töltetű rakétát indít a Taurus ellen. Felrobbanthatnánk a hajót, de sajnos a veszélyes rakomány már most is túl közel van a Földhöz; még ha sikerülne is felrobbantani a teherhajót, a glaberon a Föld vonzása miatt a bolygó felé repülne és végül az atmoszférába kerülne...

- Arról nem is szólva - vágott közbe Robert -, hogy akkor nem csupán Afrika, de az összes földrész lakossága végveszélybe kerülne... Nem, ez a megoldás szóba sem jöhet. No és a hajót nem szabad megsemmisíteni addig, amíg meg nem győződtünk róla, vajon a legénységből Omaron kívül nem maradt-e életben még valaki... Azok a rejtélyes hangok a vezérlőből...

- Az lehet hallucináció is - vetette közbe a földi irányító. „Jó, hogy Don ezt nem hallotta, mert most aztán olyan űr-káromkodásfüzért eresztene a kozmoszba, hogy csak na!..." - futott át Bertolt agyán. Jól ismerte a fiát: ha Don komolyan állítja, hogy a Taurus vezérlőterméből hangokat hall, akkor az úgy is van.

- Nem volt hallucináció - szögezte le Robert, közben Bertoltra pillantott. A fekete bőrű férfi is határozottan rázta a fejét.

Robert a mikrofon fölé hajolva folytatta:

- Tehát a Taurust nem robbantjuk fel. Van még valamilyen lehetőség a katasztrófa megakadályozására?

 Feszült csend volt a válasz. A megafonokban távoli kisülések pattogtak. Valahol az űrben mágneses vihar dühöngött.

 - Nem... nincs lehetőség. Illetve, csak... a hajó eltérí

tése.

- Tehát a fiúk - szögezte le Bertolt.

- És Omar - mondta Reina.

 Megint hallgattak egy sort; ám a földiek képviselője e „konzíliumban" sokkal türelmetlenebb lehetett, mert emelt hangon folytatta:

- Nem sok idejük maradt! Ha ötven perc múlva a Taurus még ugyanezen a pályán fog haladni, mint jelenleg - a földi légkörbe jut, mert később a pályaváltoztatás már gyakorlatilag lehetetlenné válik a teherhajó hatalmas önsúlya, vagyis tömege és sebessége miatt!...

- Nem lehetne rádión utasítani a robotpilótát, hogy kapcsolja be a fékezőrakétákat?... - kérdezte bizonytalanul az orvos. A többiek azonnal tudták, hogy nem ért hozzá; a kérdés rögtön elárulta a fáradt arcú férfi laikus voltát.

- Ha bármilyen, az útiránnyal vagy haladással kapcsolatos utasítást adhatnánk innen a hajó automata vezérlésének, akkor azt már régen megtettük volna - felelte Robert idegesen. A fiatalember Reinára pillantott. A lány is éppen őt nézte. Tekintetük összekapcsolódott. Robert már nem gondolt arra, hogy hősi szerepben tetszelegjen a lány előtt. Keskenyre szorította ajkát, és megfeszítetten töprengett.

 Reina tompa fájdalmat érzett a gyomrában. Csak most jutott eszébe, hogy aznap még nem is ettek. A kisegítő személyzet ugyan felküldte az ételt a kis liften, de senki sem gondolt a fehér tányérokra. Ebédjük régen kihűlt.

Andersen mélyet sóhajtott.

 - Hívja a gyerekeket - nézett Robertre. - Hátha nekik van valami ötletük.

 Robert az öreg csodálatosan mélykék szemébe nézett, és engedelmeskedett.

Egy vékonyka hang válaszolt az űrből:

- Itt Ariel! Nekem az jutott eszembe, hogy ha maradt még perzelit, ki lehetne vele robbantani a vezérlő egyik ajtaját...

A beálló csöndet egy ujjongó üvöltés tépte szét:

- Nahát, Ariel!... Hogy ennek az önboncolgató lélekbúvárnak milyen remekül vág néha az a máskülönben igencsak lassú járású agya! Dundi barátom, ezer köszönet az ötletért! Hálám fénysebességgel fog üldözni az univerzum határáig, sőt még azon is túl, ahol a kurta farkú dinoszaurusz túr...

- Ez mind nagyon szép volt - szakította félbe Don dicshimnuszát az apja. - De hogyan hozod létre a detonációt? A perzelit csak magas hőmérsékleten robban.

- Erre én felelek - mondta Omar. - Tüzet kell rakni a vezérlő előtti folyosón.

- Eddig ott oltottuk a tüzet, ahol értük, most meg mi magunk fogunk gyújtogatni. - Don filozofikus beletörődéssel kommentálta az újabb ötletet. De az idő sürgette őket. Nem volt helye vitának. Mivel jobb ötlettel senki sem állt elő, hát Andersen bólintott. Robert a digitális órát nézve szólt a mikrofonba:

- Kezdjétek, fiúk. Omar, te közben nézz körül a közeli helyiségekben, mi van a legénység többi tagjával.

- Értem, indulok - felelte az űrhajós.

- Én pedig felmegyek Donhoz - mondta Lars.

- Gondolod, van még remény arra, hogy bárki is életben maradt? - kérdezte Reina, miután kikapcsolták a mikrofont. Robert elsimított egy hajtincset a homlokáról.

- Tulajdonképpen „Lizától" kellene érdeklődnöd... Nem tudok semmit. Egyszerűen csak az jutott eszembe, hogy egy szerencsés véletlen folytán Omar is megúszta a robbanásokat - hát lehet, hogy talán a többiek közül sem veszett oda mindenki...

 A remény fellángolt bennük, bár tudták, ilyesmire nagyon, de nagyon kicsi az esély. Már Omar megmenekülését is csak a csodálatos véletlenek összjátékának, valóságos sorozatának köszönhették. Nem valószínű hát, hogy a Taurus hattagú legénységéből - vagyis a többi öt űrhajós közül - bárki is élhetne még. Ugyanakkor a marsiak jól tudták: mindent meg kell tenniök, hogy meggyőződjenek a valós helyzetről. Ha csak egyetlen asztronautát menthetnek meg, már teljesítették emberi kötelességüket.

 Lars átvergődött a lépcsőre omlott romokon, és hamarosan felért a legfelső szintre. Közben az éterben a következő párbeszédet hallották:

- Omar hívja Arielt.

- Itt Ariel.

- Ne haragudj rám, fiú... Hallottam az előbb, hogy téged sebesítettelek meg a lézerpisztollyal. Nem tudtam, mit csinálok.

- Az orvos már közölte a diagnózist - felelte Ariel készségesen és csöppnyi harag nélkül. - Beszámíthatatlan voltál a gáztól.

 - Azért az nem egészen így volt - mondta Omar válaszul -, de tulajdonképpen a fején találtad a szöget. Úgy éreztem magamat, mintha valami kábító injekciót lőttek volna a bőröm alá... Az elejére még világosan emlékszem: ahogy belélegeztem azt a fránya levegő-glaberon

keveréket, hallucinálni kezdtem. A furcsa hatás később sem múlott el. Fogytán volt az oxigénem, és félig öntudatlanul is tudtam: levegőhöz kell jutnom, különben végem van... A tartalék oxigénpalackokat egy emelettel lejjebb tároljuk a Tauruson. Elindultam a lépcső felé, de akkor fényeket pillantottam meg. Ismeretlen alakok jöttek felfelé a lépcsőn: biztos voltam benne, hogy nem a társaim, hiszen olyan bizonytalanul mozogtak. Látszott: nem ismerik a hajót... Az agyamat mintha köd borította volna el. „Ellenség" - vibrált bennem a figyelmeztetés, és akkor már talán nem is annyira a gázkeverék, mint inkább az oxigénhiány hatott rám. Csak azt az egyet tudtam: az ismeretlenek miatt nem juthatok tele oxigénpalackhoz... És lőttem.

- Most már ne bánkódj - vigasztalta Ariel. – Egészen helyes kis lyuk lett a combomon, de ne aggódj, nem komoly a sebesülés. A holdi orvosok majd befoltozzák, és legalább mulaszthatok néhány órát az iskolából, ami szintén megjavítja majd a közérzetemet. Ebcsont beforr, ahogy az őseink mondták.

- Sok a szöveg, űrrémek - jegyezte meg Don. – Az ünnepélyes és tömeges megbocsátásra később is lesz idő... Lars, merre csavarogsz?

- Most értem fel!

- Gyere körbe!

- Oké. Útközben támadt egy ötletem.

- Te jó világmindenség! Meneküljön, ki merre lát! Larsnak korszakalkotó ötlete támadt! - gúnyolódott Don; de a hangjából kiérződött, hogy ugyanakkor gyötri a kíváncsiság is. Lars ügyet sem vetett barátja tréfálkozására. Tudta: ha vitára kerül a sor, perceken belül meggyőzi Dont. Vagy egyszerűen nem bocsátja vitára az ügyet - hiszen oly kevés idejük maradt már.

Reina Andersenhez lépett.

- Elnök úr, miért nem ebédelt? Így most ön is étel nélkül maradt. Leszóljak, hogy küldjenek fel valamit?

- Köszönöm, nem kell. - Az öreg halványan a lányra mosolygott. - Az öregemberek már kevesebbet esznek, mint a fiatalok.

- Ön még nem öreg - tiltakozott Reina, és ez nemcsak udvarias szólam volt. Látszott a szemén, hogy őszintén gondolja. - Hatvannál nem néz ki többnek. Eltaláltam?

- Majdnem - Andersen szemében játékos szikra csillant -, éppen nyolcvanéves vagyok.

- No nem!... - Reina a pultra ejtette jegyzetfüzetét. - A szakálla persze öregíti, de hogy nyolcvan?!... Nem hiszem el!

- Sajnos, igaz. Holnap lesz a születésnapom.

 Robert nem hallgatta beszélgetésüket; a Földdel tárgyalt rádión. Bertolt a fiúk szavát leste-várta a megafonokból.

- Gratulálok. Addigra remélhetőleg véget ér ez a feszültség is. Megünnepeljük a születésnapját - ígérte a lány. Ám az öreg fáradtan rázta a fejét.

- Erre aligha kerülhet sor, Reina. Holnap a részvételemmel egy másik ünnepséget rendeznek. Ugyanis... nyugdíjba megyek. Elküldenek.

 A hangjában keserű lemondás és titkolt harag is csendült. Reina megdöbbent, de rögtön újra mosolyogni igyekezett.

- És ezért szomorkodik? Ugyan, elnök úr! Az a tudat a fontos, hogy elvégzett valamit ebben az életben. Nem is keveset, azt hiszem. Látja, én még semmit sem végeztem el. Nem is volt igazi célom, nem tudok felmutatni eredményeket sem. Az ösvényre éppen hogy ráléptem, de nem látom még, merre fog kanyarodni az utam, még kevésbé sejtem a végét... Ön viszont már megtette az út nagyobb részét.

- Igen. Megtettem - bólogatott Andersen, és lassú mozdulatokkal simogatta szakállát. - De senki sem szereti, ha helyette döntenek. Én sem.

- Nem mások döntöttek így - vitázott szelíden a lány. - Ön nyolcvanéves lett, erről van szó. Ismeri a törvényt. Még a Földön sem dolgozhat tovább senki, hisz ez hatvanon felül is csak különleges engedéllyel lehetséges. Mi pedig a Marson vagyunk; ilyen szempontból a Mars kupolavárosai is űrkörzetnek számítanak, ahol fokozottan veszélyes az élet az ember számára.

- Ezt mind tudom, lányom - mosolygott az öreg. Tetszett neki Reina lelkesedése, ugyanakkor nem szívesen engedett a maga igazából sem. - De majdnem negyven évet éltem a Marson, ebből tizennégy évig én voltam a Vezető Tanács elnöke. Háromszor választottak meg öt-öt évre; és most egy átkozott dátum miatt itt kell hagynom mindent?!


- Nem kell elutaznia.

- Persze hogy nem. Itt is maradhatnék a Marson. De valahogy nem érezném jól magamat a „nyugdíjas elnök" szerepében. A Földön viszont beleolvadhatok a tömegbe. Ahol senki sem tudja, ki voltam, nem kell magyaráznom az embereknek, miért nem vagyok már elnök. Hogy kiöregedtem, alkalmatlanná váltam... Szeretnék egy szép vidéken letelepedni. Ahol erdő van és dombok. Tó vagy folyó... - ábrándozott Andersen halkan. Lehet, elfeledkezett már Reináról, a Marsról. Talán az űrben küszködő fiúkról is.

- Biztosan sikerülni fog ez a terve - mondta a lány.

- Holnap lesz az utódom beiktatása - folytatta Andersen -, egy hét alatt átadom az összes ügyet, és szabad leszek. Mehetek majd haza.

 Észre sem vette, milyen könnyedén, természetesen csúszott ki a száján az utolsó szó. Reina felcsillanó szemmel csapott le, nem is titkolva diadalát:

 - „Haza"... Mert nekünk, embereknek, tulajdonképpen mindig és mindennek ellenére is a Föld a hazánk, elnök úr. Bárhová is jussunk el az űrben... Ha ezer olyan szép bolygót találunk is, mint a Mars - azért mi még sokáig idegenek maradunk a kozmoszban. Csak a Földön érezzük magunkat jól, ott lehetünk szabadok. Igazán csak a Föld a miénk, és ez még nagyon sokáig így lesz, elnök úr.

 Andersen szorongása csökkent. Reina lelkes szemébe nézve valahogy megkönnyebbült - bár ezen maga is csodálkozott. „Nahát - gondolta -, ez a lány majdnem négyszer fiatalabb nálam, mégis mondott néhány nagyon okos dolgot."

- Köszönöm, Reina.

- De mit...? - csodálkozott a lány, és tényleg nem értette. Hiszen ő csak azt mondta el, amit érzett... Andersen ezüstös szakállát simogatta, és csodakék szemébe megnyugvás költözött.

Azokban az órákban a Föld számos nagyvárosában szólaltak meg a videotelefonok. Titkos és közvetlen telexvonalakon villámgyorsan átfutó adathalmazokból fenyegető helyzetkép alakult ki. Döntésre jogosult férfiak és nők hajoltak homlokráncolva a jelentések fölé. A bolygó körül keringő mesterséges holdakról antennák és távcsövek irányultak az űr egyik pontjára, ahonnan rohamosan közeledett a vész.

 A villámgyorsan összehívott válságbizottság már azon töprengett, ne rendelje-e el a veszélyeztetett területek kiürítését; ám még a gondolat is túl merésznek és - őszintén szólva – lehetetlennek tűnt. A rendelkezésükre álló néhány óra alatt kiüríteni egy hatalmas földrészt?... Csaknem egymilliárd embernek kellene azonnal abbahagynia minden tevékenységet. Haladéktalanul leállnának a gyárak, a közlekedés. Bezárnák az iskolákat és a boltokat, a hivatalokat. Rádióadók értesítenék a lakosságot a veszélyről. Háziasszonyokat, nyugdíjasokat, a kórházak betegeit kellene azonnal elszállítani. De mivel?... Honnan vennének hirtelen tíz- és tízezer közlekedési eszközt? Csak légi járművek jöhetnek szóba, amikkel még a katasztrófa bekövetkezte előtt ki lehet jutni a kontinensről. Azonnal riadóztatni kellene minden repülőteret, kikötőt, rakétarepülőgép-pályaudvart. Minden városban összegyűjteni a lakosságot, közben gondoskodni élelmiszerről, orvosi ellátásról. Nyilván kitörne a pánik, és nem biztos, hogy a hatóságok a nyugalom helyreállítása érdekében megtehetnének mindent. Óriási felfordulás keletkezne, amely méreteiben felülmúlna mindent, amit az előző ezredévekben az emberiség tapasztalt. Hiszen a történelem folyamán még soha nem fordult elő, hogy egy egész földrészt kiürítsenek. Arról nem is beszélve, hogy ez a feladat akkor sem kecsegtetne teljes sikerrel, ha több nap állna rendelkezésre. Távoli, ritkán lakott területek apró falvait, kisvárosait még a mai technika szintjén sem olyan könnyű biztonságosan felszámolni. A magukra hagyott városokban az elektromos hálózat és a vízvezetékek, a távközlési kábelek meghibásodhatnak; tűzvészek lobbannak fel, a viharok, ciklonok, árvizek ellenőrizhetetlenül fognak dühöngeni... Nem, az illetékesek még elképzelni sem tudták az összes veszélyt, ami a kiürített területekre várna. Ugyanakkor a népesség elszállítása is megoldhatatlan feladatnak látszott.

 Másrészt, ha arra gondoltak: mi lesz akkor, ha a lakosság ott marad a helyén?

 A légkörben szétterjedő halálos gáz látványa lebegett a szemük előtt. És csapdába kerültek - hisz bármiképpen is határoznak, csak rosszul dönthetnek. Valaki felvetette, hogy figyelmeztetni kellene a lakosságot. Ez a felemás megoldás is pánikot kelthet, érveltek mások. Végre a világtanács egy ceyloni tagjának jó ötlete támadt. Javasolta, hogy a Világrádió adjon helyszíni közvetítést a Földközeli Körzet űrforgalmi irányítóközpontjából arról, mi is történik tulajdonképpen a Taurus nevű teherhajóval és egyáltalán, jelen órákban az űrnek abban a szakaszában, így a veszélyeztetett afrikai kontinens lakói -
a Föld összes polgárával együtt - értesülnek a Taurus halálos rakományáról, de egyben arról is tudomást szereznek, hogy már órák óta folyik az emberek küzdelme azért, hogy ez a veszély elháruljon. Remélték: így elkerülhetik a pánik kitörését.

 Az ötletet egyhangúlag kitűnőnek találták; ebben az is szerepet játszott, hogy így nem kellett tovább vesztegetniük a drága időt. A világtanács riadóztatta az afrikai földrész összes tűzoltószervezetét, a rendőrséget, a forgalomirányító-központokat, a közlekedési szerveket.

 Negyedórával később a Föld Összes rádióállomása megszakította műsorát, és átkapcsolt a központi Világrádió csatornájára. Az éjszakába fordult félgömbön, az Antarktisz kutatóállomásain, távoli óceáni algatenyésztő-telepeken, nagyvárosok fényes kőrengetegében - és a Naprendszer összes emberi településén - megindult az élő, egyenes közvetítés az űrből. Hallgatták az emberek nem csupán Afrikában - de a Merkúr talaja alá mélyített támaszpontokon, a Mars kupolavárosaiban, a Jupiter és holdjai bányáiban, száguldó űrhajókban...

- Tedd a perzelites dobozt az ajtó elé, jó közel – mondta Lars, és felmutatta a lézerpisztolyt, amit Omartól vett el.

- A többit ezzel intézzük el; így nem kell tüzet raknunk. Van fogalmad róla, mennyi időt nyerünk?

- Tényleg remek ötlet. Olyan jó, mintha nekem jutott volna eszembe. - Don sisaklámpájának fénye ide-oda táncolt a sötétben. A sápadtfehér körben hol egy falrészletet, hol a padlót látták a fiúk.

Közben mindketten hallották Omar jelentését:

- A Marsot hívom.

- Jelentkezünk - felelte Robert feszült, ideges hangon.

- Két holttestet találtam. A kapitányt és Ivánt... Itt fekszenek a raktér négyes kijárata mellett...

 Csönd lett. Az űrhajósok torka egy pillanatra elszorult. „Az űr a bátraké" - mondta Bertolt néhány órával ezelőtt a fiának, és most a többiek is erre gondoltak. Ha valahol a kozmoszban asztronauták vesztik életüket, az űrben dolgozó többi ember óhatatlanul arra gondol: holnap talán rám kerül a sor?

 De ez mindig csak múló hangulat. Nem szabad, nem érdemes ezen töprengeni.

- Te is hallod? - kérdezte Don, és sisakjára mutatott, ahová a külvilágot akusztikusán érzékelő szerkezeteket építettek. Lars feszülten hallgatózott. Ott álltak a Taurus vezérlőtermének zárt ajtaja előtt.

- Csakugyan. Most egy férfi beszél lassan, elgondolkozva.

- Ha megint űrkalózokkal akadtunk össze... - mormolta Don, de Lars nem annyira félelmet, mint inkább... vágyakozást érzett ki barátja hangjából. Persze, hiszen Don sohasem tagadja meg önmagát. A „cirkuszért" vagy kalandért mindent odaadna, „ha kaland, hát legyen veszélyes" - ez az elve. Nem túl okos dolog, tette hozzá gondolatban Lars. De azért - hogy barátját megnyugtassa - újra a lézerpisztolyra mutatott.

- Ezzel védekezhetünk.

- Mi van, fiúk? - hallották Bertókot. A férfi türelmetlensége alighanem a marsi támaszponton uralkodó hangulatot jelezte. - A sok fecsegés mellett csináltok is valamit?

- Dehogy. Szivarozunk és sakkozunk, ráérősen, lassan - felelte Don, de közben elhelyezte a perzelites tartályt az ajtó alsó szegélyénél. Aztán a fiúk a folyosó kanyarulatához futottak. Lars felemelte a lézerpisztolyt; Don a kiszögellés mögé rejtőzött.

- Hé, Lars, mit bütyköltök ilyen sokáig? - hallották a rádióból váratlanul Ariel vékony hangját. Lars dühösen engedte le a karját.

- Te is a legjobbkor avatkozol bele...

- Zavarok?

- De még mennyire! - dühöngött Don. - Drága barátom, majd ha végzünk, elmesélem, mi történt, de most hagyj bennünket békén. Komoly munkában vagyunk, ha nem tudnád.

 Lars ismét célzott. Az ajtó elé tett tartályt csak úgy láthatta, ha ugyanakkor a sisaklámpáját is ráirányította. Ezért a fejét nem dughatta fedezékbe, ráadásul mozdulatlanul kellett tartania a sisakját és a kezét is. Nagyon óvatosan koncentrált...

- Megtaláltam Jongét! - kiáltotta ekkor Omar. - A második szinten, a romok között fekszik, a folyosó végén...

- Él? - kérdezte azonnal Robert.

 Idegölő csend támadt. Úgy, de úgy várták a választ, azt a szót: „igen"...

- Nem - felelte Omar. A hangjában mély szomorúság bujkált. A rádiók megint hallgattak. Aztán Robertet hallották:

- Kimura, Iván, Jonge és a kapitány tehát halottak... Omar, te vagy az ötödik. Ki volt a hatodik a hajón?...

 - Asker technikus. De fogalmam sincs, hol tartózkodhatott az első robbanások idején.

- Keresd tovább.

 Don és barátja összenéztek, aztán Lars ismét felemelte a pisztolyt. Rávilágított a perzelites tartályra, majd lenyomta a sugár kioldógombját.

 Valami vakítóan fényes villant fel a szeme előtt. Erős ütést érzett a homlokán, és elvesztette az eszméletét.

7. A KOZMOSZ LOVAGJAI

- Megint csend lett - mondta Reina nyugtalanul.

Az orvos az egyik rádiókészülékre mutatott.

- A földiek nyilvános adást sugároznak... erről a dologról. Hihetetlen, de így van.

- A Taurusról? A fiúkról? - döbbent meg Robert. Erre a hírre még Andersen is felkapta a fejét. Az orvos kissé felhangosította a rádiót. Egy férfihangot hallottak:

-...a veszélyes helyzetet. Hogy ez sikerül-e, e pillanatban még senki sem tudja. A gyerekek közül kettő már behatolt a hajóba, sőt feljutottak a legfelső szintre is, ami a romok és törmelék között nem lehetett könnyű feladat.

Egy kis türelmet kérek a hallgatóktól... Most érkezett a jelentés, hogy a Taurus teherhajó legénységéből eddig négy személyt találtak holtan. Az illetékesek egyelőre nem engedélyezik a nevek közlését... Hallgassuk tovább az űrből érkező híreket. A veszélyes rakomány most már csak másfél órányi repülőútra van a Földtől. És a Taurus pályája még mindig változatlan..."

Dóra asszony tenyerébe vájta körmeit. - Melyik két fiú van a Taurusban? - kérdezte halkan. Természetesen senkitől sem kaphatott választ. Az Astrea űrállomáson olyan csönd volt, hogy hallották egymás lélegzését. Az asszonyok a hidroponikai laboratóriumban ültek a rádió körül.

- „... Most minden attól függ, hogy a fiúknak sikerül-e idejében bejutniuk az automaták által lezárt vezérlőbe..."

 Anna nem nézett a többiekre; fájó zsongást érzett a fejében. Mintha valahol a távolban harangoznának, de a csak filmekben hallott fémbúra mintha az asszony agyában kongana. Most a rádióból áradó hang is -akárha üvegfalon át hatolt volna el hozzá. Lars arcát látta maga előtt. A riporter csak annyit mondott, hogy a hajóról érkező jelentések szerint az egyik fiú megsérült. De melyikük?... Ezt nem mondták.

 Eta arcán megfeszült a bőr. Maga sem tudta, hogy merev fintor csúfítja el vonásait. Alig lélegzett, teljes énjével a falba süllyesztett szürke megafonra tapadt. A földi riporter nem túl gyorsan beszélt, hangsúlyozott egyes szavakat, rövid szüneteket tartott.

- „...a szakértők szerint tulajdonképpen hatalmas sebességgel száguldó, nagyméretű gázbomba közeledik a Földhöz. A veszélyeztetett afrikai kontinens fölött az Egyenlítő körül várható a csapás. Természetesen addig az illetékesek megpróbálnak mindent, hogy a katasztrófa ne következzék be..."

 Dóra hirtelen felállt. Rossz előérzet gyötörte. Ariel?... Nem bírta tovább ülve viselni a feszültséget. Fel-alá járkált a falak mentén, aztán gyorsan Annához fordult.

- Ugye, ez nem lehet... A férjem után... most a fiamat is elveszítem? Mondd, hogy nem, Anna!

- Nyugodj meg, drágám! - Anna átölelte az asszonyt, de ő maga sem volt nyugodt. A rémület és a féltés már befészkelte magát az asszonyokba.

 Közben nyílt az ajtó, és Adrián lépett a labor előterébe.

- Bertolt van a rádiónál, kódolt beszélgetést kér.

- Kivel akar beszélni? Velünk?... - kérdezte Anna. De Adrián a fejét rázta.

- Csak Etával.

A fekete asszony felállt. Dóra megragadta a karját.

- Kérdezd meg tőle, hogy...

- Tudom, szívem. Megkérdezem - felelte Eta, és elsietett. Adrián egy pillanatig határozottan állt az ajtóban, sajnálkozva nézte az asszonyokat. Szeretett volna valami vigasztalót mondani.

 - Leszóltam Tirosnak a kisbolygóra, ahová a geológusokat kísérte. Mondtam, milyen adás jön a Földről. Most már ő is hallgatja.

 Annának csak arra tellett az erejéből, hogy bólintson. Mindig nagyon erősnek mutatta magát, hogy a többiek ne csüggedjenek el még jobban. De most érezte, milyen sokba kerül ez neki. Egyre vesztett erejéből. Lars... mi lehet a fiával?

 Adrián lassan becsukta maga mögött az ajtót. Dóra újra leült a székre. A földi riporter tovább beszélt:

- „... Ahogy fogy az idő, úgy lesz egyre feszültebb a hangulat az űrben és a marsi irányítóközpontban. Ráadásul most - ismeretlen okból - a Tauruson tevékenykedő fiúk nem válaszolnak a marsiak ismételt hívására...

Lars nem tudta, mennyi idő telt el. Nagyon homályos érzése támadt: mintha repült volna. Sima, szürke tengert látott maga alatt - aztán a tenger tükörfelszíne hirtelen megrepedezett, darabokra tört. Tompa fájdalom lüktetett a fiú agyában, amikor az öntudat határához közeledett. Lassan kezdett magához térni, de még mindig nem értette, mi történt. Fájt a háta és a válla is; óvatosan mozdult. Nehezére esett kinyitnia a szemét; de akkor is csak sötétséget látott.

 Mi ez a zaj? - gondolta közben. Mert valahol a feje közelében fura recsegést hallott. Először azt hitte, kívülről hallatszik a nesz, talán valami fal recseg, dőlés előtt.

Erre belenyilallt a rémület, el kéne ugrani.

 Az első tétova mozdulatok után hirtelen mégis könnyebb lett a mozgás. De rájött, hogy valami okból csak a fejét képes mozgatni. Valahol tétova fénysugarat pillantott meg - a fény mozgott. Ugyanakkor eltűnt agyából-füléből a kellemetlen, kínzó zúgás.

- Omar, felértél már? - kérdezte egy hang valahol a közelben.

- Hamarosan az utolsó szint lépcsőjéhez érek. De az út majdnem járhatatlan...

 Lars lassanként felfogta, hogy sisakrádióját hallja. A fülhallgatókban kitisztult a hang. A fiú lassan emlékezni kezdett. A Taurus... Don... Igen, itt van az űrhajóban. A perzelitet kellett felrobbantania. A lézersugár és utána az ütés. Mi történhetett?... Lars alig tudta kinyitni a száját. Az állkapcsában is tompa zsibbadást érzett.

- Don... - nyögte.

Fülében azonnal felcsaptak a rádióból érkező hangok:

- Hallottátok?

- Azt mondta: Don!

- Te vagy az, fiam?...

- Szerintem inkább Lars volt...

- Lars!

 A fiú megnyalta kiszáradt ajkát. Nehezére esett beszélnie, de tudta, amazok mindnyájan életjelt várnak tőle. A robbanás óta tehát Don sem szólalt meg, ennyit értett ebből. Most már mindenre pontosan emlékezett. Igen, az utolsó, amit látott, a vezérlő ajtaja elé helyezett perzelites doboz volt. Rávilágított a lámpájával, és lenyomta a sugárkioldó gombját.

De mi történhetett utána?

- Igen... Lars vagyok. Mi van Donnal?

 A hangzavar ismét elárasztotta a készülékeket, de Robert - mint az irányítóközpont vezetője - erélyesen rendet teremtett:

- Csend!... Csendet kérek!... Lars, tudsz beszélni?

- Tudok. Mi történt Donnal? - makacskodott a fiú.

Azok ott a Marson végre felfoghatnák, hogy számára ebben a pillanatban az egyetlen fontos dolog: Don sorsa. Másik barátja, Ariel ott maradt a Mariskán, neki nem eshetett baja. Don viszont itt állt mellette, amikor az a... mi is történt?

- Nem tudjuk, mi lett Donnal. Lars, ugye, robbanás volt?

- Azt hiszem, igen... Lézerrel megcéloztam a perzelites tartályt. Többre nem emlékszem...

- Omar hatalmas dörrenést hallott - magyarázta Robert. - Most próbál feljutni hozzátok. Nem látod a sisaklámpája fényét?

- Nem, én nem a lépcső felőli oldalon vagyok, úgy látszik. Elrepültem valamerre...

- A detonáció vetett hátra, fiú - vette át a szót ismét Robert. - Liza azt mondja, a levegőben túl sűrű volt már a glaberontartalom... A lézersugár, mielőtt berobbantotta volna a perzelitet, úgy felhevítette a levegőt vagy talán a tartály oldalán a festéket, hogy a robbanókeverék a másodperc törtrésze alatt belobbant...

 Lars akkor vette észre, hogy nem tud felállni. Csak az egyik karja mozdult - a másikat alig érezte. A hátába újra belenyilallott a fájdalom. Felemelte a fejét. Mintha dombokat látott volna maga előtt.

- Törmelék... Eltemetett a törmelék - mondta kissé ijedten. - A romok alatt vagyok.

- Megsérültél? - kérdezte Bertolt.

- Nem tudom. A sisakom kiáll a törmelékből... Mi van Donnal?

 „Ezt már kérdeztem egyszer" - korholta önmagát. Szinte maga előtt látta most a marsi stábot; a férfiak jelentősen összenéznek. Valaki sajnálkozva suttogja: „Beteg szegény... megütötte a fejét..."

- Itt Ariel - hallotta barátja jelentkezését. - Ha kell, átmegyek a Taurusra. Van itt egy tartalék szkafander...

 - Egyelőre maradj az XB-8-ason - felelte azonnal Robert. A férfi hangjában már növekvő feszültség érződött. És fáradt izgalom.

Újra jelentkezett Omar:

- Jó ideig eltart, amíg felérek a felső szintre. Itt vagyok eggyel alatta, de óriási faldarabok torlaszolják el a lépcsőt, és nincs lézervágóm. A lépcsőnek sok foka hiányzik is...

 - Don fiam, jelentkezz! - kiáltotta Bertolt kétségbeesetten. Megint csend támadt az éterben, a hallgatókban csak az űr zúgott.

 És ekkor mindnyájan tisztán hallottak egy ismerős hangot:

-... Hogy az a merkuri hernyótalpas dinamitos bányagép vágjon belé a műgyémánt fúrófejével... Lars!

 Lars azonnal megkönnyebbült. Forró hullám szaladt át testén és agyán. Don!

- Te vagy, Don?

- Persze hogy én! Mit gondoltál, ki káromkodik ilyen gyönyörűen?

- Fiam! - kiáltotta Bertolt, és a hangja elcsuklott. Don mélyeket lélegzett, hallották. Alighanem ő is megkönnyebbült, és máris válaszolt Bertoltnak:

- Apa! Élek, mint hallod!

- Mi történt veled? - kapcsolódott Robert is a beszélgetésbe.

- Eddig csak a súlytalanság állapotában tudtam repülni. A glaberon meg a perzelit együttes robbanása megtanított rá, hogyan kell szálldosni egy űrhajóban is... Körberepültem a körfolyosón, súrolva a külső falakat... Aztán valami törmelékbe estem és elájultam.

- Éppen úgy, mint én - mondta Lars. - Ki tudsz mászni?

- Megpróbálom... Remélem, nem törtem kezem-lábam, igencsak egészségtelen dolog lenne vacsora előtt...

 Don humora a többiek kedvét is megjavította, ugyanakkor mégsem tudta elűzni aggodalmukat. Lars abbahagyta próbálkozását, hogy kiszabaduljon a romok alól. Az űrruha végtagok körüli merevítőgyűrűi eléggé óvták a testét attól, hogy a súlyos törmelék összeroppantsa. De persze a romok börtönéből külső segítség nélkül nem szabadulhatott; összetörten, fáradtan hevert a hátán, és csak a fejét tudta mozdítani.

Közben ismét megszólalt a rádió:

- Omar vagyok. Az első szintre vezető lépcsőszakasz teljesen leomlott. Nem tudok feljutni... Elmegyek, keresek egy kötelet.

- Már csak tizenhat perc maradt - mondta váratlanul Robert. - Ha a Taurus nem tér új pályára, vagy nem állítjátok meg, a Föld közelébe jut, és már nem lehet majd eltéríteni.

 Don egyik kezét kihúzta a romok alól. Sisaklámpája szerencsére épen maradt, csak kialudt. Sikerült ismét bekapcsolnia. A másik kezét mozdítani sem tudta. Odavilágított: egy jókora műanyag tartórúd feküdt rajta. „Jó, hogy nem törte el a kezemet!" - gondolta a fiú, de óvakodott attól, hogy ezt hangosan is kimondja. Azok ott a Marson - és főleg az apja - úgyis rettentően aggódnak... Megpróbálta levenni a rudat, de annak a másik vége is törmelékbe ágyazódott, alig mozdult. Don hát előbb a lábáról dobálta el a fal- és műszermaradványokat. Egy takarítóautomata súlyos kerekei és kis motorjának darabjai nyomták eddig a lába fejét. Egy lyukas tűzoltókészülékből fehéres hab szivárgott, valahonnan pedig víz folyt a padlón. Alighanem itt is megsérült a Taurus belső vízhálózata.

 Amikor végre kiszabadította lábait, egyszerűen kifordította testét a vasrúd alól. Ám a karján az űrruha beleakadt valamibe Don dühödten, erőteljesen megrántotta, és... sistergést hallott. A nesz riadóztatta érzékeit. Egy pillanattal később pedig már tudta is, mi történt...

- Szökik az oxigénem! - mondta hirtelen, és kissé elvesztette önuralmát. - Megsérült az űrruhám...

- Don! - Apja hangjában kétségbeesett félelem bujkált; ezért most Robert sem avatkozott a beszélgetésbe. Mit is mondhatott volna?...

- Fő a nyugalom, apa... A palackomban van még néhány liter levegő... - Don végre kiszabadult, felállt.

Szédült; fájtak a tagjai, a lapockája és a bordái. A feje zúgott. Ugyanakkor tudta: a marsiaknak minderről nem beszélhet. Jobb, ha hallgat, hisz kevés az idő, és az örökös aggódásuk csak újabb értékes másodperceket rabolna el. És Lars... Mi van Larsszal?

- Lars, hol a fenébe bujkálsz?

- Egyelőre a romok alatt heverek - válaszolta a barátja rádión keresztül.

- Te is mindig a kényelmet választod... Kiáslak, jó?

- Hagyj engem! A vezérlőbe menj, hallod!... Azonnal! - kiabált Lars.

- Ez parancs? - próbált Don ismét tréfálkozni. De végre maga is felfogta a helyzet komolyságát. Az űrruha mellére szerelt nyomásmérőre nézett. Rohamosan csökkent oxigénkészlete - a mutató már a piros mezőbe ért, és majdnem szemmel láthatóan csúszott visszafelé... „Sietni kell, sietni kell!" - dübörgött benne a gondolat.

 Sisaklámpája fénykévéje romhalmazon ugrált. A fiút megdöbbentette a látvány; most minden másmilyen volt, mint amilyenre a robbanás előtti pillanatokból emlékezett. A legfelső szinten tulajdonképpen semmi sem maradt épen. A falak teljesen eltűntek. Itt-ott merevítőgerendák álltak ferdén, a mennyezetről kicsavarodott csövek és tépett kábelek lógtak. A detonáció még a padlót is felszakította: a romok között itt-ott lyukak ásítottak. A műanyag falburkolat millió darabra szakadva hevert szerteszéjjel. És mindez az egyetlen lámpa bizonytalan fényében, az árnyékok játékában még rémületesebb képet nyújtott.

- Don, mit csinálsz? - kérdezte Bertolt nyugtalanul.

- Tájékozódom - felelte a fiú fegyelmezetten, tárgyilagosan. Igyekezett nem gondolni az oxigénre. A tovább szivárgó glaberonra. A fémfalak mögött lapuló százhatvanezer tonna glaberitre.

- Az ajtókat és a falakat elvitte a robbanás – jelentette fél perccel később.

- Mi van a vezérlőben?

- Kialudtak a fények. Ha ugyan égtek... Most mindenesetre sötét van. Csitt!... Azt hiszem, most is hallom a beszélgetést. - Don odébb tekerte az akusztikus érzékelő gombját. - Igen, valaki hangosan szövegei!

- Nem hallucinálsz? Menj közelebb!

- Megyek.

- Látod a vezérlőpultot?

- Azt hiszem... Néhány apró lámpácska villog, de ezeket csak közelről látni. Kicsi az energiaellátás...

- Mégis égnek, és ez jó jel. Azt jelenti, hogy a vezérlőmű saját energiaszolgáltatása körül minden rendben van.

 Don néhány lépéssel közelebb vergődött a romokon át. Közben a sisakjához nyúlt, hallgatta a Taurus belsejéből áradó zajt.

Férfihang beszélt:

- „...bárhogyan végződjék is a dolog, egy biztos: a fiúk bátorságához semmi kétség sem férhet. A kozmosznak ezek a modern, fiatal lovagjai önfeláldozó vakmerőséggel vetették magukat az életveszély kellős közepébe, hogy megfékezzék a Föld felé száguldó iszonyú veszedelmet..."

 Don eltátotta a száját. Megint eltelt egy másodperc, mire magához tért:

- Nahát!... - nyögte.

- Mi van, fiam?... - kérdezte apja elcsukló hangon. Talán azt hitte, fia már tántorog az oxigénhiánytól.

 A fekete fiú válasz helyett végighallgatott még egy mondatot:

- „...ám még mindig kérdéses, hogy sikerül-e megállítaniok a Taurust; ezért a földi válságbizottság néhány perccel ezelőtt figyelmeztetést intézett Afrika lakóihoz..."

- Ez a rádió! - kiáltotta Don a mikrofonba.

- Miféle rádió? - kérdezte apja.

- Félrebeszél szegény - mondta Reina.

Don dühös lett, ugyanakkor megkönnyebbült.

- A metánbaktériumokra mondom, nem beszélek félre! A vezérlőben egy földi műsorszóró állomás, valószínűleg a Világrádió van bekapcsolva, ráadásul a robbanások miatt a hangerőszabályozó elcsúszott, és teljes erővel üvöltözik... Azért hallottam a zárt ajtókon keresztül is!

Rólunk beszélnek meg a Taurusróll Lehetséges ez?...

- Lehetséges - felelte Robert gyorsan. - A Világrádió egyenesben számol be a Taurus-akcióról.

- Nofene!... - örvendezett Don. - Még a végén világhírre vergődünk...

 Ott állt egyedül a törmelékkel borított padlón, a sötét terem közepén. Három oldalról fekete falak vették körül -
a külső folyosó tépett falai. A negyedik oldalon itt-ott fények csillantak. A Taurus vezérlőpultja masszív, hatalmas gépezetként állt, a detonációk nem károsították meg. Don nem érzékelte a gyorsaságot, mellyel a hajó az űrben száguldott; abban a pillanatban mégis arra gondolt - aznap nem először -, hogy a Taurus elképzelhetetlen sebességgel száguld. És másodpercről másodpercre közelebb kerül a Földhöz.

- Ott vagy már a vezérlőnél? - kérdezte Robert kiáltva, türelmetlenül.

- Rögtön - felelte a fiú, és hirtelen megszédült. Mi lehet ez?... Szaggatottan lélegzett. Kesernyés íz terjengett a szájában. A nyomásmérőre pillantott... Te jó világmindenség!

- Hogy az a... - kezdte volna, de most a közeli veszély szavát szegte. - Az oxigénemből alig maradt valami. Az az átkozott lyuk nagyobb, mint gondoltam. A mutató majdnem a nullán áll.

- Négy percen belül változtatni kell a Taurus pályáján - mondta Robert. A hangjában feszültség és csalódás rezdült, talán összetört már, vagy lemondott arról, hogy sikerül megmenteni a Földet?... Don megérezte ezt a hangulatot. Azok ott a Marson nem bíznak benne, nem hiszik, hogy lesz még annyi ereje...

A fekete fiú már nehezen lélegzett, szája kiszáradt.

- Melyik... melyik az a szerkezet? - nyögte.

Az apja válaszolt gyorsan:

- Don, a vezérlőpult jobb oldalán van a robotpilóta kapcsolója! Nagy zöld tábla közepén! Kikapcsolni azt és új adatokat táplálni a vezérlőbe! Bármilyen más pálya jó lesz, Don, elég eltekerni a három térirány-számskálát! És talán lefékezni sem ártana... A fékezőrakéták kioldókarja a pult közepén, piros kar, Don! - Bertolt teljesen elvesztette önuralmát, rekedten kiabált. A többiek hallgattak.

 Don úgy érezte, ólomtengerben gázol. Minden lépés küzdelem és kínszenvedés volt. Belül a mellét hasogatta valami, fekete és piros foltok ugráltak a szeme előtt. Lábaiból elszállt az erő. Még egy perc és összeesek - gondolta.

- Apa - suttogta.

- Igen, fiam?... Itt vagyok!

 De csak a vezérlőpult szélét látta. A zöldre festett kapaszkodóvasat, a szenzoros gombok sorait. Sisaklámpája bágyadt fénye ide-oda ugrált.

- Afrikára gondolj! - kiáltotta Bertolt.

- Afrika... - A szó nem jött ki Don torkán; a fiú már talán csak gondolta. Afrika!... A száraz folyómedrek, amikről a nagyanyja mesélt. Az elefántcsordák dübörgő rohanása. Hatalmas, új, fehér falú házak, óriásvárosok az izzó nap alatt. Vajszínű homoktenger fölött elszórtan a fehér bárányfelhők. Csodaszép vadrezervátumok dús zöld növényei, vízparton heverő krokodilok. Felrebbenő hófehér madárfelhő. Barna és fekete faszobrok. Ezer és ezer vidám gyerek a tengerparton, fekete testek a fövényen, örömsikolyok minden felcsapó tarajos hullám nyomán. Bányák kimeríthetetlen kincse és a piramisok.

A szfinx homok marta kőarcán a mosoly. Hatalmas kikötők és sziklás völgyek. Fehér vízi erőművek és őserdők... Afrika!..

 Még egy lépés. Kinyújtott karjával megragadta a kapaszkodóvasat. Próbált mélyet lélegezni, hogy utána visszatarthassa a lélegzetét - de megint alig kapott levegőt. Behunyta a szemét, aztán megint kinyitotta, de ez sem segített. Már csak homályosan látott mindent.

 A robotpilóta kapcsolóját kereste. Amikor ujjai végre rátaláltak a zöld tábla közepére, érezte, hogy reszketnek a lábai.

- Apa!... - suttogta fuldokolva.

- Itt vagyok, Don!

 A fiú elfordította a kapcsolót a „gép" jelzésről az „ember" jelre. A másik kezével ugyanakkor már a vezérlő pályarögzítőjéhez nyúlt. Alfa... Béta... Gamma... Mindegy, milyen számokat táplál be, csak azok ne egyezzenek a mostaniakkal... Hiszen a fékezés úgyis...

- Don, mi van veled?! - kiáltotta Bertolt.

 Apja hangja erőt adott Donnak. A fiú minden erejével azon volt, hogy állva maradjon a vezérlő mellett. Nehezére esett a beszéd. Mégis szólt:

- Apa... mi lesz anyával?

Bertolt hangja szinte berobbant az éterbe: - Az előbb beszéltem vele!... Minden rendben van, Don! Visszamegyek az Astreára, nem változik semmi köztünk. Ostobaság volt az egész... Az én hibám... Együtt leszünk mind a hárman, Don! Most már együtt leszünk!

 A fiúban felizzott az öröm. De a félelem is belevágott - hány perc telt már el, mennyi ideje maradt még?... Alig volt már levegője, tűz lobogott tüdejében, el-elhomályosult előtte a világ. A vezérlőpult közepére vonszolta magát.

- Találtam kötelet, mindjárt felérek - jelentette rádión Omar.

- A robotpilótát... kikapcsoltam - lihegte Don. - Csak a fékezőt... kellene... elérnem...

- Don! - sivított fel hirtelen Ariel hangja a rádióban. - Don! Mindent bele! Fékezd meg azt az átkozott bikát!...

- Meg... fékezem... - Don már a térdén vonszolta magát. Bal keze ujjai elfordították a pályaadat-rögzítőket. Alfa... ezt már sikerült az előbb elmozdítani. A Bétához alig ért hozzá... most megtekerte. Gamma... A fiú ennek már alig volt tudatában. Csak a fékezőrakétákra gondolt, már csak azokra.

 Kinyújtott kezét félig öntudatlanul tolta maga előtt. Még húsz centimétert... Még tízet... Lélegezni kellene... Vörös tűzgolyó lobbant szeme előtt, a fülében pattogott-dübörgött valami ismeretlen zaj. Közeledő zúgás... És lassan elhomályosul előtte minden...

 Még néhány centiméter. Reszkető lábai már nem tartották meg testsúlyát. A kapaszkodóvason függött. Még egyujjnyi távolság, csak egyujjnyi.

 Aztán a keze végre beleakadt a piros kar fogantyújába. Teljes súlyával, utolsó erejével dobta rá magát.

- Vörös lángok! - kiáltotta Ariel a rádióban. - A Taurus fékezőrakétái működésbe léptek!... Az összes rakéta egyszerre!...

Megrendült a vezérlő padlója. Láthatatlan erő rántotta el Don testét. A fékezés ereje elmozdította a törmeléket, a félig épen maradt falakat. Fel, a mennyezet felé szálltak a műanyag lapok, a rudak. A merevítőgerendák és a kábeldarabok... Don magatehetetlen teste a romokkal együtt sodródott előbb felfelé, mintegy súlyát vesztve, aztán oldalt.

A hajó közben irányt is változtatott.

A Taurus eltért pályájáról.

 Don csak annyit látott, hogy valahol a közelben fény vetődik a falakra. Omar jött?... És egy kiáltást hallott. Lars hangját. A fékezés kiszabadította barátját a törmelék alól.

- Tarts ki, Don!

 De ezt már nem hallotta a fekete fiú. Az oxigéntartály kijelzői a nullára csúsztak vissza - a fiú elvesztette az eszméletét.

Andersen elszürkült arccal szorította Robert karját. A férfi ezt észre sem vette. Ott álltak mindnyájan a megafonok alatt. Bertolt érezte, hogy az arcán, nyakán hatalmas verejtékcseppek gördülnek alá. Robert behunyta a szemét, és egy pillanatra kikapcsolódott; azt a Gangesz-parti várost látta, ahol felnőtt. Az izzó napkorong alatt vakítóan fehérlő házakat, a déltájban teljesen kihalt utcákat. A távolról odakéklő lágy dombhajlatokat.

 Reina megpróbált mélyeket lélegezni. A szíve úgy vert, akár egy motolla. „Szegény Don! Szegény Don!" - lüktetett benne a rémült gondolat, és nem mert Bertókra nézni.

- Mi történik?... Jelentsen már valaki! - Robert nem bírta tovább a feszültséget.

A megafonban előbb csak az űr pattogott, aztán:  -
Lars vagyok... A fékezéskor lecsúszott rólam a törmelék, kiszabadultam... Most mászok előre, de a lámpám nem működik... Don, merre vagy?

Idegölő csönd volt.

- Don, fiam... - suttogta Bertolt szürke arccal, elfúló hangon. Tapogatózva keresett egy széket, és lerogyott rá.

- Megtaláltam! - kiáltotta Lars. - Itt fekszik a sarokban. Rácsatolom az én vezetékemre.

- Adj neki oxigént, Lars - suttogta Bertolt. Andersen lassan elfordult. Az ablakhoz ment. De semmit sem látott. Minden idegszálával a rádióra figyelt.

- Itt van Omar is - mondta valamivel később Lars. - Don nyomásmutatója a nullán áll. Nincs időnk megkeresni az űrruha sérülését.

- Én is Donhoz kapcsolom a tartalék oxigénvezetékemet - közölte Omar valamivel nyugodtabban. – Azt hiszem, még nincs késő...

  „Nincs késő!" Bertolt lassan felállt. A férfi egész testében remegett. Reina határozatlanul feléje nyújtotta a kezét - segíteni akart. De Bertolt Bukama ezt észre sem vette. Tétován tett néhány lépést a fal mellett.

 - A légzés nem állt le! - kiáltotta hirtelen Omar. -Valószínűleg volt némi tartalék levegő az űrruhában, amikor a palack kiürült. És mikor Don elesett, megváltozott a testhelyzete; fekvő helyzetben ez a levegő a sisakba került... Egyre nyomjuk belé az oxigént, Don ismét rendesen lélegzik.

Bertolt a homlokát törölgette.

 Ekkor Ariel szólalt meg. A fiú igyekezett nyugodtan beszélni:

- A Marsnak jelentem, hogy a Taurus sebessége jelentősen csökkent. A pályáról legalább harminc fokkal tért le... Engedélyt kérek az XB-8-as pályaváltoztatására, hogy a közelében maradhassak.

 Robert hangosan kifújta tüdejéből a levegőt. Az elmúlt órák feszültsége még nem pergett le róla. Ugyanakkor érezte, hogy vissza kell térnie igazi feladatához - az űrforgalom irányításához. Az árván maradt mikrofonhoz lépett. Az arcán kezdtek kisimulni a ráncok.

- Itt a Mars. Ariel, maradj a Taurus mellett... Lars, mi a helyzet?

- Don lélegzik, és látom, hogy már pislog is... Feltámogatjuk, és indulunk le az alsó szintre. 

- Értem. A mentőhajók harminc-negyven perc múlva érkeznek a Taurushoz.

- Mi addigra éppen visszakerülünk a Mariskára.

 A „Mariska" szó hallatára Bertolt válla megrándult. A férfi lehajtott fejjel állt a sarokban. A többiek zavartan elfordultak. Nem akarták látni, hogyan sír egy meglett ember.

- A radarbemérések szerint a Taurus már semmiképpen sem érkezhet a Föld légkörébe - mondta Reina „Liza" képernyőjét figyelve. - A helyzetelemző szerint megszűnt a veszély. A Marsi Körzet és a Földközeli Körzet általános riadójának vége.

 Andersen a lenyugvó Napot nézte. Most már szabad szemmel is belenézhetett a távoli csillagba. A Marson megnyúltak a kráterek árnyékai, a rőtvörös kőmezők is sötétebbé váltak.

 „Búcsúzom - gondolta, ám szomorúsága elröppent, maga se vette észre, mikor. A holnapi esemény eltörpült a mai mellett. - Megmenekült Afrika... megmenekült a Föld. A három gyerek is túlélte. Legyőzték a Taurust, legyőzték a kozmoszt. A kis lovagok..." Mélyet lélegzett, és akkor vette észre, hogy már Reina is ott áll mellette.

- Valaha én is űrhajósként kezdtem - mondta az öreg váratlanul. - Méghozzá teherűrhajón. Fekete glaberitet is szállítottunk gyakran... Örülök, hogy elmúlt a veszély.

- Ne aggódjon a holnap miatt - mondta Reina. Pontosan tudta, mire gondolt az imént Andersen. - Robert és én is elmegyünk az új elnök beiktatására. Ott leszünk majd a közelében, elnök úr. Gondoljon majd arra a kis földi házra, ahol ezután élni fog. Szép, kényelmes, csendes ház lesz az, elnök úr. Erdőktől övezett folyóparton...

Andersen elmosolyodott, és végigsimította ezüstszakállát. A Marson vörösen ragyogott az alkonyat.

-... Hogy az a vénuszi nitrogénpatkány rágcsálja jóízűen a fülcimpáját annak a szerencsétlen fickónak, aki ezeket az űrruhákat tervezte! - kiáltotta Don, és a sarokba vágta a szkafanderét. - Úgy lyukadnak, mint a zoknik! Valami ütődött, lila agyú komputer számította ki hozzá az anyag minőségi paramétereit, egy rozsdamarta bádoganalizátor!,.. Harmincezer voltos áram csapdossa meg a félvezetőjét!...

- Hát ami igaz, az igaz - jelentette ki Ariel némi töprengés után. - Ma két szkafander is kilyukadt. De legalább mi élve maradtunk..

 - Mint közismert - tette hozzá Lars, és nevetett.

- Ez a mondás most szerfölött igaz. Közismertek lettünk, hisz a Világrádió is közvetítette szerencsésen végződött lovagi tornánkat. - Don elégedett volt.

Ariel nagyot fújt.

- No, kóbor lovagok, az űr bátor harcosai... Megéheztem.

- Egy pillanatig sem volt kétséges, hogy ezt fogod mondani!

Lars az ételautomatához lépett.

- Ki kér diós-lekváros palacsintát?

- Én!

- Én is!

 Don az egyik sarokban keresgélt, aztán apró üveget húzott elő holmijai közül. Fülig ért a szája, amikor társai felé fordult.

- Pupákok, igaz, hogy elvesztettük perzelitkészletünket, amit Don bátyátok - rendkívüli előrelátásról téve tanúbizonyságot - a hajóra hozott... De azért még nincs veszve minden!

Lars rosszat sejtve pillantott a kis üvegre.

- Csak nem...?

- De bizony! - vágta rá a fekete fiú diadalmasan. - Még az induláskor félretettem valamicskét. Egy külön adagot, hogy úgy mondjam... Űrlovagok, van fogalmatok róla, hogy ha ezt az adagot a katedra alá teszem, szeretett csillagtudós tanárunk, Epszilon Eridani a robbanás pillanatában mekkorát ugrik majd?

